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Muzeum-ország.
Ugyan kutassuk fel, a sok nemze-

tiség vagy osztály közül, melyik gyülöl
bennünket legjobban. S aztán küldjünk
le a körébe egy minisztert, államtitkárt
vagy föispánt. Csak egyetlen napra, amig
banketet lehet a tiszteletére rendezni.
El fogunk ámulni a csodán. A nagy gyü-
lölködök táborából ki fog válni valaki,
hogy azt a minisztert, államtitkárt vagy
föispánt felköszöntse. És nem az elfojtott
gyülölet hangján. Nem. Olyan szeretettel
és lojalitással, mintha az ö nemzetisége
vagy osztálya már ösidöktöl lesné az
alkalmat, amikor szerenáddal tisztelheti
meg az állam hivatalos képviselöjét.

Nem ma jut ez elöször eszünkbe és
nemcsak azért, mert a hódmezövásár-
helyi föispánt egy szocziálista-vezér is
felköszöntötte. Az az ember a szocziális-
ták közt igazán csak vezér lehet, mert
az aratás idején sincsen munkában, ha-
nem felköszöntöket mond. Ennek a do-
lognak tehát nem tulajdonitunk nagyobb
fontosságot. De a rendszert látjuk benne.
Azt a különös rendszert, mely ebböl az
országból Muzeum-országot csinált, ahol
bizonyos ritkaságokból gyüjtenek egy-egy
példányt. Nem kitömött példányt, ám-
bár ezeket is tömni kell. Hiszen
csak körül kell nézni és egész csomó
különös jelenség ötlik szembe. A romá-
nok például, és ezt tudja minden gyer-
mek, nem rajonganak értünk és a többi
nemzetiségre sem szabad ilyesmit ráfogni.
Ha csak annyi idöt akarnának a magyar

föld müvelésére szánni, amennyi idöt
pazaroltak, hogy a maguk érdeke mel-
lett a külföldet megmüveljék, ennek a
földnek már régen ök volnának az urai.
De ök napról-napra csak a memorandu-
mokat gyártják, a mozgalmakat készitik
elö és az aknákat ássák. Éjjel és nap-
pal csinálják a magyar államnak a ba-
jokat.

S mégis mit látunk ? A románok
nem szeretnek bennünket, de van egy-
két románunk, aki nagyon szeret, még
a saját vezéreivel szemben is. A szászok,
a tótok, a szerbek szintén nem rajon-
ganak a magyarságért, de ezekböl a
nemzetiségekböl is találni Muzeum-
országban egy szászt, egy tótot, egy szer-
bet, aki tollal és szóval hirdeti, hogy
csak a magyarnak van jó szive, csak a
magyar uralom alatt nyit a boldogság
fajukra. Legujabban pedig, amikor csak
némi eröszakossággal sikerült a szocziá-
listák esztelenségeit elfojtani, már ki-
bukkant a homályból az a bizonyos
lojális szocziálista is, aki Muzeum-ország
ritkaságai körül még hiányzott. Csupa
méz a szava és egyetlen mondatban
többször emlegeti a hazát és a királyi;,
mint a komáromi apát. Elsö pillanatra
szinte meglep, pedig matematikai bizo-
nyossággal tudtuk, hogy meg fog jönni.

Mert a románokkal, a tótokkal, a
szerbekkel szemben van nekünk már
egy kis gyüjteményünk : a hazafias ro-
mán, a magyarérzelmü tót és a tiszte-
letreméltó szász. Ez a gyüjtemény pedig
nem lett volna teljes, ha hiányzik belöle

az automata szocziálista, akit csak meg
kell nyomni és azt kiáltja : Éljen a ki-
rály ! éljen a haza ! Hát az Isten tartsa
meg az egész gyüjteményt, pedig nem
éri meg a költségeket. Mert bizonyos,
hogy ezek az urak inkább késleltetik a
paczifikácziót, semmint csinálják. Ha
csak szóra nyitják az ajkukat, már felé-
jük hangzik a megbélyegzö kiáltás :
renegát! És nagyobb gyülölséggel nézi
öket a fajtájuk, mint a vérbeli magyart.
Ezektöl semmit sem akar meghallgatni,
ezektöl még a jót sem fogadná el. Csak
még erösebben gyülöl, mialatt rekedtre
kiabálja magát : renegát !

Mi ezt nem akarjuk meghallani.
Természetes. Ez amolyan történelmi sü-
ketség, amelyen bizonyos korszakokban
minden nemzet keresztülment. Talán
szükség is van rá egyideig. De azt csak
nem gondolja senki s arra a történelem
sem tanit, hogy egész nagy csatákat
meg lehet vivni ilyen muzeumi példá-
nyokkal. Eleinte jó. Ez is egy módja a
csatakezdésnek. És lesznek mindenkor,
akik a románokkal szemben a mi haza-
fias románunknál?: és a szocziálistákkal
szemben a mi automatánknak fognak
hinni. De meddig ? Sokáig semmi esetre
sem, hiszen mi magunk sem hiszünk
nekik és amikor a szocziálista-vezér után
más szocziálisták fel akarták köszöntem
a vásárhelyi föispánt, azokat már nem
engedték beszélni. Mert még talán nem
müködik 'kifogástalanul a gépezetük. Hát
mire való az ilyen játék ? Különösen
most, a szocziális háboru derekán ?

Talárt a biráknak.
(P— PP)- Egy eszméért már gyakran irtam,

de még sohasem irtam egy ruháért. Az "Országos
Hiriap” lapjain most mozgalmat inditottunk egy
tisztes ruhadarab érdekében és ez a mozgalom
nyilatkozásra késztet. Mikép öltözködjék a biró,
ki, Flaccus beszéde szerint, apáink bölcseségét
örzi és a törvényt védi, consulta patrum, le-
gesque servat ?

Az angol biró (ugyan mi mással kezde-
nök, mint Angliával) a Declaration of right s
a Habeas Corpust parókás fejjel magyarázza
és hasonló ósdi fej-ékkel jár az Attorney Ge-
neral, aki a magyar ügyész után legnépszerübb
állami prokurátora Európának, ugyanilyen régi
talárba öltözik a német Reichsgericht és a
szent római birodalomnak minden egyéb birói
széke és hasonlóan birrétum alól nézi az
olasz biró is a vádlott anarchistát Talár és
birrétum mindenütt, csak a franczia rendör-
biró elégszik meg a nemzeti szinü trikolór-
ral. Ezzel hát lehetne argumentálni, de ez-
zel nem lehet argumentálni még sem, mert
Justitia asszonyság szemét be lehet kötni
akár talár nélkül, akár talárban vagyon az
ember: ez utóbbi esetben csak a gallért kell
egy kissé hátravetni. Lám, a személyes szabad-

ság britt hazájában is igy fu keresztül a szent
mezökön egy borzasztó igazságtalan szél: ott,
hol az igaz embert mindenféle institucziókkal
és igazmondásokkal védi törvény és biró, ott
a bünben találtatott embert rettentö tömlö-
czökbe küldi a taláros igazságszolgáltatás,
a fegyencz tengervizben keményedett köte-
let fejt a puszta körmével, avagy "malmot
tapos”, ez a "közmunka” néha egy boldog-
talan pillanat büntetéséül, igy adja vissza
Albion az elitéltek nagy százalékát a tár-
sadalomnak, bénán, dagadt lábbal vagy —
holtan. Továbbat az olasz biró talárja sem
jelent emberi tökéletességet: ott a taláros
biró elött vasketreczben áll a vádlott és ha
aztán föl is mentik, a vasketrecz emlékezetét
azért senki el nem felejtheti többé. Mivel a
curulisi székböl el lehet hallgattatni sok min-
dent : gyanut, szemrehányást, gyalázatot
boszuvágyat: de ha én nevetni akarok egy
szegény ördögön, akit négy óra. hoszszat ket-
reczben tartottak és a rácson át etettek, mint
Serák uréknál odakünn Jónást, a vizilovat:
akkor ezt nekem nem lehet ö felsége a király
nevében megtiltani. A törvény csak föltámaszt-
hat, de a humor az megöl. Hát még a né-
met biró ? Aki a birodalmi törvénykönyv
360. §. l l . pontja alapján megkerülhet

minden szabadságot és sajtószabadságot és
de facto minden héten el is itél egy pár
ártatlan embert "durva illetlenség”-ért. (Nem
én mondom ezt, hanem eleget magyarázza
Mittelstaedt Otto is, a nyugalmazott birodalmi
törvényszéki biró, a német Csemegi, kollégái-
nak.) Söt az osztrák talár sem teszi immu-
nissá az igazságszolgáltatást; a bécsi Landes-
gericht tanácselnökei például ugy beszélnek a
védökkel, hogy ahhoz képest néhai sárvári
prédikátor: Magyary István uram, tisztára ud-
variaskodott a pápistákkal.

A talár tehát nem javit a jogszolgáltatá-
son. És ezen az sem segit, hogy ha pél-
dául a históriai alapra állván magyar ruhába
öltöztetjük a birót Leirások és korhü követ-
keztetések után például jól. tudjuk, hogy 1794-
ben bizonyos téglaszinü és olajzöld magyar
spenczerékbe voltak öltözve. Nyéki Németh
János királyi ügyigazgató ur és Ürményi per-
szonális ö méltósága, aki Uza Pált, a perszó-
nálisi ; székre méltónak : itélte,. de azért le-
nyakaztatta; akik ükapánkat. Kazinczyt, nyolcz
esztendeig vason tartatták és vérrel öntöz-
ték a kövér budai füvet; szintugy disz
magyart hordtak aranyzsinórral ékesittetve, báró
Bach Alexander bel- és igazságügyi miniszter
urnak mindazok a császári királyi megyetör-
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Az aratás javában folyik. Faktumok
bizonyitják, hogy azok a törvények, ame-

lyekkel a földmivelési kormány a gazda-
sági helyzet orvoslására sietett, megter-
mették a jó gyümölcsüket. Egy-két helyet
és kisebb surlódást leszámitva, gazda és
munkás jói megférnek egymás mellett,
amikor fáradtságosan szedik össze, amit
a jégverés nekik meghagyott. A munká-
sok dolgoznak és eszükbe sem jut, hogy
a télen miben fött a fejük. Aki még ha-
bozott, azt is meggyözi ez a nyár, hogy
az állam igazságot tesz gazda és munkás
közt. Jövöre tehát még habozni sem
fognak. És ilyen kedvezö idöpontban,
amikor a nagy háboru, emberiséges
törvényekkel és intézkedésekkel szeren-
csésen megvivták, holmi ügyetlen ren-
dezök beállitják Muzeum-országba a lojális
szocziálistát és a nagyobb ünnepség
okáért mondatnak vele egy hazafias fel-
köszöntöt. Ugyan! Nem vagyunk olyan
szegények, hogy ilyen gazdagnak kelljen
magunkat mutatni. Kivált amikor ezzel az
ócska elmésséggel leronthatjuk azt a jó
eredményt, amit az állam az egyetlen
méltó fegyverrel, jó törvényekkel vivott ki.

Gyöngeség vagy hiuság sok nemze-
tet csalt már hamis utra. És hazudott
magának, hogy mást is megtévesszen. De
most talán nincs reá szükség. Magyaror-
szág épen az utolsó években mutatta
meg leginkább, hogy elegendö ereje van
a nemzetiségi és szocziális kérdések meg-
oldására. Ahol az ereje fogyatékos, még
ott sem próbált hamiskodással gyözni. In-
kább még egy kis eröszakosságtól sem
riadt vissza. Muzeum-országra tehát az
ö hazafias románjával, az ö magyarér-
zelmü tótjával, az ö tiszteletreméltó szá-
szával és egyéb ritkaságaival együtt rá
lehet forditani a zárat. Mert nincsen
megtévesztésre szükség, sem barátainkkal,
sem ellenségeinkkel szemben.

A lojális szocziálista nélkül is elég
jól fest már ez az ország . . .

POLITIKAI HIREK.
Az interparlamentáris konferenczia. Az inter-

parlamentáris konferenczia elökészitö bizottsága e
hónap 4-én ülésezett Bernbea. Ezen az értekezle-
ten a román delegátusok megint csak elöállottak
azzal, hogy Magyarországon a nemzetiségi kérdést
meg kell oldani, különben veszélyeztetve van a
világbéke. Az elöértekezlet azonban elvetette azt a
kivánságukat, hogy a legközelebbi kongresszus a
magyar-román kérdést tárgyalja, ök mindazonáltal
fentartották maguknak azt a jogot, hogy a kérdést
a szeptember 29-én és a következö napokon tar-
tandó konferenczián, amely Lissabonban lesz, ujra
szóbahozzák.

Krieghammer vallomásai.
Az ujonczjutalék emelése ellen egyhan-

gulag tiltakozott minap a magyar sajtó. A hirt,
amely a bécsi "Reichswehr”-töl származik,
általában kételkedve fogadtuk is, senki sem
akarta elhinni, hogy a közvéleményt valóban
félhivatalos uton késziti elö a közös hadügy-
miniszter. Ez a szkepszis bántja a "Reichswehr”
hiuságát Ma tehát a következö adminisztrativ
leleplezésekkel felel a magyar sajtónak, hogy
a maga jólértesültségét bizonyitsa :

Az 1898-ik évi hivatalos kimutatás szerint —
ugymond a "Reichswehr” — 251.229 ember a had-
sereg tettleges állománya. Az 1898. évre szóló ki-
mutatás szerint azonban már 282.082 emberböl áll
a tényleges hadsereg. E hiteles kimutatás szerint
tehát a most elmult évtizedben, a mai véderötör-
vény hatálya idejében ép 30.783 e m b e r r e l
s z a p o r o d o t t a létszám. A tényleges állo-
mánynak ez a folytatólagos gyarapitása pedig tör-
tént a d e l e g á c z i ó k b e l e e g y e z é s e
a l a p j á n és pedig 14 ágyuüteg, 1 müszaki
zászlóalj (a 3. vasuti zászlóalj) és a 15. számu uj
dragonyos-ezred felállitása folytán, valamint a gya-
logsági századok létszámának emelése, öt uj
vonatszázad szervezése és egyéb szaporitások
folytán. Minthogy pedig az 1889-ik évi véderö-
törvény szerint az évi ujonczjutalék 7726 fövel
emelkedett, 1892-ben méltán mondhatta az ak-
k o r i hadügyminiszter, báró Bauer, hogy a lét-
számemelések a törvényes ujonczjutalék numeri-
kus keretén belül történnek. Idöközben azonban
(vagyis már éveken át) a fokozatos létszámemelés
nöi fogva a hadügyi kormánynak az ujonczjutalé-
kon felül, p ó t t a r t a l é k o s o k b e v o n á s á -
v a l k e l l e t t s e g i t e n i a d o l g o n . Igy

keletkezett a tényleges különbözet, a 30.783 fö, a
melyböl most 10.682 föt a következö tiz évre törvé-
nyessé akar tenni a hadügyi kormány. A Reichswehr
azt hiszi, hogy e számszerü adatokkal be van bi-
zonyitva, hogy ö hiteles forrásokból meritette mult-
kori közleményét.

Ezt a magyarázatot, kivált mivel idö-
közben sem dementált a hadügyi kormány
semmit, most már csakugyan félhivatalos nyi-
latkozatnak kell elfogadnunk. A magyar publi-
kumot tehát a mai napon a hadügyminiszter
következö vallomásai lepik meg :

1. Báró Bauer Ferencz volt az utolsó
hadügyminiszter, aki a hadsereg létszámát, a
törvény és az ujonczmegajánlási elv intencziói-
nak megfelelöen, vagyis a megszavazott nu-
meruson belül gyarapitotta. Utódja már nem
ilyen kényes közjogász. Ö behivja a póttarta-
lékosokat és ezen az uton 30,000 emberrel
több rekrutát kap, vagyis egyszerü jongleur-
játékot üz az alkotmányos fogalmakkal. Mert
ilyenformán, ha a nemzet csak száz rekrutát
szavazna is meg, Krieghammer mindig ki tudná
azt egésziteni százezerre.

2. Mindegy tehát, akár megszavazzák az
ujonczjutalék emelését, akár nem, a hadügy-
miniszter ezentul is tud segiteni magán. Azért
a Reichswehr mai czikke már nem is terjesz-
kedik ki a további argumentálásra. Be tud
jönni Krieghammer a hátulsó ajtón is.

3. A hadügyminiszterben van némi hu-
moros véna, az egész magyarázatban ugyanis
benne rejlik az a csufolódás, hogy a delegá-
cziók ezt az ügyes játékot évek óta követke-
zetesen nem veszik észre. De a hadügyminisz-
terben van sok öszinteség is; mert kegyelettel
adózik elödje korrekt alkotmányos felfogásá-
nak, ámbár ez a dicséret neki káros.

4. Az államgazdaságtannak is kiderült
egy uj paragrafusa. Az, hogy a véradóban
nincs szükség póthitelre. Azt ugy lehet fel-
használni, szaporitani, ahogy tetszik.

A román király a bolgár fejedelemnél.
Bukarestböl jelentik, hogy Károly király még
az öszszel viszonozni fogja a bolgár fejedelem
látogatását. A király Pétervárról visszajövet,
augusztus elején Erzsébet királynéval az idén
is elmegy a ragazi fürdöbe, ahonnan, mint
mindig, ezuttal is szeptember vége felé Bécsen
át utaznak vissza. Ez idötájban várható, hogy
a király Belgrádban és azután Szófiában teszi
meg a viszonzó látogatásokat.

vényszéki tanácsosai, akik nyilvános pályájukat
szabómühelyben kezdték s a hatodik rangosz-
tályon végezték, jutalmul, mert közben folyton
a magyar ember igazságán csikkantottak. Fü-
ger von Rechtborn ö méltósága ugyancsak
magyar altábornagyi diszben jelent meg min-
den ünnepi alkalommal, csupán hogy két csil-
lag helyett volt neki két rozettája.

Miért irunk hát mégis a birói talárért, a
ruháért?

Azért, mert az ember komoran néz maga
elé, valahányszor csak dolga van a jogszol-
gáltatással. Mert nem vagyunk naiv gyerme-
kek többé és igy a "Justitia regnorum funda-
mentum”-ot ma már jól, kellöen értelmezzük.
Az a Justitia nem a magányos ember igaz-
sága, hanem az összességé. Szigoru, köve-
telö asszony, altruizmust kér, avagyis vé-
rünk megtagadását. Azt mondja, hogy a jog
és az egyén igazsága nem azonos fogalom,
azt mondja, hogy a fórumon szenvedni is kell
a közért. Komoly és félnivaló asszony ö, ki
elé komolyan járulunk. Öltöztessük hát a pap-
fait is komoly, sötét ruhába, mert nem árt, ha
ennek a rettenetes asszonynak még mindig
egy kissé emeljük a tekintélyét.

Azok a kiváló magyar jogászok, akiktöl
a. dologról véleményt kértünk, nagyobbára
ugyanezt mondjak.

Ima a nyilatkozatok:

Székács Ferencz.

Tisztelt szerkesztöség !
Hozzám intézett becses felszólitása folytán a

felvetett kérdésekre röviden válaszolok.
Rövidre foghatom válaszomat, mert midön a

budapesti törvénykezési épület terveztetett és mun-
kába vétetett, én voltam, mint a büntetö osztály
akkori elnöke, az, ki e kérdést a "Jog” czimü
szaklapban legelöször felvetettem s akkor — tehát
a 80-as évek közepén — mér a talár mellett fog-
laltam állást. De rövid lehetek azért is, mert mos-
tani elvonultságomban nem vehettem tudomást a
birói egyenruházat iránt meginditott akczióról s
igy nem ismervén sem dr. Guthi urnak érveit,
melyeket esetleg kibövithetnék, sem Ruffy Pál
ur által a magyar köntös-viselet mellett — mely
kifejezés alatt csak a magyar diszruhát tudom ér-
teni — felhozott érveket, miket czáfolnom kellene.
Jobb tehát, ha utalok a már felemlitett czikkemre
s az abban a talár mellett elfoglalt álláspontomra,
mit e kérdéssel szemben ma is elfoglalok.

A talár-viselet a vádhatóság képviselöire, va-
lamint a védökre is kötelezövé tenném, mert:

1. ezzel jutna kifejezésre, hogy az 6 hiva-
tásuk a biróéval azonos, tudniillik az igazság
szolgálata;

2. ök is rászorulnak s mint küzdö felek
még inkább, mint a biró, arra, hogy öket a talár
saját gyengeségeik ellen, különösen a szenvedély
kitörései ellen, megoltalmazza.

Mielött a talárral végeznék, a részleteket ke-

rülve, csak azt jegyzem meg, hogy ép ugy, amint a
Curia elnöke és a legfiatalabb aljárásbiró egy birói
esküt tesznek, funkcziójuk azonos és a jog szem-
pontjából egyenértékü, akként egy és ugyanazon
talárral volnának, minden hyerarchikus disztinkczió
nélkül ellátandók.

A fentebbiekkel arra a kérdésre is válaszol-
tam, hogy a magyar diszruhát — mit kard nélkül
képzelni sem lehet — nem tartom czélszerünek.
Emellett csakis a tradiczió hozható fel komoly
érv gyanánt. Azonban a modern fölfogással e tra-
diczió homlokegyenest ellentétben van. A kard a
megtorlás eszköze. Fontos okok nélkül vádlott
fegyveres kiséret mellözésével állitandó birái elé,
hogy birái elött szabadnak és minden erkölcsi be-
hatástól mentnek érezze magát. Ezen elvvel ellen-
tétben áll, ha a fegyvertelen vádlott felfegyverzett
ügyész és karddal övezett birák elé vezettetik. De
kerülni kell azon közelfekvö lehetöséget is, hogy
az ügyész a védövel, vagy ez amazzal vagy épen
védö-társa, akár pedig a magánvádló képviselöjé-
vel szemben kifogyván az argumentumokból, kard-
csörtetéssel fenyegethessen.

Arról, hogy milyen kényelmetlen a magyar
diszbe való átöltözés és az abban való hosszas ülé-
sezés, csak azért teszek emlitést, mert elöre látom,
hogy a gyakorlat majd oly jeleneteket is fog meg-
honositani, hogy a birák csak az atillát öltvén ma-
gukra, a fekete atilla alatt pepita-nadrágot fognak
viselni: ami azután szép felvonulás lesz a tárgya-
lás kezdetén és diszes visszavonulás a szavazásra.

Egyébiránt korántsem tartom szükségesnek
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A helyzet Ausztriában.
Bécs, julius 9.

A német pártok klubelnökei holnap ülnek
össze, hogy afelett tanácskozzanak, vajjon
meghallgassák-e gróf Thun-nak a nyelvkérdés
ügyében való javaslatait, vagy nem. Hogy
Ausztriában mennyire elfajultak a viszo-
nyok, azt már egyedül abból a tényböl
is következtethetni, hogy az egyes apró német
pártok elnökeinek határozata ebben a különben
kevéssé fontos kérdésben döntö befolyásu
lehet Ausztria belviszonyaira. A pártelnökök
határozatától függ az, vajjon Ausztriát kigyó-
gyitják-e a betegségéböl, vagy pedig az a válsá-
gos állapot, amelyben a lajtántuliak sinlödnek,
továbbra is megmaradjon-e.

A kormányhoz közel álló körökben azt
állitják, hogy a mostani kisérletet utolsónak
tekinti gróf Thun. Ha sehogy sem lehet segi-
teni, akkor mint utolsó eszközhöz, az abszolu-
tizmushoz kell majd fordulni.

Holnap csak afelett határoznak a klub-
elnökök, hogy meghallgassák-e Thun-t vagy ne.
Minthogy ezek a tanácskozások nem kötelezik
a résztvevöket semmire, egyes pártoknak nem
volna ellenére, ha nehány tagjuk megismerné
gróf Thun terveit. A többi párt azonban arra
az álláspontra helyezkedik, hogy mindaddig,
amig a nyelvkérdésben a régi állapotot ujra
helyre nem állitja a miniszterelnök, vele a
német ellenzék tárgyalásba nem bocsátkozhatik.

A helyzet jelenleg olyannyira kétes, hogy
a kormány a németekkel semmire sem mehet,
hacsak minden egyes pártot meg nem szerez
magának.

Gróf Thun tervezete szerint egyes kerü-
letekben tisztán egynyelvü hivatalokat szervez-
nek, amelyeknél azonban mindig kell egy olyan
fogalmazónak is müködnie, aki két nyelven
tud, de amellett a hivatal dolgaiban is szak-
ember. E terv ellen a németek nem vethetik
azt fel, hogy ennek megvan a tolmácsrendszer
hibája, mert az illetö fogalmazó a hivatalnak
egyuttal szakembere és csak mellékesen hasz-
nálják tolmácsszolgálatokra.

A szóbeli eljárásnál ennek a hivatalnok-
nak ülése és szavazati joga lesz a biróságok
tanácsában.

Bécs, julius 9.
A balpárt vezérférfiainak értekezletén, a

melyet holnap délelött tizenegy órakor tarta-
nak meg dr. Gross képviselö lakásán, a kö-
vetkezö javaslatokat vitatják meg:

1. A vezérférfiak jelentsék ki, hogy mielött a
kormánynyal tárgyalásokba bocsátkoznának, füg-
geszsze fel a kormány a nyelvrendeleteket.

2. Hogy az észak-cseh-német képviselök kü-
lönválását megakadályozzák, Cseh- és Morvaország
birodalmi kérdésnek jelentse ki a nyelvkérdést.

Lemberg, julius 9.
Itt ma a ,,Rohotnik” czimü munkáslapot,

amely Dasynszki képviselönek a lengyel lakos-
sághoz intézett felhivását közölte, továbbá a
"Pryszlose” czimü zsidó czionista ujságot, a
lengyel radikális "Manitort”, a rutén radikális
"Straehopod” czimü lapot és egy zsidó szo-
cziálisztikus lapot elkoboztak.

Piquard nem nyugszik.
(Távirati tudósitás.)

Csudálatos végzete van a Dreyfus-ügynek.
Nem lehet sehogysem eltemetni, pedig ugyancsak
sok a sirásója. Ássák a gödröt mélyebbre-mé-
lyebbre, hogy fel ne támadhasson belöle a jelen szá-
zadnak ez az egyik legnagyobb pöre és amikor
azt hiszik, hogy végre csend van és a sok
hercze-hurcza megszüntével megkönnyebbülten
lélekzenek a francziák, akkor egyszerre akad
valaki, aki ujra kiássa sirjából a Dreyfus-ügyet.

Épen két nappal ezelött volt utoljára
szó erröl az ügyröl. Azt hitte mindenki, akkor
temették el véglegesen. Francziaország minisz-
terelnöke hirdette a nagy nyilvánosság elött,
hogy Dreyfus bünös, elitélése jogos volt és
hogy minderre kétségbe nem vonható és meg
nem czáfolható bizonyitékai vannak a kor-
mánynak. A miniszterelnök olyan meggyözöen
beszélt, hogy tapsoltak a francziák és ahová
csak ezek a nyilatkozatok eljutottak, mindenütt
megnyugodtak az emberek : hála Istennek vége
van ennek a sokat emlegetett ügynek!

És ime ma már ismét feltámadt a Drey-
fus-ügy, Piquard ezredes támasztotta fel, aki
tudvalevöleg elejétöl végig a legnagyobb kö-
vetkezetességgel védte Dreyfus igazát és épen
emiatt csak a minap akadt kellemetlen ka-
landja az utczán Walsin-Esterházy örnagygyal.
Piquard nem nyugszik. Levelet ir a miniszter-
elnöknek és kijelenti, hogy az ö önérzetes
nyilatkozatai nagyon ingatag alapon épültek.
Piquard ismeri az alapot, kész azt meg is
mutatni; kész bebizonyitani, hogy hamisak

a titkos bizonyitékok és hogy Dreyfus ár-
tatlan.

Hiszen ezt akarta ö mindig. Sohasem
sikerült neki és most is aligha fog neki
sikerülni.

Erröl a legujabb fordulatról a következö
távirat szól:

Páris, julius 9.
P i q u a r d ezredes mindeddig egészen

visszavonult a nyilvánosságtól és ámbár a Dreyfus-
ügyben nagyon sok irányban tudott volna felvilá-
gositásokat adni, ezt nem tette.

Ma azonban megszakitotta eddigi hallgatását
és a "Temps”-ban nyilt levelet intéz a miniszterelnök-
höz a Dreyfus-ügyben. A levél ezeket mondja:

Miniszterelnök ur!
Mindeddig akadályozva voltam abban,

hogy szabadon foglalkozzam azokkal a tit-
kos bizonyitékokkal, amelyek Dreyfus bünös-
ségét állitólag kétségtelenné teszik. A hadügy-
miniszter tegnap három ilyen bizonyitékról tett
emlitést, kötelességemnek tartom kijelenteni,
hogy bármely illetékes biróság elött be tudom
bizonyitani, hogy e három bizonyiték közül
kettö, a két, 1894-böl származó iromány,
amelyekben Dreyfus neve csak D. betüvel
van jelölve, egyáltalán nem is Dreyfusra vo-
natkozik. Be tudom bizonyitani azt is, hogy
a harmadik iromány a hamisitás minden
ismertetö jelét magánviseli. Ennek alapján
nyilvánvalóvá lesz, hogy a hadügyminiszter
jóhiszemüleg ugyan, de hamisitott bizonyi-
tékot hozott fel állitása bizonyitására.

Fogadja miniszterelnök ur stb.

P i q u a r d s. k.
A harmadik iromány tudvalevöleg Panizzardi

és Schwarzkoppen levelezésére vonatkozik, amely-
ben Dreyfus neve ki van irva, söt még az is oda
van téve a neve mellé, hogy "ez a zsidó”. Piquard
ez irat valódiságát már a Zola-pör alkalmával ta-
gadta. (N. W. T.)

Páris, julius 9.
A rendöri fenyitö biróság ma hirdette ki az

itéletet az irásszakértöknek Zola és az "Aurore”
felelös szerkesztöje ellen intézett pörében. Zolát
2000 frank pénzbüntetésre és két heti fogságra
itélték, a büntetés elhalasztásáról szóló Berenger-
törvény alkalmazásával, továbbá az "Aurore” fele-
lös szerkesztöjével egyetemlegesen kötelezték, hogy
az itéletet tiz hirlapban közzétegye és kártérités és
költségek fejében 5000 frankot fizessen a három
irásszakértö mindegyikének.

azt, hogy a talárviseletnél a külföldi mintákat má-
soljuk le. Találunk a magyar viseletben is elég
mintát bokáig érö felsöruhára, ami kis módositás-
sal alkalmazható lenne. A barettet is fel lehet cse-
rélnünk a kucsmával, mi stylszerü összhangba hoz-
ható a magyaros felöltövel.

Arra mindenesetre vigyázni kell, nehogy a
talár a papok egyházi ruhájára nagyon emlékez-
tessen, nehogy az öltözettel a népnek a papok el-
leni gyülölete a birákra átháruljon és fökép azért.
nehogy a birói karba ezzel valami papos szellem
becsempésztessék. Mert az igazságszolgáltatásra
nézve nagyobb veszedelmet nem képzelnék, mint
azt, ha a birák — mint azt a papok teszik —
magukat a közönséges népnél különbeknek, job-
baknak, mintegy felsöbb lényeknek tüntetnék fel,
mert ez megölné a népben azt a bizalmat, amivel a
birák irányában viseltetni szokott, de könnyen ra-
gadtatnék el a biró is, hogy ne mint jogász, ha-
nem mint e r k ö l c s b i r ó lépjen fel és ezzel
tulszigoruvá, kegyetlenné: tehát igazságtalanná
váljék, a törvények szellemét mellözve, a törvény-
könyveket megcsontosodott dogmákká lealacsonyitsa.

Tisztelettel

Székács Ferencz,
királyi curiai biró.

Zsitvay Leó.

Kétségtelen, hogy a birói talár (vagy köntös)-
viselet kérdésével immár komolyan kell foglalkoz-
nunk és azt mielöbb el is döntenünk.

A nyilvános szóbeli tárgyalás elve már most
is minden fórumon át utat tört magának és néhány
— alig két-három — év leteltével az uj általános
polgári perrendtartás, valamint a 1900. 6v kezdetén
életbelépö bünvádi eljárás (az ö uj esküdtszéki
intézményével) a nyilvános tárgyalás formáit el-
annyira kibövitik, hogy a birói szék "alakja” sem
maradhat tovább az ö megszokott megjelenésében

Ámde a kérdésnek helyes, a mi viszonyaink-
nak megfelelö megoldása nem oly könnyü: egy
pár pontra adott válaszszal el nem üthetö. Tradi-
cziónk, szokásaink, gyakorlatunk nincs; ami volt,
annak fonala megszakadt. Mi, idösebbek, még lát-
tuk a táblabirákat és septemvireket magyar ünnepi
ruhában karddal és sarkantyuval a sessiókra egybe-
gyülni, a fiatalok már csak hallottak róla.

Ez a magyar ünnepi ruha azonban nem volt
a birói székhez kötve. Azt magára öltötte minden
uriember, aki közgyülésre, komoly ünnepségre in-
dult. A rendi alkotmány szokásai voltak ezek. Most
ide már vissza nem nyulhatunk a megszakadt fo-
nál után.

Midön tehát a jelenben a birói székhez kö-
tött viseletröl szólunk, ujat mondunk, ujat tervez-
getünk. Igy keletkezett a két javaslat: talár-e, vagy
magyar köntös ?

Nekem ugy tetszik, hogy ez a vagylagos kér-
dés nem lényeges, mert jó izléssel és szerencséi
szabással lehet magyar biróra alkalmas mindegyik.
A lényeges kérdések egész sora megelözi a talár
és köntös versenvét.

Ugyanis a birói viselet, ha kötelezövé tesz-
szük, hol és mikor alkalmaztassák ? Az egyes biró-
nál ép ugy, mint a tanácsban ülöknél ? Minden-
kor, midön a felek elött intézik az ügyeket, vagy
csak ott, ahol egyuttal perrecdi nyilvánossággal jár
a tárgyalás ?

Alig volna helyes az általánositás, mert ez a
kényszer-uniformishoz vezet. Ha pedig csak arra
szoritkozunk, hogy a társas biróság elött tartott
nyilvános tárgyalásoknál vegyék fel a birói kön-
töst (talár), szükséges-e már az elsö biróságoknál
vagy csak a két felsöbb fórumnál ?

Ha mind a három fórumnál: kellene-e a vi-
selet szabásában, szinében stb. a fokozat feltünte-
tésére különbséget elöirni ?

A nagyobb városokban a társas biróságoknál
— szerintem — könnyen menne a reform. Itt az
intelligens elemek egy-két tárgyalás után átesné-
nek a szokatlan jelenettel járó fejcsóváláson és a
pose (a szokatlan disz, ugy mint a fényképész nagy
üveglencséje ezt kikerülhetetlenül magával hozza)
felett való kritikai mosolyon. De tartok komolyan
a köznép magatartásától a vidéken, ahol a talár és
barette egybeolvadva a jóságos magyar, pozsgás,
bajuszos alakkal elötte, mint az ö "tekintetes fö-
birája” jelentkeznék. Utóvégre Ut is a megszokott-
ság csak idö kérdése, meghozza azt a helyes elö-
készités titka.

Ebben van — nézetem szerint — a kérdés
fösulya, mely ugy volna czélszerüen megoldható,
ha egyelöre csak a felsöbb fórumokon (székhelyeik
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TÁVIRATOK.
Az amerikai háboru.

A spanyol partok védelme.
Madrid, julius 9.

A minisztertanács arra való tekintettel,
hogy Watson hajóraja megtámadhatja Spa-
nyolország kikötöit, megfelelö utasitásokat
adott a tengerészeti hatóságoknak.

A Cadixban most felszerelt harmadik
hajórajnak parancsnokává Barassa fregatt-ka-
pitányt nevezték ki. Ez a hajóraj az atlanti
partvidék védelmére lesz hivatva, mig a
visszatérö Camara a földközi partvidéket fogja
védeni az amerikaiak támadása ellenében.

Camara haj órájának végleges visszahi-
vása magának a régenskirálynönek még hétfön
kifejezett óhajtására történt, a santiagói ka-
tasztrófa elsö benyomása alatt.

Santiago ostroma.
Washington, julius 9.

Santiago de Cubából érkezett távirat je-
lenti, hogy Shafter tábornok a "Merrimac”
foglyainak kicserélése után felszólitotta a pa-
rancsnokot, hogy vonuljon ki a városból, el-
lenkezö esetben szombaton délben megtámadja
Santiago de Cubát. A távirat hozzáteszi, hogy
Santiago, daczára az élelmiszerek hiányának, a
legvégsöig fogja védelmezni magát.

Washington, julius 9.
A hadügyminiszteriumhoz az a hir ér-

kezett, hogy a mult éjjel l l v i l á g i t ó h a j ó
Santiagoba menet a kubai parton a nagy vihar
következtében elsülyedt. Emberélet nem ve-
szett el.

Madrid, julius 9.
Hire van, hogy Sampson tengernagy

Blanco tábornokhoz táviratot küldött, amely-
ben Kuba kiüritését követeli és erre 48 órai
határidöt enged. Vonakodás esetére az ameri-
kai hajóraj a sziget minden kikötöjét bombázni
fogja. Blanco megtagadta Sampson üzenetének
átvételét.

New-York, julius 9.
A "New-York Herald”-nak jelentik Ha-

vannaból : Toral tábornok visszautasitotta az
amerikaiak javaslatát, hogy adja át Santiagot
és kijelentette, hogy el van tökélve a várost a
legvégsöig védelmezni. Blanco tábornok helye-
selte Torai magatartását.
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A kábelek helyreállitása.
Páris, julius 9.

A spanyol kormány angol vállalkozókkal
szerzödést kötött a Kubával. Santiagoval és Ma-
nillával való távirati összeköttetés gyors helyre-
állitására. Az amerikaiak állitólag hozzájárul-
tak ehhez a szerzödéshez. Dewey tengernagy
maga is beleegyezett abba, hogy a manillai
vonalat rendbehozzák. (N. Fr. Pr.)

Don Carlos kölcsönt kér.
Brüssel, julius 9.

Don Carlos pénzkölcsönt akar felvenni.
A solferinoi herczeg e czélból Párisban idözik
és a trónpretendens nevében közvetiti a köl-
csön-ügyletet. (N. Fr. Pr.)

A béke.
Madrid, julius 9. .

A lapok jelentése szerint herczeg Almo-
dovar del Rio külügyminiszter állitólag kije-
lentette, hogy egy európai hatalom a spanyol-
amerikai háboruban interveniálni szándékozik,
ha a közbenjárást nem fogja a hadviselö felek
egyike sem kérni.

London, julius 9.
Washingtonból megczáfolják azt a hirt,

hogy Spanyolország békeajánlatot tett volna.
Fegyverszünet kötésére azonban megtörtént
az ajánlat.

Páris, julius 9.
A Havas-ügynökség jelenti Madridból,

hogy a béke tárgyalások elökészitéséröl külföl-
dön elterjesztett hirek minden alapot nélkü-
löznek.

Páris, julius 9.
Spanyolországból érkezö hirek szerint

elökelö politikai körökben legujabban n a g y
a h a j l a n d ó s á g a b é k e k ö t é s r e .
Ugy látszik, hogy már a kezdeményezö lépé-
seket meg is tették e végböl. Az egész spanyol
sajtó konstatálja, hogy a békehangulat folyton
erösbödik.

A "Liberal” szerint a kormány tiz napos
fegyverszünetet óhajt, amely idö alatt a ha-
talmak közbenjárását kérné ki. Hir szerint
azonban az egyes miniszterek közt eltérés van
az iránt, vajjon közvetlenül Amerikához for-
duljanak-e vagy pedig az europai nagyhatal-
makat kérjék fel arra, hogy a békealkudozáso-
kat közvetitsék. (N. Fr. Pr.)

Madrid, julius, 9.
Sagasta miniszterelnök a királyi palotá-

ból távozva kijelentette, hogy a fegyverszünet-

röl szóló hiresztelések, amelyekröl a lapok
szólanak, teljesen alaptalanok. A kormány csak
a háboru folytatásával foglalkozik,

Washington, julius 9
Mac Kinley és tanácsadói ugy vélik, hogy

semmi sem indokolja ama hitet, hogy Spa-
nyolország már azon a ponton van, hogy kész
békét kérni; azt hiszik, hogy ez a kérdés lé-
nyegében a hatalmak magatartásától függ.

Kihallgatás a szultánnál.
Konstantinápoly, julius 9. Sinoviev orosi nagy-

követet a szultán tegnap kihallgatáson fogadta.

A nemzetközi sakkverseny.
Bécs, julius 9. A nemzetközi sakkversenyen,

a mai XXVII. mérközésnél Caro gyözött Trenchard
ellenében, Alapin, Halprin ellenében, Tarrasch
Maróczy ellenében, Steinitz Schiffers ellenében és
Csigorin Baird ellenében. Lipke és Burn, Marco és
Janowski, Pilsbury és Schlechter, Blackburne és
Schowalter közt remis lett a játék.

HIREK.
Lapunk mai száma 24 oldal.

— Mikszáth Kálmán, lapunk föszerkesz-
töje, több heti kurára Marienbadba utazott.
Az "Országos Hirlap ”-nak ez idö alatt is ren-
desen fog czikkeket és tárczákat küldeni.

— Személyi hirek. Bécsböl jelentik, hogy
dr. Kautz bankkormányzó holnap több heti szabad-
ságra megy és távollétében julius végéig Madarassy
magyar alkormányzó, késöbb pedig Miller osztrák
alkormányzó fogja helyettesiteni. A szintén szabad-
ságon levö vezértitkár ügyeit Pranger helyettes
vezértitkár vezeti. — Erdély igazságügyminiszter
fürdöhasználatra Gasteinba érkezett.

— A királyné fürdökurája. Bécsböl te-
legrafálják, hogy a királyné nem 16-án, mint
ahogy eredetileg tervezték, hanem már 15-én
érkezik Nauheimba.

— Brazilia elnöke Budapesten. Megirtuk la-
punk legutóbbi számában, hogy a braziliai köztár-
saság uj elnöke, Senor Ferraz de Campos Salles
tegnap este fövárosunkba érkezeit. A párisi, berlini
és bécsi braziliai nagykövetek kisérik elnöküket
európai körutjában, A braziliai alkotmány ugyanis
igen helyesen ugy intézkedik, hogy az ujonan meg-
választott elnök csak hat hónap mulva foglalja el
hivatalát. E hat hónap pedig szinte kinálkozik az
európai tanulmányutra. Igy kei-ült most hozzánk
Braziliának elnöke. Megérkezésük után a Hungária
szállodába hajtattak a vendégek, ahol Radics mu-

mind nagyobb városokban vannak) honositanék
meg a birói külön viseletet, természetesen csak a
nyilvános szóbeli tárgyalásoknál, ahol az állam-
ügyészek, ügyvédek, tanuk, felek stb. is megjelen-
nek. Megjegyzem mindjárt, hogy az állam és felek
képviselöi is megfelelö külön viselettel láttassanak
el. A felsöbb fórumokon az ügy is, a felek is már
átszürt, tisztult és finomult eröben jelennek meg
és ez képesiti öket inkább a nagyobb alakszerüség
és formásabb külsöség elött igaz komolysággal
meghajolni. Amint pedig a reform a felsöbb biró-
ságoknál — nem kétlem — csakhamar be fog
válni és az igazságszolgáltatás tekintélyének igen
jó szolgálatokat tenni: biztosra vehetö, hogy ter-
jedni fog kifelé az ügyvédek, a szakértök, a tanuk
és peres felek révén, a vidékre azzal az óhajtással,
vajha az ö törvényszéküknél is ily szép ünnepies
módon tartanának törvényt I

Még egy szorosan ide nem tartozó, de némi
kapcsolattal biró kérdés is meg volna oldható e
reformmal és ez különösen a vidéki életet érinti
Ott gyakran fordul elö, hogy a birói kar országos,
egyházi, megyei stb. ünnepségek alkalmával testü-
letileg vonul fel, jelenleg különbözö, elég vegyes
Izlésü viseletben. Lehetne-e a birói külön vise-
letet oly formába önteni, hogy ily czélokra is al-
kalmas, de mégis ne "egyenruha” legyen ?

Erre ha tud valaki jó izléssel és szerencsés
ötlettel választ adni, a reformnak sikert leghama-
rabb biztosit.

Végül egy szerényke kis intelem. Óvakodjunk
a tulzástól, mely a magyar birót mint magyar em-
bert ”mind délczegnek, lóra termettnek, daliásnak
tekinti és reáveti a tetötöl-talpig, feszes ruhát csil-
logó sujtással. Ne ide tévedjen felbuzdulásunk, ha-
nem gondoljunk a modern magyar emberre, aki
nap-nap mellett dolgozik és fárad, aki a sulyos
munka terhe alatt nagynehezen egyenesedik ki
türhetö délczeg alakká; és gondoljunk arra is,
hogy vannak jó biráink, kik testi fogyatkozásaik
miatt alig lesznek képesek valamiféle "diszruhát”
tetszetös külsö megjelenéssel viselni. Hátha a birói
ruha szabása révén a törvényszéki elnökökböl régi-
módu huszárezredesek lesznek, akik vetélkedve
majd csak a daliás termet után küldik a verbungost.

Zsitvay Leó,
a budapesti királyi

büntetötörvényszék elnöke.

Hammersberg Jenö.

A következökben közlöm nézetemet a birói
talárviselet dolgában inditott mozgalomról:

Nem rokonszenvezek semmiféle olyan törek-
véssel, amely az emberekben, különösen komoly hi-
vatásu férfiakban a hiuságot s a hiuságnak külsö-
ségekben való kielégitése iránti hajlamot. fejleszti.
Minden ily törekvésben korunk sok tekintetben
dekadens irányának tünetét látom.

Annak sem vagyok barátja, hogy a köztiszt-
viselök és más honpolgárok között uj meg uj vá-
lasztófalak emeltessenek s a köztisztviselökben az

ugyis könnyen lábrakapó bureaukratikus érzés
növeltessék, mintha ök külön kiváltságos kasztot
képeznének, s többi polgártársaik felett állanának.

Semmi szükségét, semmi észszerü indokát
nem találom annak, hogy a birói müködés bármi-
féle különleges ruházat viseléséhez köttessék.

Biróságainknak eddig is megvolt s megvan a
kellö tekintélyük s nem hiszem, hogy a talár, vagy
bármiféle különleges öltözet akár ezt a tekintélyt,
akár a biráink itélkezésébe helyezett közbizalmat
emelni képes lenne. A biró tekintélyének forrását
ne a ruházatában, ne külsöségekben, hanem er-
kölcsi és szellemi tulajdonságaiban, kötelességeinek
lelkiismeretes teljesitésében, viseletének komolysá-
gában, itéleteinek helyességében keressük. Ne szok-
tassuk biráinkat hiuságra, pózolásra — amire, hogy
némelyekben meg van a hajlam, azt épen az bi-
zonyitja, hogy koronkint a birói kar egyes tagjaitól
is jelennek meg a talár, az egyenruházat megho-
nositását sürgetö hirlapi czikkek.

Ahol a biró ösidöktöl fogva talárban vé-
gezte funktióját ott van értelme annak, hogy a
szokást fenntartják: ennek megszüntetése kétség-
telenül csökkentené az eljárás megszokott ünne-
pélyes jellegét.

De nálunk a talárnak behozatala legalább is
hosszu idöig egyáltalában nem emelné az eljárás
ünnepélyességét, söt attól tartok, hogy mint a ren-
destöl eltérö és szokatlanságában feltünö minden
uj viselet, kezdetben komikus hatással lenne a kö-
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Zsikája mellett megvacsoráztak, majd a Dunaparton
rövid sétát tettek. A vendégek meg akarják örizni
inkognitójukat és hosszu nevüknek csak egy kicsiny
részét irták a bejelentö-lapra. Campos Salles oda-
irta még nevéhez a büszke Presidios szót. A ven-
dégek senkinél sem tettek látogatást, hanem reg-
geli sétájuk után kocsira ültek és megtekintették a
föváros nevezetességeit. Megnézték a muzeumokat,
középületeket, köztük az uj parlamentet és az igaz-
ságügyi palotát; majd áthajtattak Budára, széles
körben körülkocsizták a várhegyet, megnézték a
Mátyás-templomot és elragadtatással szóltak az uj
királyi palotáról. Budáról az Andrássy-uton a ligetig
hajtattak, itt pedig a földalatti vasuton jöttek vissza
a Gizella-térig s következett az ebéd a Hungáriában.
Délután a városligetbe kocsiztak, ahol fél órát töl-
töttek a képzömüvészeti iparcsarnokban. Innen a
Margit-szigetre mentek át s estefelé tértek vissza.
Este tizenegyedfél órakor a nyugati pályaudvarba
hajtattak és elutaztak Bécsbe.

— Ferencz Ferdinand föherczeg há-
zasodik. Gmundenböl, a "N. W. T.” utján, a
következö hirt kapjuk : A legközelebbi napokra
ide várják Ferencz Ferdinand föherczeget. Ezt
az utazást azzal hozzák összefüggésbe, hogy
a föherczeg házasodni készül és itt megláto-
gatja a cumberlandi herczegi családot. Hanno-
veri udvari körökben a cumberlandi herczeg
legidösebb leányát, M a r i a L u j z a V i k -
t ó r i a herczegnöt emlegetik a praesumptiv
trónörökös leendö arája gyanánt. A herczegnö
1S79. október 11-én született, tehát csak 19
éves. A föherczeg 35-ik életévében van.

— A beteg nagyherczeg. A luxemburgi nagy-
herczeg állapota javulóban van. Mint Luxemburg-
ból táviratozzák, a tüdön jelentkezett tünetek meg-
szüntek s ereje gyarapodik. A Hohenburgba való
átköltözés tehát veszély nélkül megtörténhetik. A
hegyi levegö a felgyógyulásra kedvezö befolyást
fog gyakorolni. Az odautazáskor a nagyherczeg a
göttingeni orthopediai intézetben fog idözni, hogy
oly készüléket tegyenek reá, amely eltört felsö
lábszára használatát lehetövé teszi és megkönnyiti.

— Báró Conrad halála. Mint gráczi tudósitónk
táviratozza, báró eybesfeldi Conrad Zsigmond, egy-
kor osztrák közoktatásügyi miniszter meghalt.
Báró Conrad Krainbergben, (Stiriában) született
1821-ben. Gráczban jogot tanult és azután állami
szolgálatba lépett, melyben gyorsan haladt elöre,
1854-ben Eybesfeld predikátummal nemesi rangra

emelték, akkor helytartótanácsos volt Temesvárott,
azután a helytartótanács alelnöke lett Velenczében
s késöbb tartományi fönök Krajnában. Felsö-
Ausztria s végül Morvaország helytartójának nevez-
ték ki. Mint politikai és vallási tekintetben meg-
lehetösen szintelen bureaukratát arra méltatták,
hogy 1880-ban a Taaffe-miniszteriumban megüre-
sedett közoktatásügyi tárczával megbizzák, de mi-
vel jóllehet engedékeny volt, a csehek és klerikáli-
sok követeléseit ki nem elégithette, 1885-ben, a
német-szabadelvüek örömére, csalódott reményekkel
megvált tárczájától. Az urakházában, ahová ekkor
meghivták, nem játszott nagy szerepet.

— A kiállitásról szóló jelentés jutalma. A
hivatalos lap mai száma közli, hogy a király dr.
Matlekovics Sándort és Szterényi Józsefet az ezred-
éves országos kiállitásról szóló jelentés szerkeszté-
séért, Falk Zsigmond lovagot pedig e jelentés ki-
adása körül szerzett érdemeiért kitüntette. Az erre
vonatkozó királyi kézirat igy szól:

A Személyem körüli magyar miniszterium
ideiglenes vezetésével megbizott magyar minisz-
terelnököm elöterjesztése folytán megengedem,
hogy dr. Matlekovics Sándor belsö titkos taná-
csosnak és Szterényi József osztálytanácsosnak,
az ezredéves országos kiállitásról szóló nagy je-
lentés szerkesztése körül kifejteti kiváló munkás-
ságukért elismerésem tudtul adassék ; lovag Falk
Zsigmond királyi tanácsos, a pesti könyvnyomda
részvénytársaság elnökigazgatójának pedig, az
iparügy terén egyáltalán és különösen az emli-
tett jelentés kiadása körül szerzett érdemei elis-
meréseül Ferencz József-rendem középkeresztjét
adományozom.

Kelt Bécsben, 1898. évi julius hó lén .
FERENCZ JÓZSEF s. k.

Báró B á n f f y s. k.

— Lentz Rezsö meghalt. Lentz Rezsö hegedü-
müvész, aki a mult héten öngyilkossági kisérletet
követett el, ma reggel három órakor meghalt a
Rókus-kórházban.

— Diákok a király elött. Ischlböl táviratoz-
zák nekünk : Az ischli tanulóifjuság hódoló ünnepe
ö felsége ötvenéves császári jubileuma alkalmából
fényesen sikerült. A szinház elött nagy közönség
gyült össze, amely lelkesüllen üdvözölte ö felségét.
A szinház földszintjét és páholyait a gyermekek
serege tartotta elfoglalva, akik feszült érdeklödéssel
várták az udvar megérkezését. Az ünnepi darab a
"Habsburg koronája” czimü két hangra irt dalmü
volt,, amelyet ischli polgárgyermekek meleg pát-
hoszszal adtak elö. Ezután az osztrák császári ju-
bileumi-himnusz következett. Igen hathatós volt az

ünnepi elöadás befejezése : Ausztria népeinek hó-
dolata a császár eiött, amelyet a gyermekek szin-
gazdag nemzeti öltözetekben adtak elö. ó felsége
nagy érdeklödéssel kisérte az ünnepélyt. A király
a szinházból távozásakor kifejezte megelégedését a
polgármesternek.

— Örmény mészárlások. Az örmények
lakta vidékekröl — mint K o n s t a n t i n á -
p o l y b ó l jelentik — ujból érkeznek hirek a
kurdok által elkövetett véres kegyetlenségekröl
cs fosztogatásokról. A kurd törzsek folyton
támadják az örmény falvakat és fosztogatják
a lakosságot. Bahurfalvában, a khizáni kerület-
ben egy gazdag örmény földbirtokost meg-
gyilkoltak. Khargocz faluban pedig két örményt
felakasztottak. Ily esetek napról-napra ismét-
lödnek, ugy, hogy az örmény lakosság elkese-
redett hangulata mellett attól lehet tartani,
hogy a tavalyi mészárlások az idén ismét meg-
ujulnak.

— Jussuf, a birkózó. A Bourgogne roncsait
elnyelte a mérhetetlen tenger és utasainak holttes-
teit magával ragadta az áradat. A vizsgálatot meg-
inditották, hogy megtudják az összeütközés minden
egyes részletét, mintha bizony ezzel enyhitenék an-
nak a sok kesergö embernek a bánatát, akinek
szerettét elragadta az élettöl ez a katasztrófa. Majd
ha vége lesz a vizsgálatnak és meg lesz a hivata-
los eljárás pontos eredménye, akkor ujra szó lé-
szen a Bourgogne-ról, addig csak néha-néha jön
róla hosszabb-rövidebb hir. A legutolsó Jussuf-ról
szól, a hires birkózóról. Párisból jelentik, hogy ez
az ember, aki rengeteg ereje mutogatásával kereste
meg kenyerét a czirkuszokban, szintén ott volt az
elpusztult hajón és amikor legnagyobb volt a ve-
szedelem és benne is vad kétségbeeséssel dolgozni
kezdett az élet ösztöne, csodákat müvelt. A bruta-
litás csodáit. A hires birkózó nem kevesebb mint
harmincz embert ütött le, hogy a csónakokhoz
juthasson. De ez a kegyetlensége sem használt
neki és Jussuf, a hires birkózó is a tengerben
lelte halálát.

— öngylikos theologus. Lapunk legutóbbi
számában megirtuk, hogy Sapi István, fiatal deák,
szivenlötte magát. Most az öngyilkossági kisérlet
okairól a következöket irja egri levelezönk: Sapi
István jászberényi születésü 21 éves fiatal ember
minden áron pap szeretett volna lenni, csak erre a
pályára érzett hivatást. Mult évben gyönge bizonyit-
ványa miatt nem vették fel papnövendéknek. Na-
gyon fájlalta ezt a dolgot a fiatal ember és az volt
egyetlen reménye, hogy jövöre majd csak felveszik.

zönségre s nem csekély mérvben feszélyezné bi-
ráinknak egyszerüséghez szokott, komoly gondolko-
zásu tulnyomórészét.

Feltétlenül érvényt kell azonban szerezni
annak a jogos és helyes kivánságnak, hogy a nyil-
vános tárgyalásokon ugy a birák, mint a felek kép-
viselöi az eljárás komolyságához illö, minden fel-
tünést kerülö, sötétszinü öltözetben jelenjenek meg.

Hammersberg Jenö,
királyi föügyész.

Földes Béla.
A felvetett kérdés lényege végelemzésben arra

a fontos kérdésre vezet vissza : mi a szerepe a
szertartásoknak és szertartásos formáknak az élet-
ben ? Kétségtelenül igen nagy, mert a dolgokat
magasabb, némileg titkos rendeltetésével hozzák
összefüggésbe. Azonban itt két körülményt kell
szem elött tartani. Elöször azt. hogy a magyar
ugyan sujtásos nemzet, de nem szertartásos. Ennek
okaival itt nem foglalkozhatunk; ez némileg bizo-
nyos realizmussal, némileg bizonyos száraz józan-
sággal, még a kálomistasággal is függ össze, bár
például a protestáns angol még mindig görcsösen
ragaszkodik régi czeremóniákhoz. Az erdélyi pro-
testáns egyház nemrég közzétett évi jelentöse sze-
rint megdöbbentöen nagy azoknak száma, kik a cze-
remóniózusabb egyházi esketésröl lemondanak. Ily elö-
föltételek mellett kérdés, vajjon valamely szertartásos
forma nem veszti-e gyorsan erejét és akkor inkább
nevetségessé válik, mert talán egy téren sem iga-
zabb a franczia "du sublime au ridicule il n'y' a

qu'un pas”, mint szertartásoknál. A másik körül-
mény, melyröl szólottam, a kor szelleme. A mai
kor nem kedvez a szertartásoknak. A szerzödés
ereje a régiségében gyökerezik, ma pedig az ujat
ott hagyjuk és rohanunk a legujabb felé. A g3z és
villamosság is ellene dolgozik a szertartásoknak és
last not least — a demokráczia. A gyöztes demo-
kráczia e téren is küzd ellenségei ellen: melyek a
czeremóniákban lelték életerejük egy részét, mint a
monarchia és arisztokráczia. Talán jön olyan idö,
midön a demokráczia is felismeri a szertartások-
ban rejlö eröt, mint a protestantizmus számos ki-
tünö képviselöje ma már elismeri a katholiczizmus
Utvesztöiben rejlö eröt, de egyelöre a demokráczia
érthetö közönynyel nézi a szertartásokat, mint ide-
gen világból származó czafrangot. Sokat tehát nem
várok a törvényszéki talártól; a terjedö elvadulást
kifejezésben, modorban, gondolkozásban a talár
nem lesz képes elrejteni; maradna tehát csak az
az egy, de talán szintén nem megvetendö elönye,
hogy az öltözködés egyéni izlésével, illetve izlés-
telenségével és pongyolaságával szemben az igaz-
ságszolgáltatás magasztos hivatását teljesitöket
egyenruhába bujtatja.

A második kérdésre nézve nézetem az, hogy
az igazságszolgáltatási funkczió egysége hirdeti,
hogy a védök is talárt viseljenek.

A harmadik kérdésre vonatkozólag nézetem
az, hogy a talárnak adandó az elsöbbség.

Földes Béla,
egyetemi tanár.

Németh Péter.
1. Nemcsak óhajtandó, hanem szükségesnek

is tartom, hogy a birák nyilvános tárgyalásokon —
polgári és büntetö ügyekben — egyforma ruhában
jelenjenek meg.

Vajjon talárt vagy birói köntöst öltsenek-e,
ez izlés dolga.

2. Czélszerü lenne, ha a vádhatóság és a
felek képviselöi is egyforma ruhában jelenné-
nek meg a nyilvános tárgyalásokon.

Ezt a felek képviselöire polgári ügyekben il
kötelezövé kellene tenni, ha a büntetö ügyekben a
hivatalos ruha viselése kötelezö.

Azonban ez, legalább kezdetben, gyakorlati
nehézségekbe látszik ütközni, mert mig a birák és
ügyészek a hivatalos ruhát a hivatalukban örizhe-
tik, az ügyvédek, kik ma ennél a biróságnál, hol-
nap másnál tárgyalnak, kénytelenek volnának a
hivatalos ruhában lakásukról a birósághoz menni.

Végre megoldandó lenne az a kérdés is,
vajjon az ügyvédjelöltek és ügyvédsegédek is visel-
jenek-e hivatalos ruhát, ha fönökeik helyett nyil-
vános tárgyalásokon megjelennek

Németh Péter,
királyi curiai biró.

Dr. Nagy Dezsö.

A birói talárviselet dolgában meginditott
mozgalomról örömmel értesültem. Véleményem az:
hogy: debuisset pridem.

Szinte csudálatosnak tünik fel, hogy a tör-
vénykezés külsö formaiságára az ujabb idöben
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Az 1897—98-iki tanévre be is iratkozott Egerben
a théologiára világi hallgatónak. Ezt az évet nehe-
zen küzdötte végig; leczkeórák adásával kereste
meg a mindennapi kenyerét. A mostani tanév be-
fejeztével ismét konkurrált kispapnak, de ismét
visszautasitották. Egyetlen óhajtása most sem tel-
jesült. Ez annyira elkeseritette, hogy azonnal el-
hagyta Eger városát. Szarvaskö felé vette utját és
elhatározta, hogy megöli magát. De az öngyilkos-
ságot nem hajtotta mindjárt végre, és a szarvasköi
erdöben három napig bolyongott étlen-szomjan.
Tegnap azután elkövette végzetes tettét. A gombát
szedö asszonyok bukkantak rá hatalmas vértócsa
közepette. Azonnal jelentést tettek a föszolgabiró-
nál, aki a helyszinére sietett és a szerencsétlen
még életben levö ifjut bevitette az irgalmasok kór-
házába. Felgyógyulásához nincsen remény.

— Vonatösszeütközés. Ulmból táviratozzák :
Ma délelött egy Ulmból jövö mozdony nekiment
egy tehervonatnak, amely Jungargen és Beimerstät-
ten között a nyilt pályán egy zárjelzö állomás kö-
zeiében állott. A tehervonat mozdonya és három
kocsija kisiklott. Egy vasuti hivatalnok könnyü sé-
rülést szenvedett. Egy olasz munkásnak mindkét
lábaszárát, egy másiknak pedig az egyik lábaszárát
szakitotta el a vonat kereke, mig egy harmadik
könnyü sérüléseket szenvedett. A mozdonyvezetö
nem hibás, mert a tehervonat görbületen állott.

— Pör a jégverés miatt. Gróf Zichy
Nándor fehérmegyei óriási birtokát, amely há-
romszáz év óta a család tulajdona volt, nem-
rég eladta k é t m i l l i ó f o r i n t o n báró
Springer Gusztáv ismert sportsmannek. Hogy
miért kellett épen vagyona legjava részé-
töl megválnia, azt csak legbizalmasabb em-
berei tudhatják. Mert feleségévei, Zichy
Lidia grófnövel együtt meglehetös szeré-
nyen él. Egy izben dominikánus barátok
jártak Budán misszióban, akiket állandóan
vendégeiül látott s ezek beszélték hogy otthon
sokkal jobban élnek, mint gróf Zichy Nándor-
nak, a dusgazdag magyar föurnak a házánál.
Amint kiszivárgott, a hires fehérmegyei bir-
tokot a család közbelépésére adta el.
Gróf Zichy Nándor a néppárti hadjárat alatt,
különösen az elöfizetök számával forditott
arányban álló pártlapok fentartásával adóssá-
gokba keveredett s anyagi viszonyainak rende-
zése égetöen sürgössé vált. Mivel a birtokra
már az év elején vevöt keresett, a termést erre
az esztendöre nem is biztositotta. Báró Springer
azonban a vételnél erröl nem tudott s azt hitte.
hogy mivel gróf Zichy Nándor a magyar-

általánosnál igazgatósági tag, mint eddig,
ugy az idén is megujitotta a biztositást. A
mult hetekben elverte a jég jóformán az egész
termeit és Springer kérte a kártéritést a bir-
tok volt gazdájától, illetöleg ennek révén a
biztositó intézettöl. Gróf Zichy Nándor efelöl
mitsem akart tudni s igy közötte és báró
Springer között, aki nemcsak a földet, hanem
a szépnek mutatkozó termést is megvásárolta,
pörre kerül a dolog.

— Emberkinzás. A minap megirtuk, hogy az
eszéki kórház egyik osztályában épelméjü embe-
rekkel ugy bántak, mint örültekkel. E minden
magyar lapban megjelent hirre vonatkozólag, mely-
nek adatait mindjárt kétkedéssel fogadtuk, ma a
következö levelet kaptuk:

Tekintetes szerkesztöség!
Van szerencsénk a tekintetes szerkesztö-

séget megkérni, sziveskedjék becses lapjában
folyó hó 6-án megjelent "Emberkinzás” alatti
közlést következöképen helyreigazitani. A becses
lapjában megnevezett két rendöri felügyelet alatt
álló nö néhány hét elött egész lázadást keltett, a
minö (mint azt szakemberek tudják) a világ min-
den kórházában néha-néha elöfordul. Az egyik
késsel rontott az ápolónöre és betegtársaira, a
másik pedig örjöngési rohamban a szoba inven-
tárját szétrombolta. E betegekre tehát, kik mint
örültek viselkedtek és közveszélyesek voltak, tény-
leg kényszerzubbonyt kellett alkalmazni, de az
igazgatóság azonnal a rendörséghez fordult, mely
a városkapitánynyal. Gayer urral el is jött és a
renitenseket a. rendörségi fogházba tolonczolta.
Nem igaz tehát, miszerint a rendörség egy kár-
pitos által figyelmeztetve, rontott volna a kór-
házba, söt ellenkezöleg a dolog ugy áll, hogy az
igazgatóság maga kérte a rendörség segitségét.
Nem felel meg a valóságnak továbbá a közle-
ményben emlitett guzsbakötés, ugyszintén az sem,
hogy a nevezett betegek 2 napig (!) étel és ital
nélkül, maradtak. Nem igaz továbbá az, hogy a
nevezett rendöri felügyelet alatt álló két nö kór-
házi tartózkodása alatt egyáltalában vért köhö-
gött. (Amit nem is mondtunk. Szerk.) Ezek után
az sem felel meg a valóságnak, hogy az osztály
orvosai ellen bünfenyitö eljárást inditottak meg.
Fogadja tekintetes szerkesztöség kiváló nagyra-
becsülésünk kifejezését.

Kelt Eszéken, 1898. julius hó 7-én.
Dr. Ickmann Igó, Dr. Fischer Béla,

kir. egészségügyi tanácsos osztályfönök,
kórházi igazgató. ... ' . . .

— Gróf Szápáry Pál házassága. Gróf Szápáry
Pál császári és királyi kamarás ma kelt egybe Var-
són Przezdziecka Mária Lujza grófnéval. Az egybe
kelésröl a menyasszony családja a következö jelen-
tést küldötte szét:

Özvegy gróf Przezdziecki Konstantinná szü-
letett Plater-Siberk Erzsébet grófnö örömmel je-
lenti leánya, Przezdziecka Mária Lujza grófnönek
muraszombati, széchiszigeti és szápári Szápáry
Pál gróf, császár és királyi kamarással, néhai
nagyméltóságu muraszombati, széchiszigeti és
szápári gróf Szápáry Géza magyar királyi föud-
varmester, valóságos belsö titkos tanácsos, az I.
osztályu Lipót-rend, I. osztályu vaskoronarend
lovagja stb. és neje, születetett radványi Mária
grófnö fiával 1898. julius 9-én Varsón tartandó
egybekelését. Varsó, Foxal, 1898. julius hóban.

Hasonló jelentést adott ki a völegény csa-
ládja is.

— Letartóztatott gyáros. Orosházán
— mint levelezönk jelenti — nagy feltünést
kelt Rosenberg Jakab letartóztatása. Rosen-
berg gyára, mint megirtuk, a minap leégett és
azzal gyanusitják, hogy ö gyujtotta fel gyá-
rát, mely 15.000 forintra volt biztositva. Ez a
gyanu mindjárt a tüzveszedelem után kezdett
terjedni. Rosenberg ekkor nyilatkozott a la-
pokban és vizsgálatot kért maga ellen, hogy
ártatlansága kiderülése után "megfenyithesse
a becstelen hir terjesztöjét”. A vizsgálatot e
nagyhangu nyilatkozat nem hátráltatta és a
rendörség sok kompromittáló adatot szedett
össze. Eleinte a gyár Dominik nevü olasz
munkavezetöjét gyanusitottak a gyár felgyujtá-
sával. A munkavezetöt el is fogták, de csak-
hamar szabadon bocsátották. Ma azután az a
váratlan fordulata lett az ügynek, hogy Szücs
Sándor vizsgálóbiró letartóztatta és vizsgálati
fogságba helyezte a gyártulajdonost.

— Aczetilen-robbanás. Berlinböl táviratozzák,
hogy Goliasch és társa czég érczárugyárában a
Linienstrassen ma délelött aczetilen-gázrobbanás
történt; egy müvezetö azonnal meghalt; két másik
ember pedig könnyü sérülést szenvedett.

— Yvette Guilbert — szocziálista. Ki gon-
dolta, Istenem, ki gondolta volna ! A mindig vidám
Yvette, aki a legszomorubb dalokat pajzán jókedv-
vel és a legnagyobb frivolságokat ártatlan arczczal
énekelte, ez az Yvette most szomoru képpel szo-
moru dalokat énekel. És mindezt a szerelem
tevé ! . . . Mióta férjhez ment dr. Schneiderhez,
egy amerikai német orvoshoz, aki erös szocziálista,
azóta a "petit cochon” énekese a vörös zászló alá
huzódik. Azért most is ugy szeretik ám, mint az-

épen nálunk adtak legkevesebbet, holott parádés
nemzetnek vagyunk elismerve. Kevésbbé ünnepélyes
alkalmakkor is szeretünk diszmagyarban pompázni,
a törvénykezés azonban a lehetö leghétköznapibb
módon teljesiti fontos, élet, vagyon és becsület fe-
lett határozó magasztos funkczióját.

Nem is szólok a járásbiróságokról, amelyek-
nél egy udvari szobában 30—40 ember szorong a
zsibvásárszerü zajban, amelyekben ködös téli és
öszi napokon két szál gyertya igyekszik az egyip-
tomi sötétséget eloszlatni; az itt lefolyó jelenetek
valóságos torzképei az igazságszolgáltatás komoly-
ságának és méltóságának.

Polgári ügyekben a felebbezési biróság és
felülvizsgálati fórum elött való tárgyalás képe már
kedvezöbb, mert a tárgyalótermek tágasabb, czél-
szerübb beosztásuak. Biróság, ügyvédek, felek és
hallgatóság helyei külön kijelölvén és czél-
szerüen vannak elosztva. Ugyanigy van a bün-
tetö törvényszék elötti végtárgyalásoknál. Épen
ezért ez utóbbiakon a tárgyalás hanga, mo-
dora sokkal komolyabb, de még mindig távol áll
attól, hogy a szükséges mértéket megüsse. Az ural-
kodó hangulat még itt is az a bizonyos hétköznapi
pongyolaság, mely sokszor utczai modorrá sülyed
le, olyanná, amilyen utczai ruhát viselnek biró,
ügyész és ügyvéd. Csak a legujabb idöben jutot-
tunk odáig, hogy a tarkakoczkás "gigerli” ruhák
helyett a sötétebb szin vált uralkodóvá a tárgya-
lásokon.

Ha á templomban a pap ünnepélyes ornatus-
ban végzi magasztos tisztét, midön az ember lelkét

az Istenhez emeli, ugy az igazságszolgáltatás házá-
ban is ornatusban legyen az igazságszolgáltatás
minden egyes tényezöje midön az igazság kideri-
tésén fáradozik s midön a léleknek is le kell vet-
köznie a hétköznapi pongyolaságot.

A tárgyalások ünnepélyes voltát emelni kell
Ennek a talár nem egyedüli, de igen lényeges esz-
köze. Franczia- és Angolországban senkinek sem jut
eszébe a talár intézményét eltörülni, két évtizeddel
ezelött Németország, legujabban pedig Ausztria
honositotta meg azt, bizonyára nem ok nélkül.
Elöbb-utóbb igy lesz nálunk is, amit a megindult
mozgalom siettetni fog. A budapesti ügyvédi ka-
mara legutóbbi évi jelentéseiben állást foglal a
birói és ügyvédi ornatus mellett, ugyanezt tette az
1896-ik évi országos ügyvédgyülés. Ez is ma már a
közvélemény követelménye nálunk.

Véleményem tehát a feltett kérdésekre a
következö :

1. A talárviselet meghonositása a biróság
körében mielöbb megvalósitandó.

2. Talárt az ügyészség tagjai és az ügyvédek
egyaránt viseljenek. A talár ugyanegy legyen rang
és hivatali különbség feltüntetése nélkül.

3. A magyar köntöst, melynek formája bi-
zonytalan és hordása kényelmetlen, czélszerünek
nem tartom: A nemzetközileg elfogadott talár ugy
a hivatás mivoltának érvényre juttatása, mint ké-
nyelmi szempontból a legalkalmasabb ruhadarab.
A talárra alkalmazott némi zsinórzattal annak ma-
gyaros jelleget is lehetne adni.

Dr. Nagy Dezsö.

Friedmann Bernát.
1. Képzeljünk csak istenitiszteletet, melyet a

pap szürke kabátban végez. A prédikáczió, a tem-
plomi ének, a szertartások pontos elvégzése mind
gyönyörüek lehetnek. Ünnepélyes ruházat nélkül
elvész a hatásuk.

Bevett szokás minden intelligensebb társadalmi
körben, hogy még a társas összejöveteleknél is kü-
lönös ruhát ölt az ember. Ez mutatja, hogy meny-
nyire fontos a ruha.

Helyes tehát, hogy külön öltözettel legyen
összekapcsolva a törvényszéki tárgyalás is. Emeli
annak ünnepélyességét. Megragadja a hallgatóság
képzeletét s jobban hát igy mindenkire.

2. Az kétségtelen, hogyha behozatik vala-
melyes törvénykezési ruházat, az kiterjesztendö
ugy a vád, valamint a védelem képviselöire is.
Mindenütt igy van. Nincs ok, hogy miért legyen
nálunk másként. Lehet ugyan eltérés a szinekben.
De jobb, ha ennyi eltérés sincs.

3. Ami már most azon kérdést illeti, hogy
talár legyen-e az, avagy magyar köntös? Határo-
zottan a talár mellett kell nyilatkoznom, mert a
kezelése könnyebb.

A magyar köntös olyan, hogy azzal az atil-
lával példának okáért meg kell egyeznie az öltözet
minden más részének, kezdve a czipön (mely nem
lehetne sárga) fel a nyakkendö és még feljebb a
fövegig. A legkisebb eltérés karrikaturává teszi az
egész öltözetet,

Ebböl pedig az következik, hogy minden tár-
gyaláshoz már otthon kellene öltözködni, vagyis
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elött, söt talán még inkább ! Ahol föllép, mintha
többen várnák megjelenését és ez a várakozás mint-
ha melegebb, söt komolyabb lenne . . . A közön-
ség türelmetlenül várja, hogy rákerüljön a sor. . .
Tombolnak . . . Fölhuzzák a függönyt. A szinpad
üres. Feszült várakozással telik el néhány, órának
vélt másodpercz. Aztán kijön a divette, lángvörös
haja megragyog a villamos lámpa fényében. Taps-
orkán. A müvésznö int, hogy énekelni akar, erre
egyszerre elcsendesül minden. Aztán bánatos arcz-
czal, bánatos hangon énekel Yvette a szegény mun-
kásról, aki egész héten töri magát és gyötrödik a
kenyérért és ha eljön a vasárnap, a pihenés
napja, a munkásnak abban sincs semmi öröme.
Ha kezei pihennek is, elméje nem pihenhet. Nehéz,
keserves gondok gyötrik : az élet nagy terhel.
Aztán megbetegszik a gyermek. Orvosok, orvossá-
gok kellenek, jobb ételek a kis betegnek. Igen, de
honnét vegye ezeket a szegény munkás ? Aztán
— hosszu idei betegeskedés után — meghal a
gyermek. A mélységes szomoruságba döntött szü-
löknek még arra sincs pénzük, hogy rende-
sen eltemettethetnék drága halottjukat. A töke
kizsákmányolja a munkást. A szegény ember gyöt-
rödik, agyondolgozza magát. És miért ? Hogy né-
hányan pénzkirálynak neveztethessék magukat. Az
amerikai publikum el van ragadtatva a szocziáliz-
mus legujabb apostolától, aki ezentul még gyor-
sabban szerezhet meg egy milliót, mint eddig. Két
milliója már van. Ilyenek a szocziálista apostolok!

— A császárjubileum tervezete. Az ö felsége
uralkodásának jubileuma alkalmából Bécsben tar-
tandó udvari ünnepségek — mint Bécsböl jelentik
— november 30-án kezdödnek és deczember 4-én
végzödnek. Az ünnepség Te Deum-mal kezdödik,
amelyet a Szent István-templomban mondanak. A
Te Deum rendkivül fényes lesz és ez alkalomra
óriási diszfelvonulást terveznek. Másnap, deczember
1-én két nagy katonai ebéd lesz a Hofburg nagy
redoute-termében és az udvari lovagló-iskolában.
Ezen a napon még egy családi ebéd is lesz. Este
elöadást tartanak a Hofburg-szinházban. Deczember
2-án lesz a nagy hódoló felvonulás, ö felsége a
hódolókat az uj Burg-épület Maria Theresia-termé-
ben fogadja, amelyet már nagyban diszitenek. Ezen
a hódolófogadáson 28 fejedelem vesz részt; köztük
lesz a német császár és császárné is. Deczember
4-én Ferencz Ferdinand föherczeg nagy ebédel ad.

— Aki szeretetböl gyilkol. Hihetetlen esetröl
tudósit miskolczi levelezönk. Kovács Julianna meg-
ölte urnöjét, Csenszky Jánosnét. m e r t n a g y o n

s z e r e t t e . Kovács Julianna egy év elött került
Miskolczra, ahol Mayer József vendéglös szolgála-
tába állott. Szorgalmas, szófogadó volt ar egész
idö alatt, különösen a vendéglös sógornöjéhez,
Csenszkynéhez ragaszkodott. Ez is megszerette a
hü szolgálót és az idén férjhez is adta a csinos
leányt Nánássy József böcsi gazdaemberhez. De
ez a házasság épen nem volt boldog. Nánássy
imádta ugyan a feleségét, de ez szemébe mondta,
hogy utálja. Három hónap elött a fiatal menyecske
otthagyta az urát és visszatért Mayerékhez. Hiába
kérték, hiába unszolták, hogy férjéhez visszatérjen,
folyton csak azt hajtogatta, hogy nagyon szereti
Csenszkynét, nem tud nélküle élni. A szolgálatban
most is szorgalmas, munkás volt, de ragaszkodása
Csenszkynéhez hihetetlenül növekedett. F é l t é -
k e n y volt mindenkire, akivel szóbaállt, söt gyak-
ran mondta urnöjének:

— De jó is lenne, ha a ténsasszonynyal
együtt lehetne meghalnom.

Mult vasárnap aztán eljött érte a férje Mis-
kolczra. A menyecske sokáig szabadkozott, de mi-
kor látta, hogy mindenáron el akarják vinni, elha-
tározta, hogy urnöjét is, önmagát is megöli. Terve
keresztülvitelére revolvert vásárolt és szerdán reg-
gel, amikor Csenszkyné rendes sétájáról visszatért,
négyszer rálött. Négy lövés közül kettö talált. Ko-
vács Julianna maga jelentkezett a rendörségnél,
ahol sirva mondta:

— Nagyon szerettem, nem tudtam elhagyni.
Csenszkyné most élet-halál közt lebeg.

— Megtámadott aratók. Nyiregyházáról irják,
hogy Pátroha szatmármegyei községben, mely Vár-
konyinak föfészke volt, több gazda tót aratókat
hozatott. A kenyér nélkül maradt elkeseredett mun-
kások erre megrohanták az idegen aratókat, a k i k
f u t á s b a n k e r e s t e k m e n e d é k e t . A
csendörség a forrongás hirére csakhamar a hely-
szinére érkezett és különválasztotta a két ellenséges
tábort.

— A négyszázezer forintos manipuláczió. A
Ganz-gyár budai villamos osztályában történt vissza-
élések, amelyekröl lapunk legutóbbi számában em-
litést tettünk, élénken foglalkoztatják az egész saj-
tót és a föváros közönségét. A manipuláczio meg
nem engedett és a gyár érdekeinek a rovására
részben kikötött, részben önkényt adott "ajándé-
kok” elfogadásával történt és ezeknek összege csak
ugy volna megállapitható, ha a vállalattal évek
során rövidebb-tartósabb összeköttetésben volt gyá-
rak, kereskedök mind beszolgáltatnák a terhelö

adatokat. Ezt pedig az illetö czégek a maguk jó-
voltáért sem igen szellöztetik. A gyár igazgatósága
egyébiránt a hirre nézve a következö értesitést
adta ki :

Az a hir, hogy a Ganz-gyárban nagyobb
csalás vagy sikkasztás történt volna, nem felel
meg a valóságnak. A hir onnan eredhet, hogy
az igazgatóság a gyár egyik tisztviselöjét:, akit az
a gyanu terhelt, hogy állásából kifolyólag anyagi
elönyöket biztositott magának, szolgálatából sa-
ját kérelmére elbocsátotta. S i k k a s z t á s r ó l
s z ó s e m l e h e t , mert az illetö tisztviselö
pénzt nem kezelt és az általa elkövetett hiba
sem lépte tul a f e g y e l m i v é t s é g ha-
t á r á t .

Az egész dolog pedig ugy derült ki, hogy a
gyár két szállitója összekapott és egyik a másikára
a vállalathoz közelálló fültanuk elött azt kiabálta,
hogy Bayer Nándor irodafönököt nem pusztán ba-
ráti szeretetböl halmozza el a különbnél-különb
ajándékokkal. Tudakozódtak a gyanusitás alapos
voltáról és kiderült, hogy Bayernek, aki különben
elökelö porosz családból való felesége révén meg-
lehetös jómódu ember, csakugyan sok "fegyelmi
vétség” van a rovásán. Azonnal felszólitották, mond-
jon le tisztségéröl, ami meg is történt. Bayerrel
régóta sok baja volt az igazgatóságnak, mert a
magyar nyelvet sehogy sem akarta megtanulni.

— Halálos kutfurás. Erzsébetfalva határában
Biró János egy kis majort épitett. A major szólén
e hónap elején kutat kezdtek ásni, amelybe teg-
nap délután két órakor Huber István és Huber Béla
munkások és a kutmester 14 éves fia. Leitner
Jakab, leereszkedtek. Alig voltak lent, az egyik
ducz kifordult helyéböl és a mélységbe zuhant. A
kut száját körülvevö deszkafal eltörölt és a rája
nehezedö homoktömeg a kutba zuhant, maga alá
temetve a három szerencsétlen embert. A tanyán
dolgozó emberek nem mertek a kutba leereszkedni,
a fövárosból kihivott mérnök pedig csak négy óra-
kor kezdhetett a kut kiüritéséhez. Csak éjféltájban
huzták ki a három munkást, akik ez idö alatt
megfultak a homokban.

— Rabló czigányok. Sándor községben, Sza-
badka határában — mint tudósitónk irja — tegnap
délután Kernyánszky Guido házához beállitott Di-
movics Mihály koborló czigány a feleségével meg a
leányával. Egy kis alamizsnáért könyörögtek alá-
zatosan. Kernyánszkyné a konyhába ment, hogy
kenyeret hozzon nekik, a czigányok pedig szörnyen
hálálkodva követték. Mikor azonban észrevették,
hogy Kernyánszkyné egyedül van, hirtelen megtá-
madták, a férfi az ágyra dobta és egy dunnával
letakarta, a nök pedig hamarosan összeszedték az
értékesebb holmikat. Mikor e munkájukkal elkészül-
tek, Kernyánszkyné kezeit megkötözték, száját be-

utczai viseletté kellene degradálnunk a tárgyalás
köntösét.

Ettöl eltekintve, a magyar viselet olyas valami,
hogy azt kard nélkül ünnepélyesnek nem lehet
találni, még az egyszerü fekete magyar öltönyt sem.
Hozzájárul ehhez, hogy nagymelegben a testhez
való feszülésénél fogva nagyon alkalmatlan is lenne.
A közönséges magyar köntös nem lenne tehát al-
kalmas tárgyalási öltözet.

A talár egyszerüen ott függ a törvényszéki
ruhatárban. A biró és ügyvédek átöltözködhetnek
különben ugy, amint épen kedvük találja. Ha funk-
czióba lépnek, egy pillanat alatt magokra vehetik
az ünnepélyes ruhát.

De azért nem kellene mellözni a ruha magfar
jellegét.

A régi magyarok is viseltek egy hosszu, bö,
kaftánszerü felsöruhát. Ha a talárszabásu öltönyre
némi zsinórzatot is teszünk, megvan a m a g y a r
talár. Dr. Friedmann Bernát.

Márkus Dezsö.

Mivel drágasága okából nem lehet kötelezövé
tenni a kifogásolhatatlan szalon-öltönyt, melyet
legmegfelelöbbnek és egyszerüsége folytán legelegán-
sabbnak tartok minden nyilvános müködésre, a
javasolt két birói egyenruha közül a talárt válasz-
tanám, mert ezt czélszerübbnek tartom a következö
okokból: A talár olcsó, kényelmes, egyenlösit, el-
födi a testi hibákat, amellett komoly és méltóság-
teljes külsöt biztosit a tárgyalásnak — tudjuk,
hogy minden egyenruha imponál. A magyar nem-

zeti köntös nem czélszerü,mert: drága; szük nad-
rág, csizma, kard, nem épen kényelmes viselet
mindennapra s mivel nem lehet oly kényelmesen a
hivatalban felöltem és levetni, mint a talárt, nap-
hosszat ebben a köntösben kellene járni; lehetövé
teszi a diszes, diszesebb, legdiszesebb s az egy-
szerü, egyszerübb és legegyszerübb kivitelt, ékes
és nem ékes kardokkal, ami a külsöségek után
itélö tömeggel szemben sok — mondjak — inkon-
veniencziára, szolgálhatna okul; végül kiemeli a
testi hibákat, nem is szólva arról, hogy nem min-
den, bár ép és egészséges férfiun fest jól a magyar
köntös összes járulékaival. Ami pedig a nemzeti
jelleget illeti: ne abba helyezzük büszkeségünket,
hogy a köntössel adjuk, vagy óvjuk meg nemzeti
jellegünket! Az angolok, francziák, belgák, olaszok,
németek ugyancsak törödnek nemzeti jellegükkel
— mégis mindannyian a talárt fogadták el biráik
számára.

Magától értetik, hogy a birói egyenruha be-
hozatala esetében a királyi ügyészség és az ügy-
védi kar tagjaira nézve is kötelezövé kellene tenni
az egyenruhát, amely háromféle ruhának azonban
— az igazságszolgáltatás egyenlö fontosságu ténye-
zöiröl lévén szó — csak nuanceokban szabadna
egymástól különböznie.

Az egyenruha behozatalát kivánatosnak tar-
tom azért, mert az olyan sok ezerfejü testületben,
amilyent az igazságszolgáltatás tényezöi alkotnak,
mindig akadhat, aki — kényelemböl, czinismusból
vagy kényszerüségböl — nem adja meg öltözkö-
désével azt a külsö tiszteletet hivatalának és ma-

gasztos hivatásának, melyet kétségtelenül megad
akármilyen szinházi elöadásnak vagy barátságos
lakomának. Dr. Márkus Dezsö,

királyi törvényszéki biró.
Fekete Gyula.

Ad. 1. A mai, mindnyájunk által, sajnos, jól
ismert formában a jövöben is a tárgyaló-teremben
a magyar biró meg nem jelenhetik, ennélfogva a
magyar géniusznak jobban megfelelö és a külsö
tekintélyt teljesen emelö nemzeti hivatalos atillát
ajánlom. Megjegyzem, hogy az orosz birákat
nemzeti öltönyökben látva, igen kielégitö benyo-
mást gyakorolt rám külsejük.

Ad. 2. Miután jogilag biró, vádló és védö
egy közös feladatnak egyenlö szolgái, a védöi és
a közvádlói kar a formára nézve sem tehet ki-
vételt. Dr. Fekete Gyula.

királyi törvényszéki biró.

Schnierer Aladár.
Tisztelt szerkesztöség!

A biróságoknál behozandó hivatali viseletre
vonatkozólag bátorkodom véleményemet a követke-
zöben elöterjeszteni:

1. Igen;
2. A vádhatói ág képviselöi, a védök nem ;
3. Nézetem szerint a talár czélszerübb, mert

a magyar köntös szinten szükségképp teljes magyar
viseletet igényel.

Kiváló tisztelettel
Dr. Schnierer Aladár,

miniszteri tanácsos, egyetemi tanár.
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tömték és egy-kettöre elillantak. De nem juthattak
messzire, mert. a megkötözött asszonynak sikerült
magát megszabaditania és a csendörség a topolyai
uton csakhamar elfogta a rabló czigányokat. Az
ellopott tárgyak sok más lopott holmival együtt
megkerültek. A czigányokat a szabadkai börtönbe
szállitották.

— A léghajós kalandja. A minap a zalabéri
csáfordi hegyek felett 1200 méter magasságban
északnyugatról egy léghajó tünt fel, mely a szom-
szédos Bezeréd község ha tárában szállott le. A le-
ereszkedés nagyon lassan történt és miután a földre
való jutás és kiszállás sokáig nem sikerült, sok
munkás futott össze, hogy a még soha nem látott
égi jelt közvetlen közelböl szemlélhesse. Mig az
egyetlen-egy szál bent ülö katonatisztnek sikerült
a földre szállania, az arató nép ájtatos imádságban
— sürüen vetve magára keresztet — félelemmel s
szent áhitattal várta a mennyböl alászálló égi
lakót, kinek szent személyére nézve a sok találga-
tás után sem tudtak biztos megegyezésre jutni,
mert az egyik Szent Mihálynak, a másik Péter
apostolnak gondolta. Midön pedig egy szegény
asszonynak kukoriczaföldjén a kosárból kilépett,
mindnyájan szent félelemmel járultak hozzá kezet
csókolni. Ez áhitatoskodásnak az oda érkezö F á b -
j a n i c s nagybirtokos vetett véget, ki a dologról
hirt hallott, a katonatisztet vendégszeretö házához
hivta és a megrongált léghajót szintén a kastélyába
szállittatta. A katonatiszt Bécsben szállt fel és
Gráczba igyekezett, de Bezerédre tévedt, mely utat
Bécsböl négy óra alatt tette meg.

— Elfogott sipisták. Tegnap éjjel a rendör-
ség a hatodik kerület kávéházaiban razziát tartott.
Markovich detektiv sorra járta a kéteshirü kávéhá-
zakat és sikerült tizenöt hamisjátékost összefog-
dosnia. Az elfogottak nagyobb része azok közül
való, kiket néhány nappal ezelött is elfogtak, de
nemsokára szabadon bocsátottak.

— A tiltott gyümölcs. Krammer Ferencz csa-
vargó ma hajnalban több társával a Remetehegyen
bemászott egy kertbe és hozzálátott a gyümölcsfák
alapos megdézsmálásához. Lendir András mezöör
rajtacsipte a társaságot és rájuk puskázott. Krammer
Ferenczet találta csak néhány szem sörét, a többi
idejében megugrott. A sérült gyümölcstolvajt kór-
házba vitték.

— Tolvaj énekesnö. Goldberger Sarah éne-
kesnö — amint már megirtuk — egy látogatójától
300 forintot lopott. A jómadár innen Szolnokra
szökött, de néhány nap mulva visszajött a fövá-
rosba, hogy barátnöjénél hátrahagyott holmiját ma-
gával vihesse és hogy szeretöjével, Müller Pál ber-
lini népénekessel találkozhassak. A budapesti rend-
örség a leányt letartóztatta. Müller azonban neszét
vehette kedvese elfogatásának és eltünt a föváros-
ból. Valószinüleg a lopott nyolczszáz forintot is
magával vitte.

— A postasikkasztó hazatérése. Brémából
ma tudtára adták a fökapitányságnak, hogy Tóth
Kálmánt, aki a József-téri postánál nyolczvanhat-
ezer forintot sikkasztott, holnap, vasárnap, hozzák
Budapestre nejével és két gyermekével erös fede-
zet mellett. A postasikkasztót egyenesen az alkot-
mány-utczai törvényszéki palotába kisérik, ahol
Kisfaludy fogházfelügyelö fogja átvenni. A posta-
sikkasztó ügyében a rendörség a vizsgálatot már
befejezte és az aktákat már átküldte az ügyész-
séghez. Brémában a rendörség 66.450 forintot ta-
lált a sikkasztónál.

— A legujabb divat. Párisból irják: A leg-
ujabb divat, amelynek minden ambicziózus párisi
meghódol, a gyorshajtásért való elitéltetés. Mióta
ugyanis Uzés herczegnö motoros kocsiján a fönt
emlitett kihágást elkövette, azóta mindenki, aki a
"tout Paris”-hoz akar számittatni, provokálja a
rendöri közbelépést motorkocsizás közben. A her-
czegnöt, több sulyosbitó körülmény tekintetbevéte-
lével — száz f r ank büntetésre itélték, a többi
gyorshajtóval szemben sokkal engedékenyebb a
rendörség. A legtöbbjét öt franktól ötvenig terjedö
birsággal sujtják, ami épen nem sok, ha tekintetbe
vesszük, hogy minden kocsitulajdonost az itélel-

kihirdetés aktusa a chic lovagjává avat. Divatnak
elég szegényes ez, még — nyárra is, de a rendör-
ségnek elég jövedelmezö.

— A Wulff czirkuszban közkivánatra vasár-
nap mindkét elöadásban és pedig délután 4, vala-
mint este 7 és fél órakor elöadják az "Elrabolt
menyasszony” czimü remek kiállitásu szenzácziós uj
némajátékot.

— A szabadságharcz ereklyéi. A Bem-Petöfi-
körkép épületében berendezett 48-as ereklye-muzeu-
mot tulajdonosa, gróf Kreith Béla, nemrégiben több
uj becses relikviával gyarapitotta. Ujabban az aradi
vértanuk, Klapka és Lenkei tábornokok, a kufsteini
rabok több emléktárgyát állitotta ki gróf Kreith a
muzeumban, amely különben is legérdekesebb mag-
vát képezi Stefánia-uti nagyértékü gazdag mu-
zeumának. Az ereklye-muzeum jótékony czélt
szolgál.

= Villamos és gázcsillárokat ajánl a CsiIIár-
gyár részvénytársaság, Budapest, VII., Ilka-utcza. (Köz-
lekedés zuglói közuti vasuttal.)

Napirend.
N a p t á r : Vasárnap, julius 10. Római katho-

likus : Amália. — Protestáns: Amália — Görög-orosz:
Cir és J. (junius 28.) — Zsidó : Tham. 20. . — Nap
kél 3 óra 57 percz, nyugszik 7 óra 39 percz. — Hold
kél 10 óra 41 perczkor este, nyugszik 12 óra 7 percz-
kor délután,

A miniszterelnök nem fogad.
Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig és

3—5 óráig,
Természetrajzi gyüjtemények muzeuma

nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)
Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától

délután 1 óráig.
Nemzeti muzeum képtára nyitva d. e.

9—1 óráig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Az iparmüvészeti muzeum nyitva 9—l-ig.
Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumban

nyitva 9—l-ig.
Akadémiai könyvtár zárva.
Muzeumi könyvtár zárva.
Egyetemi könyvtár nyitva 8—12-ig.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Apró szinház. Emlitettük, hogy a föváros-

ban égy "Apró szinház”-at szándékoznak létesiteni.
Az uj szinház czimére vonatkozólag Füredi Ignácz,
az ismert nyelvész, a következö észrevételeket küldi
be hozzánk:

A sok nyelvhiba közt, melyek napilapjaink
hasábjait tarkitják, nem utolsó az "apró” szó hely-
telen használata. A helyes nyelvérzékü magyar em-
ber elsö látásra kiérzi azt a jelentésbeli különbsé-
get, mely az "apró” szót a rokonértelmü kis vagy
kicsi szóktól megkülönbözteti. Ezek a naponkint
hallható kifejezések: apró szentek, apró hirdeté-
sek, apró gyermekek, apró fogak ugyanis arról ta-
nuskodnak, hogy az "apró” szóval jelzett szemé-
lyek vagy tárgyak kizárólag többesben értendök, a
kis vagy kicsi szókkal ellenben akár egyes-, akár
többes számu tárgyakat jelölhetünk meg. Ennek
ellenére sokszor ilyeneket olvasunk: apró emberke,
apró házikó. Ilyen hiba, véleményem szerint, a czim-
beli "apró szinház” is, ehelyett, hogy kis szinház.
A Czuczor-Fogarassy-féle nagy Szótár (mely csak.
etimologizáló részében van elhibázva) "apró” czim-
szö alatt ezeket mondja: "Több kicsi, több pa-
rányi a maga nemében. Nem egyes tárgyhoz, ha-
nem gyünevekhez járul, vagyis olyanokhoz, melyek
több hasonló részecskékböl állanak, például apró
pénz, apró kása, apró marha, apró szölö, apró
gyöngy; — apróra vágni a dohányt; apró gyer-
mekek; aprókat lépni.” Mindezekböl a példákból
világosan kitünik, hogy az a p r ó s z i n h á z ma-
gyarság szempontjából nem helyeselhetö elnevezés.

* Városligeti szinkör. A városligeti szinkör-
ben vasárnap délután fél helyárakkal "A tót leány”-t
adják Kövesi Albertnével a czimszerepben. Este
rendes helyárakkal "A száraz kenyér” kerül elö-
adásra, amely naponként nagy közönséget gyüjt a
szinkörbe. Kövesi Albert "Háromláb kapitány”
czimü bohozata, melyet Faragó Jenövel irt,
12-én kerül bemutatóra Sziklai Kornéllal a czim-
szerepben.

* Primadonnák nyaralása. Blaha Lujza asz-
szony, a Népszinház müvésznöje, mint rendesen,
az idén is Balaton-Füreden tölti a nyarat. A mü-
vésznö a minap utazott el oda és öszig ott marad.
A népszinház másik primadonnája, Küry Klára,
édesanyjával együtt Karlsbadban van.

* A Kisfaludy-szinházból. Fehér Dezsö igaz-
gató legközelebb ismét két ujdonságot hoz szinre.
Sziklai Kornélnak egy bohózata az egyik és ebben
a szerzö is fellép; a másik Szabó Imre Mátyás-
korabeli történelmi vigjátéka, a "Csörgö sapka”,
melyben az udvari bolond szerepét Szentes János,
a debreczeni szinház tagja adja. Az ó-budai szin-
háznak tegnap óta uj karmestere van : Kovács
Miksa, aki eddig a vidéken müködött.

* Jászai Mari körutja. Jászai Mari e hónap
17-én Bártfán föllép egy hangversenyben. Onnan
Kassára megy vendégszerepelni.

* Kopácsi Juliska Szentpétervárott. Karczagné
Kopácsi Juliska ma Bécsböl Szentpétervárra uta-
zott. Az orosz fövárosban most a bécsi Carl-szin-
ház személyzete vendégszerepel és Kopácsi Juliska
ebben az ensembleben fog föllépni.

* A Vig Opera. A városligetben létesitendö
nyári opera százforintos részvényeit most jegyzik.
Alpár Ignácz müépitész, a vállalat egyik tervezöje,
a napokban Berlinbe utazik az ottani nyári opera
és a többi szinházak tanulmányozására.

* Magyar müvész külföldön. Recht Sándor
magyar hegedüs a párisi Erard-teremben és azután
Londonban nagy sikerrel hangversenyzett. A "Times”
nagy elismeréssel ir róla. A Tartini g-moll szoná-
táját — irja — brilliáns technikával és édes tó-
nussal játszotta. A közönség lelkes tapsai ujra meg
ujra a dobogóra szólitották.

FÖVÁROS.
(Fasor a kerepesi-uton.) A föváros kertészeti

hivatala az utóbbi idöben dicséretes buzgalmat fejt
ki a közterek és utczák befásitására. Legujabban a
kerepesi-utnak a népszinháztól a keleti pályaudva-
rig esö részét vették a kertészek munkába s az
élénk forgalmu ut mindkét felén fákat ültetnek.

(A föváros 400.000 forintja.) A polgármes-
ter a mult hónapban pénztárvizsgálatot tartott g
konstatálta, hogy a pénztárban n é g y s z á z e z e r
f o r i n t k ö v e t e l é s t tartanak számon, ame-
lyet 1931. január 1-én kell a fövárosnak a kor-
mánytól megkapnia. A lánczhidat épitö társaság
ugyanis még az épités után egyezséget kötött Pest
és Buda városával. A társaság szerzödésileg köte-
lezte magát, hogy mind á két városnak kétszáz-
kétszázezer forintot fizet 1931. január elsején, ad-
dig pedig mindegyik város tizenkétezer forint ka-
matot kap. 1870-ben a kormány államositotta a
hidat s a társaság kötelezettségét is magára vál-
lalta. Az 1870. évi XXX. lörvényczikk el is ren-
deli a kamatfizetést. De 1885-ben a föváros lemon-
dott a kamatról, mert a kormány Budáról Pestre
a hidvámot eltörölte. A tanács nem tudta bizonyo-
san, hogy a 400.000 forint követelés jogos-e. A
tiszti ügyész ma elöterjesztést tett a tanácshoz,
amelyben az iratok alapján kijelenti, hogy a
föváros követelése jogos és a fövárosnak 1931-
január elsején meg kell kapnia a négyszázezer
forintot.

(Heverö akta.) Az egyesült fövárosi takarék-
pénztár a községi felsöbb kereskedelmi iskolák szá-
mára öt 5000 forintos alapitványt tett. A közgyü-
lés még februárban megszerkesztette az alapitó
oklevelet s jóváhagyás végett felküldötte a kultusz-
miniszterhez. A miniszterium azonban az alapitó
oklevél aktáját még most sem küldötte vissza. A
tanács most megsürgeti az alapitó oklevelek jóvá-
hagyását, hogy a jövö évben a dijakat kiadhassák.

A n y u I h á z.
(Mese a fövárosról.)

Nehogy azt mondják, hogy a más csemetéjét
szólom le, sietek bevallani, hogy Pistike az enyém,
de hát azért én se kivánhatom, hogy egy ötéves
süvölvény már ráliczitáljon a tudományban Mar-
czali-Ballagiékra! . . . De minek is kivánnám ?
Sok mulattató bohóság elmaradna, ha Pistike
csodagyerek lenne; igy jó az, ahogy van, hisz
gyerek!

A minap Pistike eltünt a szem elöl; mire
fölfedeztük a kert egyik zugában, egy szép tornyos
házikót vakolt össze sárból, vesszöböl, szépet és
nagyot, amibe büszkén szaladgált be a nyulacskája
Megszeppenve dugta hátra szurtos kacsóit s mikor
meglepetten fölkiálték: Te csináltad ezt, Pistike
alig mert bólintgatni. Büszkén a nem várt tudo-
mányra, sietek az anyjukért, hogy jöjjön ö is meg
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bámulni az ügyes tákolmányt. Odaértünk a sürühöz,
hát a buta Pistike szörnyen tapossa, egyengeti a
talaját, a házacska — h e l y é t .

— Hát a nyulház hol van?
— Lerontottam.
— Miért ?
— Azt hittem, hogy a pálczáért sietsz,

Apa, hát m e g i j e d t e m , hogy talán rosszat
tettem.

Hát Pistikétöl, aki ökölnyi gyerek és a be-
czézö neve se a nagy eszét dicséri, nem csodálom
azt, hogy megijed a jó tettétöl is, hanem hogy
dicsö fövárosunk miért tesz é p e n i g y , nem-
gyerek öszszel, azt már senki sem fogja megérteni.
Pedig hát Sartoryék bár ritkán csinálnak okosat,
mégis sürüen szivják azt vissza, ami onnét van,
mert minden okos dolguktól megijednek.

Annak, aki tul volt már az ország határán,
meg azoknak, akik a nyarat az ország szivében
izzadják át, nem szükséges böven magyarázni, mily
kedveltek s keresettek a külföldi városok villa-ne-
gyedei, cottage-telepei, családiházas kertjei, mily
idegent-vonzó, töke forgató, gazdagitó hatással
vannak ezek a városokra. Tudják és érzik ezt
"világvárosi” nagyzásban szenvedö poros Budapes-
tünkön is, mert már májusban el van lepve a bu-
dai hegyvidék, a Herminamezö, Rákos-Palota és
látjuk, hogy a zöldben lakás csöndje utáni vágy
mily gyorsan megteremtette a Tisztviselö-telepet, a
rózsadombi villacsoportot, Mátyás-földei, és mily
mohó lázzal épitkezik a Széchenyi-, István- és
angyalföldi 500—500 házas uj telep. Világos tehát
ezekböl, hogy a fövárosi tanács az ö ritkán sze-
rencsés napjain, amikor e helyek létrejöttét támo-
gatandónak találta: o k o s dolgot cselekedett.
Okosat, szépet és hasznosat!

Hanem hát nem azért Pistike az én Pisti-
kém, hogy meg ne ijedjen, ha rászólnak, nem bir-
ván fölfogni tette horderejét és értékét! Sartoryék
is megijedtek attól, hogy ök okos dolgot cselekvé-
nek és sietnek tönkretenni azt, amiért nagykivé-
telkép dicséretet érdemelnének! . . . Tetszik is-
merni a Stefánia-ut környékét, a gyönyörü Park-
klubbot, a szomszédos villacsoportokat, a külsö
csömöri-ut szebbnél-szebb kastélyszerü házait?
Nos, kérem, ezeknek kellö közepébe, a kertjeik ol-
dalában egymásután nyiltak meg az idén a leg-
büzösebb, a legzajosabb g y á r a k , (a kalapgyár,
csillár- és pamutgyár) és hogy a körülöttük levö
villáknak s parkoknak ne csak a csöndje és nyu-
galma legyen tönkretéve, hanem a drágán nyara-
lóknak a szájába is be lehessen bámulni, most jut
tetö alá hét óriási bérház csupa munkáslakásokkal!

És ez az a pont, ahol a föváros észjárása
találkozik a Pistikóéval.

Hogy vagyoni szempontból tisztességes dolog-e
tönkretenni sok száz ember tanyáját, akiket azon
közgyülési határozattal osztogatták családiház eme-
lésére a Csömöri-ut mentén, hogy ott csakis csa-
ládi-házak fognak engedélyeztetni: ezt döntsék el a
tulajdonosok ; én hál' isten nem vagyok az, engem
csak a város-fejlesztési szempont érdekel, ez azon-
ban még tán Budapesten is megbotránkozik olyan
abszurditáson, mely képtelen rövidlátással utját
vágja a szépen indult és sokat igért fejlödésnek!

De nemcsak a Csömöri- és Stefánia-ut men-
tén fogta el az ijedtség Sartory urat hanem
Dunántul is ; ott sétált a Rózsahegy tövében, látta
a szépen szaporodó, szép panorámát alkotó gyö-
nyörü villákat, no meg a föváros ezrein létesitett
Gül-Baba mecsetet, gondolta hát magában, hogy
mi lesz ö vele, ha ez a szép dolog igy megy to-
vább és a z ö f u r c s a h i r e h e l y e t t o k o s
embernek fogjak öt nevezni? . . . Nem! Ennyi
dicsöséget a föváros nem viselhet el, megijedt
szörnyen, hogy lerogy alatta és mostanság óriási
hét gyárkéményt épittetett a hegy tövébe, hadd
füstölje ki a nyaralókat.

És mi lesz a mi szeretve-sajnált nagyasszo-
nyunk kedvelt utjából, az "Erzsébet királyné-utból”,
mely árnyas nagy kertjeivel jó levegöt lehelt rá a
fövárosra ? . . . Mi lesz ? . . . Sartory ur megijedt
ismét, hogy van valahol egy beépittetlen és nem
büzös nagy terület, megigérte hát a minap egy
kedves deputácziónak hogy okvetlen behozza, mi-

szerint a házak ott is egymás mellé és utczavonalba
épittessenek, a telkek pedig 300 négyszögölecskékre
osztassanak föl! No persze! Hisz ijesztö az
is, hogy valahogy fölépül a város belseje is, és a
Teréz-, valamint József- és Ferenczvárosban még
százával létezö putrik emeletesházzá nönek s
akkor utóbb Budapest is azzal dicsekedhetik,
hogy ö is "bevégzett” város! — nos, ez ellen tenni
kell! Ki kell vinni az épitési kedvet a városon
kivül és az eddig okosan megtartott kerteket dob-
juk oda a telek spekuláczió karjaiba ! Legyen leg-
alább különbség köztünk és más föváros közt,
mely nagy költséggel övezi körül magát nyaralók-
kal, hogy ne kényszeritse messze menni levegöre
vágyó lakosait !

De még más nagy ijedtség is történt Sartory
urék házában. Kinéze ö nagysága a toronyablakon
át a Dunán, tul a Gellérten és remegve fogódzott
meg, ugy megrezzent a látványtól! Hisz ott a szép
Lágymányoson már egész villaváros van
Hisz ha ez igy megy, oda telepszik fél Budapest
és nem viszi többé nyári kiadásait a sájer sógor-
nak! . . Nem, ezt nem türjük! . . . Jaj, még meg-
haragszik a sógor ! Oda telepitjük az uj gyárvárost,
hadd ijeszsze el azt a sok bolond embert, aki
nem tudja megbecsülni a négyemeletes házakban
való lakást, hanem Gellért aljába, Lágymányosra
települö ! No persze! azért épitettük az uj hidat,
hogy azon e m b e r járjon és ne teherkocsi g y á r i
p o r t é k á v a l ?

És amint a megijedt Sartory-papa gondolko-
zik, ugy látszik ugy is cselekszik; a kiállitáson
már ott volt a fövárosi pavillonban egy óriási fest-
mény, mely a kelenföld jövö képét mutatta be
50—60 füstölgö gyárkéménynyel! . . De hát mért
is tennénk ezt a gubacsi-pusztára, Csepel-szigetre ?
Hisz onnét nem hozhatja a füstöt az éjszaki a szél
föváros tüdejére ?! . . .

Száz szónak is egy a vége: Sartoryék csak
naponta e g y órán át csinálnak okos dolgot; a
második órában még élvezni tudják, ha ezt valaki
elismeri, de a harmadikban már megijednek a sa-
ját nagy okosságuktól, a negyedik, ötödik és többi
órában pedig lerombolják, meghiusitják azt a ke-
vés jót, amit nagy fejtöréssel létrehoztak. F. F.

VIDÉK.
* (A tiszai evangelikus egyházkerület ünnepe.)

A tiszai evangelikus egyházkerület vezérférfiai ma
gyültek össze Miskolczon, hogy a megválasztott
felügyelöt, Szentiványi Árpádot hivatalába beiktas-
sák, A város ez alkalommal ünnepi diszt öltött, a
házakon lobogók lengtek és az egyházközség tagjai
nagyban buzgólkodnak a tömegesen érkezö képvi-
selök és vendégek elszállásolása körül. A nap fo-
lyamán egyes szakbizottságok s a gyámintézet tar-
tották gyüléseiket. Az uj felügyelö Gömörböl dél-
után hat órakor érkezett a tiszavidéki indóházba,
hol nagyszámu küldöttség élén dr. Szontágh Miklós
királyi tanácsos, mint hivatalban legidösebb espe-
resség! felügyelö üdvözölte. Kiséretében érkeztek a
Szentiványi-család több férfi és nötagja, továbbá
Hámos László föispán, Márton János, Losonczy
Antal, Hevessy Bertalan, Máriássy László, Szontágh
Zoltán és még igen sokan.

Kevés idö mulva megérkezett a budapesti
gyorsvonat, melyen báró Prónay Dezsö egyetemes
felügyelö, Baltik Frigyes püspök, báró Podmaniczky
Géza esperességi felügyelö és Lányi Bertalan minisz-
teri tanácsos jöttek. Az egyetemes felügyelöt, báró
Prónay Dezsöt, az ünneplö egyházkerület ne-
vében Zelenka Pál püspök üdvözölte; azután
megindult az ünneplö-menet a városba. Elöl a disz-
ruhás lovasrendörök és a városi fökapitány kocsija,
ezek után gróf Szirmay Alfréd ötös-fogatán báró
Prónay Dezsö, Zelenka Pál püspökkel; a város
négyes-fogatán Szentiványi Árpád, Baltik Frigyes
püspökkel; majd a Kubinyi Géza, Szontágh Zoltán,
báró Radvánszky Géza, Dapsy Béla, Melczer Géza
négyes-fogatai következtek, utánuk még 60—70
kocsi. A festöi bevonulást Miskolcz közönsége az
egész utvonalon tömött sorokban nézte, mindenütt
lelkesen éljenezve az érkezöket.

A menet harangzugás között a templomudva-
ron állapodott meg, hol az elökelö vendégeket az

egyházközség nevében Radványi István felügyelö
meleg szavakkal üdvözölte, mire Szentiványi Árpád
megköszönte a. lelkes fogadtatást.

A programm szerint holnap, vasárnap, tiz
órakor kezdödik az ünnepi istentisztelet s utána a
beiktató közgyülés.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Talárt a biráknak ! A jogászvilág körében

sokszor meghányták-vetetlék a talárviselet dolgát,
és mindig arra az eredményre jutottak, hogy a
törvénykezés méltósága, a biróságok tekintélye mint-
egy nélkülözhetetlenné teszik a talárviseletet.
Állást foglalt mellette a budapesti ügyvédi kamara
is, de — hiába. Látunk czigarettázva tárgyaló bi-
rákat, szürkeruhás közvádlókat, szegfüvirágos vé-
döket és naponként gyönyörködhetünk abban is,
hogy a király ö felsége nevében itélkezö járásbiró
tárgyalás közben vásárolja meg egy hetvenesz-
tendös, rongyokba bujt anyókától mindennapi
ozsonnáját.

Ünnepélyes, hatalmas csarnokokat emelünk
az igazságszolgáltatásnak s a diszes termekben
köznapi ruhában tárgyalnak az élet, halál, becsü-
let fölött itélkezö, magasztos hivatást teljesitö
biróságok.

Ez a fonák, visszatetszö jelenség birta rá
lapunk belsö dolgozótársát, dr. G u t i u s t , hogy
a régi eszmét az uj bünvádi perrendtartás és az
esküdtszéki intézmény életbeléptetése elött ujra
felvesse. Czikkéhez többen hozzászóllak, mind-
annyian a birói k ü l ö n v i s e l e t m e l l e t t .
Hozzá szólt többek között R u f f y Pál ország-
gyülési képviselö is, aki azonban nem a talárt,
hanem a m a g y a r k ö n t ö s viselésének szük-
ségességét hangoztatta.

Kivánatosnak tartottuk, hogy ehhez a fontos
kérdéshez nevesebb jogászaink hozzászóljanak : a
magyar jogászvilág elöbbkelö és legjelesebb tagjai-
hoz a következö három kérdést intéztük:

1. Ó h a j t a n d ó - e a t a l á r v i s e l e t
m e g h o n o s i t á s a a b i r ó s á g k ö r é b e n ?
Ha igen :

2. V i s e l j e n e k - e t a l á r t a v á d h a -
t ó s á g - k é p v i s e l ö i és a v é d ö k i s ? Vagy:

3. C z é l s z e r ü b b volna-e a t a l á r he-
l y e t t a m a g y a r b i r ó i k ö n t ö s v i s e l e t é -
n e k m e g h o n o s i t á s a ?

A kérdéseinkre beérkezett nagyérdekü vála-
szokat lapunk tárczarovatában közöljük.

= Az aradi sikkasztás. Mint levelezönk táv-
iratozza, az aradi panama ügyében ma a 95,000
forintos tételt tárgyalták. K i r á l y Géza makacsul
tagadja az összejátszást, végül azonban, az elnök
keresztkérdéseire beismerö vallomást tesz. A hall-
gatóságban nagy mozgást támad : Király Czeglédy
ellenörre vall, aki a szembesitésnél tovább tagad.
A sikkasztási tételeket most már letárgyalták. Hét-
fön Tenner, kedden Bérczy, szerdán pedig Schein-
berger orgazdaságainak ügyét tárgyalják. Pénteken
a tanukat hallgatják ki. Az érdeklödés egyre fo-
kozódik.

= A szjenicsáki vérengzés. A zágrábi tör-
vényszék ma kezdte tárgyalni a szjenicsáki véreng-
zésben résztvett vádlottak második csoportjának
bünügyét. A vádlottak valamennyien ártatlanok-
nak mondják magukat. A végtárgyalást Rakodczay
törvényszéki elnök vezeti; a vádhatóságot Gyuri-
csics Mihály királyi ügyész képviseli. itélethozatalra
csak néhány nap mulva kerül a sor.

= Diskrét betörö, Janovics István ügynök
öt esztendövel ezelött rálött a feleségére, amiért a
törvényszék öt esztendei fegyházra itélte. Negyedfél
esztendöt ki is töltött a büntetéséböl s amikor föl-
tételesen szabadlábra helyezték, a gyüjtöfogház
igazgatója azzal a figyelmeztetéssel bocsátotta el,
hogy abban az esetben, ha megint összeütközésbe
jön a büntetö törvénykönyvvel, a hátralevö másfél-
esztendöt is a gyüjtöfogházban kell eltöltenie. Ja-
novics nem vette nagyon a lelkére az igazgató
jóakaratu intelmét, mert néhány hónappal ezelött
éjnek idején be akart törni Sipos Adolf üllöi-uti
ékszerüzletébe. Sipos idejekorán észrevette a be-



10. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Vasárnap, julius 10.

töröt és háromszor utána lött. Janovics erre meg-
ijedt, kirohant a kapun s ugy fogta meg öt két
bérkocsis, akik hamarosan kitalálták az összefüg-
gést a lövések és a mezitláb menekülö betörö között.

Janovics ma délelött a Lenk Gyula elnöklésével
megtartott végtárgyaláson elég körömfont, de nem
épen uj mesével védekezett.

Tekintetes királyi törvényszék, ugymond, én
sem tolvaj, sem betörö nem vagyok.

— Hát mit keresett ön éjjel az üllöi-ut 77-ik
szám alatt ?

— Azt nem mondhatom meg.
Miért?
— Nagyon diskrét dolog. Egy asszonynak a

becsületéröl van szó.
— Ön azt akarja a törvényszékkel elhitetni,

hogy találkája volt valakivei ?
— Miért ? Hát ez olyan szerencsétlenség ?
— Ne kérdezzen, hanem feleljen. Miért ro-

hant ki a házból, amikor a lövéseket hallotta ?
— Azt hittem, hogy fölébredt a férje.
— Kinek a férje ?
— Annak, akivel találkám volt.
— Hát hol volt a férje ?
— A szomszéd szobában.
— Miért kötötte a derekára a czipöit ?
— Hogy ne csikorogjanak.
— Hát nem akarja megmondani, hogy ki

tolt az asszony ?
— Lehetetlen. Nem kompromittálhatom.
A törvényszék Mózes László védöbeszéde

után h a t h a v i b ö r t ö n r e itélte a lovagias
betöröt, akinek ezenkivül most már a büntetéséböl
elengedett másfél esztendöt is le kell ülnie.

Az összeesküvök.
— A törvényszék vádhatározata. —

Muzsikot és társait a törvényszék vád
alá helyezte felségsértés miatt. A 130. sza-
kasz alapján, ami öt évi fegyházat jelent. A
törvényszék máskép alig is tehetett, mert a
királyról van szö s a királylyal szemben az is
sértés, ha nehány zöld fráter a legközönsége-
sebb elövigyázati szabályok nélkül esküszik
össze az élete ellen. A mérték is sokkal szi-
gorubb. De azért a vádhatározat megokolása
sem változtatja meg azt a hitünket, hogy kár
volt az ilyen éretlenséget fölfujni. Söt a vád-
határozatból még egy furcsa momentumot lá-
tunk kikandikálni. Az az asszonyság ugyanis,
aki elött Muzsik olyan leplezetlenül és féle-
lem nélkül beszélt az ö nagy tervéröl, utol-
jára már maga ösztökélte az összeesküvöket,
hogy az ég szerelméért állhatatosak legyenek.
Mert ha letesznek a merénylet tervéröl, akkor
az asszonyság elesik a besugásért remélt ju-
talomtól. Az ö szemében pedig a végén az
egész összeesküvésböl ez a jutalom volt a
födolog. És a czeglédi munkásemberek össze-
esküvése még sem lehetett olyan komoly, ha
ez az asszony is attól félt, hogy nem lesz al-
kalma besugni.

Éretlenségnek, suhanczok ostoba politi-
zálásának nézzük az egészet, ami azonban
nem változtat a kénytelenségen, hogy a tör-
vényszék komolyan foglalkozzék vele, ha már
elébe került. Foglalkozott is vele s ma a
következö, érdekesen megokolt vádhatároza-
tot hozta :

51556
98 B.

Ö f e l s é g e a k i r á l y n e v é b e n
a budapesti királyi büntetö törvényszék fel-

ségsértés elkövetésére létrejött szövetség büntetté-
vel terhelt fogva lévö Muzsik József és társai el-
leni bünügyben 1898. évi julius hó 4-ik napján
tartott ülésében a befejezett bünügyi vizsgálat alap-
ján a budapesti királyi ügyészségnek 1898. junius
23-án 27619. szám alatt kelt inditványa folytán,
de attól eltéröleg a következöleg végzett:

1. az 1898. évi május 21-ike óta vizsgálati
fogságban levö Muzsik József polii születésü, 31
éves, evangélikus református vallása, nötlen, hat
elemi iskolát végzett, vagyontalan, büntetlen elö-
életü napszámos ;

2. az ugyanazon idö óta vizsgálati fogságban
lévö Hartmann Lajos, pálfalvai születésü, 25 éves

izraelita vallásu, nötlen, három elemi osztályt vég-
zett, vagyontalan, büntetlen elöéletü napszámos;

3. az emlitett idöpont óta vizsgálati fogság-
ban lévö Kovács Gyula czeglédi születésü, 46 éves,
római katholikus, nös, vagyontalan, a czeglédi já-
rásbiróságnál birói zártörés miatt három napi fog-
házzal büntetett napszámos, vizsgálati fogságuk
föntartása mellett, a büntetötörvénykönyv 130.
szakaszában meghatározott felségsértés elkövetésére
létrejött szövetség büntette miatt vád alá helyez-
tetnek.

Ezen ügyben a fötárgyalásra a vádhatározat-
nak jogeröre emelkedése után fog határnap ki-
tüzetni.

Ellenben Várkonyi István irányában a bünte-
tötörvénykönyv 130. szakaszába ütközö büntett miatt
a további eljárás megszüntettetik.

Elrendeltetik, hogy Várkonyi István a jelen
végzés jogeröre emelkedése után a nyiregyházai
királyi törvényszéknek — hivatkozással az utóbbi-
nak 1180/98. számu végzésére és 5244/98. számu
átiratára — átkisértessék, minek foganatositása
iránt a királyi ügyészség kerestetik meg, hogy a
végzés jogeröre emelkedéséröl külön fog értesittetni.

Mikor a királyi ügyészség a jelen végzés köz-
lésével, a fogva lévö vádlottak a végzésnek kihir-
detés után, valamint Eötvös Károly ügyvéd, mint
Várkonyi védöje a végzés kézbesitésével értesit-
tetnek.

A nyiregyházai királyi törvényszék vizsgáló
birájának 5244/98. számu átiratára hivatkozással
egyben elrendeltetik, a nevezett királyi törvény-
széknek külön átirat mellett való értesitése.

Megokolás:
Pál Józsefné született Kiss Julianna, hajófütö

neje, virágárus, a fökapitányságnál 1898. május
13-án megjelenve elöadta, hogy Muzsik József nap-
számos betonmunkás, aki 1897. év nyarán nála
albérletben lakott, elbeszélte néki, hogy egy társá-
val szövetkezett arra, miként a király ö felsége
élete ellen merényletet kövessenek el.

Elöadta Pálné, hogy Muzsik már 1897. no-
vember óta többször mondotta, hogy elhatározta,
miként a magyarországi szegény munkásnépet az
iga alól fölszabaditja, ö felségét ki fogja végezni.
Mint mondá, tervével csak azért késik, mert egy
magához hasonló, bátor szivü, elszánt magyar em-
bert keres. Néhány hete pedig Muzsik beszélte,
hogy már van a merénylet kivitelére alkalmas társa,
ez utóbbit névleg nem ismeri, de vagy két hónap
óta sürün érintkezik vele. Az is betonmunkás és
Muzsikkal együtt dolgozott. Ezt Hartmann Lajos
személyében ismerte föl. Egy harmadik társát egy
czeglédi családos ember személyébon jelezte
Muzsik, aki azt is elbeszélte, hogy külföld-
röl háromszáz forintot várnak és egy kapu
alatti alkalmas szobában fogják késziteni á
dinamitot.' Eleinte nem tulajdonitott fontossá-
got Muzsik beszédjének, de tapasztalta, hogy az
folyton a merénylet terveivel foglalkozott, a lapok-
ban borzalmas eseteket és merényleteket olvas. A
följelentés alatti idöben pedig már közelinek jelezte
a merényletet. Muzsikot szocziálistának tudja, aki a
zavargásokban részt vesz, az ülésekre eljár, külön-
féle lapokat, iratokat olvas, de csak a "Népszava”
lapra emlékszik. Gyakran beszélt Muzsik Várkonyi-
ról. megemlitve, hogy milyen könnyen lehet be-
szélni Várkonyival s hogy az örül, hogy valahára
egy olyan bátor és megbizható embert talált, mint
ö. A királyról mindig sértöleg beszélt és á terve-
zett merényletröl nagy lelkesedéssel szólt, a követ-
kezményektöl pedig mit sem tartott, mert azt
mondta, hogy el van szánva és dicsöségnek tartja,
ha akasztófán hal is meg, mivel a munkásnépért
hires halállal fog kimulni.

A rendörségnél bemondottakat Pálné a vizs-
galat során is föntartotta, ismételte és kiegészitette
azzal, hogy Muzsik a mult év óta folyton, még
elfogatása és a följelentés megtétele elött is azt
mondta, hogy el van határozva a királyt elpuszti-
tani. Elhatározása oly erös Volt, hogy az utóbbi
idöben már munkába sem járt. Emlitette Muzsik,
hogy Várkonyival ismeretségben van, elmondotta
azt is, hogy külföldröl pénzt fognak kapni, de azt
nem mondta, hogy honnap. Hartmann Lajost sok-

szor látta Muzsikkal, de ez azt mint társát nem
emlitette. A följelentés elötti idöben sajnálkozva
mondotta Muzsik, hogy még nincsenek elkészülve.

Muzsik, aki elfogatása alkalmával a terhére
róttakat valótlanságoknak mondta, két nap mulva
már beismerte, hogy elhatározta, hogy társat keres
és elpusztitja a királyt, aki minden rossznak az
oka. Ezt az elhatározását a sok átélt nyomoruság,
nélkülözés, keresethiány és a munkatársainál is
tapasztalt nyomor érlelte meg benne, mert a király
nem törödik semmivel, a kormányt a miniszterekre
és képviselökre bizza, kik a népet nyuzzák és ba-
jaikkal nem törödnek. A merénylet terve töle szár-
mazik, az alkalmas társat pedig Hartmann Lajos
személyében találta meg, kivel 1898. januárban
abban állapodtak meg, hogy a királyt dinamittal
kivégzik. A merényletet akként tervezték, hogy
a budai oldalon, a Zárda-utcza és a Margit-körut
közt áthaladó kétszázméternyi csatornába dina-
mitot helyeznek el. a gyujtó zsinórt pedig kivezetik
alkalmas helyre, honnan amikor a király fogatával
arra hajtat, jelezni lehet azt, hogy mikor kell a
zsinórt meggyujtani. Ezt a helyet azért választotta,
mert az emlitett csatornát jól ismerte, miután épi-
tésében részt vett. A terv kivitelének ideje eleve
megállapitva nem volt, mert az attól függött, hogy
a dinamitot mikor fogják megszerezhetni. A tervbe
ezután Kovács Gyulát is bevonták, kivel közölték
is azt. Ez a tervet helyeselte, azután arról mind-
hárman ismételve beszéltek.

Hartmann Lajos önként szövetkezett, vala-
mint Kovács is, aki 1898. május 5-én történt ta-
lálkozáskor jelentette ezt ki. Kovács volt az, aki
ekkor megigérte, hogy dinamitot és pénzt fog kül-
földröl hozni. Kovács beszédjéböl azt értette meg,
hogy a pénzt és dinamitot Várkonyi fogja küldeni,
azt mondta ugyanis Kovács, hogy a pénz miatt
nem kell busulni, ad Várkonyi ötszáz forintot is,
a dinamitot pedig "más tárgy nevében” (más
bevallott küldemény czimen) megküldi külföldröl.
Késöbb aztán azt is mondta Kovács, hogy baj van,
mert Várkonyit elfogták Bécsben, de ez a tervükre
befolyással nincs, mert azt hiszi, hogy Várkonyi
leánya is rendelkezik pénzzel. Hartmannal és Ko-
vács Gyulával történt beszélgetése folytán a me-
rénylet helyéül a Lánczhidon tul a budai oldal is
kijelöltetett. Arra az esetre, ha a terv kivitele elött
közvetetlenül észrevétetnének, ugy határozták, hogy
töltött pisztolyt visznek magukkal és az üldözövel
végeznek s önmagukat is agyonlövik. Muzsik ezeken
kivül elöadta, hogy Várkonyit nem ismeri, továbbá,
hogy elfogatása elött már önmagát föl akarta jelen-
teni ; végre, hogy Pálné, midön a merénylet tervé-
röl kérdezösködött, arra a megjegyzésre, hogy nincs
pénz, azt mondta, hogy ö elvezeti a szocziálisták-
hoz, akik böven ellátják pénzzel.

Muzsik a vizsgálat során kihallgattatván,
mindenben fentartotta vallomását. Majd utalt arra,
hogy tulajdonképpen Pálné volt az, aki azon volt,
hogy a merényletet elkövessék, mivel a följelenté-
sért jutalmat várt. Pálné azt is mondta, hogy a
német császár látogatása alkalmával, a szocziálisták
bombamerényletet terveztek.

Hartmann, a rendörségnél beismerte, hogy
1898. január 3-án vagy 4-én szövetkezett Muzsikkal
ama terv keresztülvitelére, hogy a király ellen me-
rényletet követnek el. A terv Muzsiktól ered és ezt
ö elfogadta. Muzsikkal jó viszonyban van, együtt
dolgoztak csatornamunkáknál, egyidöben pedig
együtt is laktak. Mindketten szocziálisták, jártak a
gyülésekre is. Ót is a nyomoruság látása és saját
nyomasztó viszonya vitte oda, hogy életét megunja
és igy elszánttá tegye a tervre. Számoltak
azzal, hogy tervük fölfedeztetik és ezért halál-
lal is bünhödnek. Tudta, hogy Pálné hallott a
tervröl és intette Muzsikot, de ez azt mondta, hogy
nem fél és bizik magában, hogy ki fogja magát
vágni. Kovács szintén szövetséges társ volt, a me-
rénylet tervét még deczemberben, amidön mind-
hárman együtt dolgoztak a közvágóhidnál. már
beszélték egymás közt. Kovács, aki dühös Várko-
nyista, munkaközben fölolvasott a "Földmivelö”
czimü lapból; ez bizalmas embere Várkonyinak,
hozzá ki- és bejárt. Kovács kijelentette, hogy nem-
csak a merényletnél akar résztvenni, hanem ma-
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gára vállalja a szükséges dinamitnak és pénznek
megszerzését, ezekre nézve pedig azt mondta, hogy
a pénzt Várkonyi fogja adni. Elöadta még, hogy
Muzsik sohase emlitette, miként a német császár
elleni merénylet tervéröl Pálné beszélt volna, to-
vábbá, hogy Deák Ferencz nem büntársuk.

Hartmann a vizsgálat során ismételte vallo-
mását.

Kovács Gyula beösmeri, hogy Várkonyi Ist-
vánnal ösmerös, vele többször érintkezett, a laká-
sán járt s ott megösmerkedett a szocziálisták is-
mert vezérembereivel. Azt is beismeri, hogy Muzsik
és Hartmann bizalmasan közölték vele, miként a
király ellen dinamitmerényletet akarnak elkövetni
és töle kértek tanácsot a dinamit és pénz meg-
szerzése iránt. Muzsik az általa kieszelt tervet is
közölte vele és azt, hogy ö a csatornát már be-
járta. Muzsik kérte, hogy Várkonyitól vegyen 500
forint kölcsönt. Beismeri, hogy társaival a dologról
beszélt, söt Muzsik a merénylet dolgában találkát
is igért, de arra el sem ment és velük egyáltalán
nem szövetkezett, semmiféle igéretet és kijelentést
nem tett. Midön Várkonyit elfogták, ezt is Muzsik
mondta meg és akkor arra kérte, hogy Várkonyi
családjától kérjen pénzt.

Kovács Gyula a vizsgálat során is tagadta,
hogy Muzsikkal a merényletre szövetkezett volna,
bár a nevezettek tervéröl tudott.

Várkonyi tagadja, hogy a merénylet tervéröl
bármit is tudna ; tagadja, hogy e tárgyban Ko-
vácscsal beszélt és pénzt igért volna. Muzsikot és
Hartmannt nem is ismeri.

Tóth Maria napszámosnö igazolja, hogy Mu-
zsik üldözte Pálnét, söt késsel is fenyegette és pe-
dig azért, mert Pálné tud a Muzsik tervéröl.

A vizsgálat mindezen adataiból Muzsik és
Hartmann ellenében megállapitható, hogy ök 1897
végén, vagy 1898 elején szövetségre léptek az
Iránt, hogy a király élete ellen dinamitrobbantás
segélyével törnek ; komolyan megfontolva arra szö-
vetkeztek, hogy Ö felségét életétöl megfoszszák;
megállapitható, hogy ezt oly módon terveztek, mi-
ként a királyi várlakba vezetö utvonalon a csator-
nába dinamitot helyeznek el és azt adandó alka-
lommal fölrobbantják ; hogy pedig ez a szövetség
komoly volt, a vádlottak saját elöadásából, Kovács
vallomásából ös Pálné bemondásából bizonyitható.
Kovács Gyulával szemben Muzsik és Hartmann
vallomása alapján ez a tényállás szintén meg-
állapitható.

Minek folytán Muzsik, Hartmann és Kovács
ellenében bizonyitható cselekmény, tekintve, hogy
elökészületi cselekmény nem bizonyitható, a bün-
tetö törvénykönyv 130. szakaszába ütközö felség-
sértés elkövetésére létrejött szövetség büntettét ké-
pezvén, emiatt Muzsik, Hartmann és Kovács vád
alá helyezendök voltak.

Ellenben Várkonyi István irányában a további
bünvádi eljárást meg kellett szüntetni, mert Vár-
konyi tagadja, hogy a vádlottakkal a merényletre
szövetkezett és pénzt igért volna.

Kelt Budapesten, a budapesti büntetö tör-
vényszék 1898, julius 4-én tartott ülésében.

Zsitvay s. k. elnök.
Dr. Krivánich, jegyzö.

SPORT.
+ A pécsi kerékpárosok palyaversenye. A

-Pécsi Bicycle-Club- holnap délután három órakor
amateur-kerékpárpályaversenyt rendez. Sorrendje a
következö :

I. Mérközés a vállszalagért. Távolság 1000 méter.
Három futamban.

H. Vendégek versenye. Távolság 2000 méter,
m. Tiz megye versenye. Távolság 3000 méter.
IY. Verseny többülésés gépekkel. Távolság 4000

méter. ._,, .
V. Huszonöt kilométeres verseny vezetökkel.

VI. Vigaszverseny.
+ Mikor lesz vége a világnak? Erre a kér-

désre a "Kincsem Sportlap” értesülése szerint Fred
Milne, a tatai trainer öcscse adta meg a feleletet,
midön öt egy izben egy ló gyözelmi kilátása felöl
megkérdezték. Ez a jeles állat Sorgenlrind, Wahr-
mann Richard háromévese, mely többszöri kisérlet
után sem birt versenyt nyerni. Fred Milne tehát
azt hiszi, hogy amikor Sorgenkind versenyt nyer,

akkor vége lesz a világnak. Sorgenkind szerdán a
magas Tátra alján tesz ujabb kisérletet rosszabb
társaságban, peheiysulylyai a nyeregben, Sorgen-
kindnek gyakran csalódott, de csökönyös hivei eU
s z á n t a n v i i j á k a v i l á g v é g é t . . .

Siófoki lóversenyek.
(Elsö nap.)

Szép idöben tartották meg a mára kitüzött
versenyeket Siófokon. Ugy a Balaton mellékéröl,
mint a fövárosból sokan rándultak le az urlovasok
által lovagolt telivérek küzdelméhez. A mezönyök
ia nagyok voltak s a sportélvezetben sem volt hiány.

A nap höse az urlovasok közül Taxis her?
czég volt, aki két futamban gyözött. Érdekes volt
a bogiári handicap, melyben Torontál Brookkal,
Ohó gróf Pejacsevics-csal és Vanderbilt Taxis her-
czeggel a nyeregben, elkeseredett küzdelem után
fej-fej mellett haladtak el a czél elött.

A részletes eredmény a következö:

I. Siófoki dij. Dij 1200 korona. Távolság
1600 méter.
1. Herczeg Taxis L a n t o s , 66 kilogramm,

lovagolta tulajdonos.
2. Gróf Pejacsevich A. D i s z p o l g á r 68 kilogramm

lovagolta tulajdonos.
3. Bárczay F. S t e u e r m a n n 66 kilogramm

lovagolta tulajdonos.
Futottak még: Capt. Gaston Reparatur 64Va

kilogramm, lovagolta Mr. Brook, gróf Károlyi Gyula
Sambó 66-/s kilogramm, lovagolta Horthy Sz,

Birói itélet: Egy és fél hoszszal könnyen elsö,
nvakhosszal harmadik.

Totalizateur : 5 : 16. Helyre I. 25 : 30 és 29.
II. Öreglaki dij. Dij 1200 korona. Távolság

2400 méter.
1. Jankovich B. Gy. H i r e s l e á n y 65 kilogramm,

lovagolta Szemere K.
2. Geist G. C e r e a l 65 kilogramm.

lovagolta hg. Taxis.
3. Gróf Pejacsevich T r i l b y II. 65 kilogramm,

lovagolta Horthy.
A két utóbbi kitört.* '
Tot. : 6 : 7.
III. Somogymegyel akadályverseny. Tisztelet-

dij és 1000 korona. Távolság 4000 méter.
1. Herczeg Taxis Trivial 70 kilogramm,

lovagolta tulajdonos.
2. Gróf Thurn Vallerasina, K é r d é s 72 kilogramm,

lovagolta báró Eltz.
3. Geist. G. D o g a r e s s e 72 kilogramm,

lovagolta Horthy.
Futott még ; Monasteriotti F. föhadnagy Párisién

66 kilogramm, lovagolta tulajdonos.
Birói itélet: öt hoszszal könnyen elsö, két hosz-

szal harmadik.
Totalisateur: 5 : 8, helyre 25 : 44, Kérdésen nem

volt helytét.
IV. Keszthelyi dij. Gátverseny-Handicap. Dij

1200 korona. Távolság 2400 méter.
1. Gróf Orssich P. T h e k 1 a 67 kilogramm,

lovagolta tulajdonos.
2. Mr. Blue R e n e g á t 65 kilogramm,

lovagolta herczeg Taxis.
3. Geist G. B i b i s 70 kilogramm,

lovagolta Gömöry.
Futottak még: Rohonczy L. Lapály 67 kilo-

gramm, lovagolta Horthy, Burchard A. Springinsfeld 66
kilogramm, lovagolta báro Eltz.

Birói itélet: Küzdelem után egy hoszszal elsö,
öt hoszszal harmadik.

” Totalisateur: 5 : 17, helyre 25 : 59 és 48.
V..Eladók versenye. Dij 1000 korona. Távol-

ság 2000 méter.
1. Geist G. D o u a i r i é r e 651/- kilogramm,

lovagolta Horthy.
2. Gróf Pejacsevich S z e r e t l e k 641/- kilogram,

lovagolta tulajdonos.
3. Gróf Erdödy S. C s i k f o g ó 66 kilogramm,

lovagolta herczeg Taxis.
Futott még: Janota-Bzowski S t . - H e l e n o r

731/- kilogramm, lovagolta tulajdonos.
Birói itélet: Egy hoszszal elsö, három hoszszal

tnvr-na^ik'-
Totalisateur: 5 : 12, helyre 25 : 30 és 31.
Nyertest az árverésen tulajdonosa visszavásárolta.
Vl. Boglárl-Handlctp. Dij 1200 korona. Tá-

volság 1400 méter.
1 Hummel A. száz. T o r o n t á l 57 kilogramm.

lovagolta Mr. Brook.
2. Gróf Pejacsevich A. O h ó 69 kilogramm,

lovagolta tulajdonos.
3. Geist G. V a n d e r b i l t 66Vi ülogramm,

lovagolta herczeg Taxis.
Futottak még: Gróf Orssich P. Harwich 66 kilo-

gramm, lovagolta tulajdonos, Burchard A. Splügen 64
kilogramm, lovagolta báró Eltz. - '

Birói itélet: Küzdelem után fejhoszszal elsö, nyak-
hosszal harmadik.

Totalizateur: 5 : 28. Helyre: l. 25 : 46 él 83.

(Második nap.)

A siófoki meeting holnapi napja, a mai ered-
ményböl itélve szintén szép versenyeket igér.

A bevezetö futam a füredi dij, melynek 2000
méteres versenyében Lantos ujabb gyözelmet arat-
hat. Nagyobb mezöny fog állani a fonyódi dij
startjához. E gát verseny handicap-ben legtöbb ki«>
látással Orbad és May be indulhatnak, ha Lantos
itt indulna, ugy ezt tartjuk nyerönek.

A fehérmegyei akadályversenyben Renegát
vagy Helyes gyözhetnek, mig a badacsonyi dijban
Hiresleánytól alig vitathatják el a gyözelmet. Tá-
vollétében Bálványom a valószinü nyerö.

Az eladók versenyében Prior cserélhet gaz-
dát, helyre Torontál érkezhetik.

A záró futamot a tihanyi handicap képezi,
melyben Douairióre megismételheti tegnapi gyö-
zelmét. Tipjeink a holnapi napra a következök:

l. Lantos—Diszpolgár.
I I . (Lantos) Orbad—May be.

III. Renegát—Helyes.
IV. Hires le_ny—Báiványom.
V. Prior—Torontál.

VI. Ppuairére—Sambo.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A v a l l á s - é s k ö z o k t a t á s *

ü g y i miniszter dr. Siklóssy Gyula orvost a budapesti
VIlI. kerületi állami gimnáziumhoz iskolaorvossá és
egészségtan-tanárrá, — a k e r e s k e d e l m ü g y i mi-
niszter Kubinyi Albert végzett joghallgatót és statisz-
tikai hivatali tisztet a központi statisztikai hivatalhoz
miniszteri segédfogalmazóvá nevezte ki,

Magyar név. A következö budapesti lakosok;
Schmidt Béla Erdeire, Svoboda Ferencz, valamint kis-
koru gyermekei Mária-Krisztina, Mária, Ferencz és La-
jos Szabadosra, Thoman Antal Tátraira, Szeid Mihály,
valamint kiskoru gyermekei Ferencz, Ilona, Jenö, Lajos
és Mária Szalontaira, Turczer János, valamint kiskoru
fia Gyula Tornaira, Vetro János, valamintkiskorugyer-
mekei Alajos és Mária Hazaira, Wojtech Ágoston vala-
mint kiskoru gyermekei Gusztáv, Aranka és Emma
Vértesire, Zolczer Miklós, valamint kiskoru gyermekei
Károly és Jolán Zsoldosra magyarositották vezeték-
nevüket belügyminiszteri engedélylyel.

Árrverósek a fövárosban. Dr. Eránosz István,
ingóságai VU. Kazinczy-utcza 2. julius 14. Müller Armin
ingóságai VI. Lehel-utcza 23., V. Külsö Váczi-ut 14. és
V. Váczi-ut 94. julius 4. Weltkugel Ilka ingóságai V.
Bálvány-utcza 4. julius 18. Wiesner ös Léwi czég ingór
ságai VI. Podmaniczky-utcza 15. julius 12. Csillag Adolf
ingóságai VU. Kertész-utcza 51, julius 16. Beer Vilmos
ingóságai Vili. Rock Szilárd-utcza l l . julius 21. Reisz
Henrik ingóságai Vl. Andrássy-ut 1. és VU. Király-utcza
87. julius 14. Ramaszéder János ingóságai VII. Külsö
Váczi-ut 1454. és VII. Törökör, Örnagy-utcza 9. julius l l ,

A vidéken. Deierl Antal ingóságai Erzsébetfal-,
ván (Ócsa) julius l l . Odescalchi Gyula herczeg ingat-
lanai Szigetvárott augusztus 17. Dr. Goldschmied Vil-
mos ingóságai Sorok-Ujfaluban (Szombathely) julius 14.
Vargyas Izidor ingóságai Szombathelyen julius 22-
Freyberger Albert ingóságai Nagyváradon julius 12«
Ruthner Árpád ingóságai Aradon julius 12. Mindszenti
Antalné ingatlanai Aradon augusztus 5. Schönberg
Gusztáv ingatlanai Herencsény (B.-Gyarmat) község-
házánál julius 29. Székely Károly ingatlanai Ráczkevén
szeptember 16. Longino Sebestyén ingatlanai Körmöcz-
bányán julius 29. Hunyadi gözmalom ipar- reszvény-
társaság felszámolásban ingatlanai Nagyváradon julius
30. Pocher Ilonka ingatlana Szabadkán augusztus 4.
Major Nándor ingatlanai Komáromban julius 29.

Pályázatok. A billédi (Nagykikinda) járásbiróság-
nál irnoki állásra, a muraszombati (Szombathely) járás-
biróságnál járásbirói állásra, a lugosi járásbiróságnál
aljegyzöi állásra, a soproni törvényszéknél segédtelek-
könyvvezetöi állásra, vármegyei föszámvevöi állásra
(Veszprém vm.), a kolozsvári járásbiróságnál telek-
könyvi átalakitó dijnoki állásra lehet a folyamodásokat
benyujtani.

NYILT-TÉR.
Podgyász*!eladás I

A magy. kir. államvasutak városi menetjogrirodáiának
Budmpmmt,(HmmBIrim.mMállé) a 79634788. i-ám a. nyert
engedeti alapján #

az uti gy
röfid uton, post* vagy telefon {57. vagy 96. szám) utján történt
fcejalenté-ra

a lakásból elraaillitja
és a megjelölt vonatokhoz feladja.

Columbia
világhirü amerikai kerékpár
gyártmányok, saison elöreha-
ladottsága miatt árenged-
ménynyel árusittatnak, ugy-
szintén a Steyri Meteor

kerékpárok is.

FODOR KÁROLY és Társa V., Erzsóbet-tér17,
: Aréna-ut em Leadvay-atott sarok.
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KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Hamburg, julius 9. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészvény 305.10. Az irányzat szilárd.

Frankfurt, julius 9. (Esti tözsde*} Osztr.
kitelrészvény 305.12. Osztrák-magyar államvasut
803.50. Az irányzat csendes.

New-York, julius 9. (C. T. B.)
julius 9. julius 8.

cents cents
Buza juliusra 84jY* 85_

_ szeptemberre 73'/s 737/s
_ deczemberre 73V2 T&it

Tengeri szeptemberre 371/* 37V*
Chicago, julius 9. (C. T. B.)

julius 9. julius 8.
cents cents

Buza, szeptemberre 68V2 69
Tengeri szeptemberre 32V2 823/*

A tözsde hete.
A nyári csend, mely a tözsdén megkez-

dödött, nem volt egészen zavartalan a héten.
Megzavarta elöször az esö, mely némely kár-
ral fenyegette a gabonatermést. A tözsde he-
tekig-honapokig azon reményben élt, hogy a
termés az idén jó lesz, hogy gabnánknak a
rendesnél nagyobb kivitele meg fogja javitani
kereskedelmi mérlegünket, hogy az általános
jobblét, melyet a höség teremthet, meg fogja
élénkiteni a tevékenységet az ipar és kereske-
delem minden ágazatában. E reményt va-
lósulással kecsegtette még az a kellemes
meglepetés is, hogy a termés az aratás
kezdetének perczében még jobbnak is igérke-
zett, mint aminönek a tavasz folyamában mu-
tatkozott sok mindenféle káros befolyás után
hinni merték. Különösen minöségileg mutat-
kozott a gabona fölötte kielégitönek, söt igen
szépnek és nagy megelégedéssel emlegették a
régi tapasztalaton nyugvó tételt, hogy mikor
a gabona minösége kiválóan jó, akkor meny-
nyisége sem lehet szükebb a rendesnél. A ga-
bona kiváló qualitása pedig biztositja a kül-
iöld érdeklödését termésünk iránt. Az aratás
ily eredménye még tul is ment volna a vára-
kozáson.

De alig kezdödött meg az aratás, az ég
beborult és alig mulik el nap anélkül, hogy az
ország valamely részében ne esnék az esö. söt
az ország déli részeiben, amelyek a termés
dolgában elsöfontosságuak, három napig is
esett egyfolytában. Ez a körülmény kissé gon-
dolkodóba ejtette a tözsde embereit. Mi lesz,
ha az esös idöjárás — melynek talán nem is
lesz egyhamar vége — kompromittálja a ter-
mést, megrontja a buza qualitását és ezzel
együtt csökkenti a kivitelt is, melyre oly na-
gyon számitottak? És a gond, mely e kérdés-
ben nyilatkozott, eladásokban jutott kifejezésre,
mint minden gond a tözsdén.

Aztán a kormány közzétette az autonom
vámtarifa tervezetét, melyre nézve a legszéle-
sebb alapu enquete véleményét akarja kikérni
Ez a tervezet, habár nem végleges és egyál-
talán nem megváltozhatatlan, pillantást enged
vetni a kormány szándékaiba és böven tájé-
koztat azon alapfelfogás iránt, melylyel a kor-
mány az önálló vámterületet berendezné, ha
valamikor rákerülne a sor erre a berendezésre.
És ezek a szándékok, ez az alapfelfogás nem
találkozott a tözsdekörök tetszésével. A terve-
zetet nagyon agráriusnak találták; igen ke-
véssé merkantilisnek. Ez a tervezet az ország
termöforrásaiközül csak egynek kedvez, a föld-
nek ; és kedvez ennek mértéken felül és mind
a többiek rovására.

Legnagyobb mértékben az osztrákok ijed-
tek meg a magyar kormány azon szándékaitól,
melyek a vámtervezetben kifejezésre jutnak.
Hisz ez a kész vámháboru Ausztria ellen,
mondák, a meglepetés által nagyon lehangolva.
Ba a kormány Magyarország gazdasági ügyeit
ily alapra akarja fektetni, akkor vége minden
gazdaságnak Magyarországon is, Ausztriában
is. Hová lesz akkor a pénz-, hitel- és érték-
?ásár, melynek neve: tözsde *?

És ez volt a hét második nagy gondja,
melynek nyomasztó volta ujabb értékeladások-
ban nyilvánult

Szerencsére azok, akik vigaszt keresnek,
találnak is. És ki ne keresne ily körülmények
között vigaszt? Azt találták, hogy ez a vám-
tervezet nem végleges; talán egyátalán csak
.vaklövés”, arra való, hogy az akadékoskodó
osztrák politikai pártokat megfélemlitse; talán
nem is lesz e tervböl valóság sohasem ; ez
csak manöver, még pedig kétfelé; egyrészt
arra a czélra, hogy a magyarokat kecsegtesse,
másrészt pedig arra, hogy a németeket fenye-
gesse. A magyar kormány ökölbe fogja markát
a végböl, hogy megmutassa, miként védi a
hazát, és miként sujtja az ellenfélt. De azért
majd kinyitja még azt a markot; azzal a kéz-
zel, melylyel fenyegetett, még czirógotni is fog.
Igy csillapitották lelkük háborgását azok, kiknek
ez a tervezet nyugalmukat elrabolta.

Igazuk van-e : vagy csak léha önhitege-
tés-e, amit mondanak ? nem keressük. Nem a
jövöt kell kémlelnünk e helyen, hanem a mult-
nak képét kell följegyeznünk. És e képnek a
fövonása az, hogy az összes magyar papirok
ára hanyatlott e héten. Némelyiké pedig még
nagyon érezhetöen is, igy a legtöbb bankoké
és mindenekfölött a jégkárbiztositóé. De hát
ez utóbbit a mult heti iörgeteg félig, söt talán
háromnegyedében tönkre is tette.

Feltünö volt a k ö z u t i v a s p á l y a
r é s z v é n y é n e k nagyárhanyatlása, mely-
nek okát nem vélték megtalálhatni az általá-
nos lehangoltságban. E papir árának legutóbbi
nagyobb csökkenése révén eszébe jutott az
embereknek, hogy a közuti részvényeiben már
hosszabb idö óta nagy és fölötte következetes a ki-
nálat. A papir ára gyöngülni kezdett még
mielött az esö esett és mielött az autonom
vámtarifát közzétették. Hetek óta "nagy az
áru” a közutiban; minden nap levisz ár-
folyamából egy forintot vagy egy felet.
Az érdekeltek tehát fürkészni kezdték, hogy
ki ad el ily tömérdek mennyiségü köz-
utit? De nem birtak rájönni. A t i -
t o k z a t o s e l a d ó még mindig áthatlan
homályban lappang. Senki sem tudja, senki
sem sejti kilétét. De kinek is volna annyi el-
adó közutija, amennyi két hét óta vá-
sárra jött? E kérdésre némelyek fejében de-
rengeni kezdett olyasmi, mint a talány meg-
oldása. Kinek van annyi közutija? H á t a z
i g a z g a t ó s á g n a k . Az igazgatóság a
legutóbbi közgyülés által megadatta magának
a fölhatalmazást, hogy utolsó " fiatal B-jait —
ugy 20.000-et — vagy részvényeseinek ajánlja
fel elövételi joggal, vagy pedig szabadkézböl
adja el, amint és amikor jónak látja. Vajjon
nem ezeket az uj részvényeket dobja-e vásárra
titokban a közuti igazgatósága, aminthogy már
egy izben el is adott 18.000 darabot szabad
kézböl és aztán a részvényeseket, kik elö-
vételi benefieziumot reméltek, a közgyülésen
azzal a kellemetlan bejelentéssel lepte meg,
hogy uj részvényt nem kapnak. Volt, nincs. El-
adtuk: titokban; szabadkézböl. Nem ugyanez
történik-e most is, mikor oly legyözhetetlensokaz
áru és oly láthatatlan az eladó ? — Igy okoskod-
nak a tözsdén némely érdekeltek, tudniillik
részvénybirtokosok, kiket izgatja az, hogy pa-
pirjukról minden nap lehámlik egy forintocska
anélkül, hogy tudnák, miért, és anélkül, hogy
sejtenék, ki hámoz?

De hát ez csak mende-monda. Az izga-
tott kedélyek nagy mesemondó képességének
folyománya. Rémlátás talán csak. Az igazga-
tóságnak talán semmi köze az egész dologhoz.
De még ha volna is ! Kinek volna ellenvetése
az ellen, ami egy közgyülési határozat végre-
hajtása, tehát kötelesség-teljesités ? ,

Mindegy.
Mégis csak jó volna tudni, hogy ki adja

el a sok közuti részvényt? *
Mert ha ezt tudnák, akkor ki is fürkész-

nék, hogy miért adja el.
És ez talán tájékoztatná a birtokosokat

oly dolog iránt, mely öket érdekü.
Dehát majd megtudjuk: lesz még köz-

gyülés. _______________

A vetések állása a külföldön.
A földmivelésügyi magyar királyi miniszte-

rium a külföld egyes országaiban a vetések állá-
sáról a császári és királyi konzuli hivatalokból ér-
kezett jelentések alapján a következöket teszi
közzé :

Németország.
A berlini fökonzul május hó 26-ról kelt je-

lentöse szerint április hó és május hó elsö napjai-
ban az enyhe meleg idöjárás a növények fejlödé-
sót igen elömozditotta, mig a reá következett ned-
ves, hideg idöjárás hátrányosan befolyásolta. Mind-
azonáltal a vetések általánosan kedvezö állásáról
ugy keleti os nyugoti Poroszország, mint különösen
Badenböl és Würtembergböl érkeznek jelentések.

Az öszi buza állása állitólag oly kedvezö,
mint a minö az utóbbi öt év alatt még nem volt.
Az öszi rozs kezdi kalászát kivetni, söt néhol már
ki is vetette. A nyugati tartományokban a tulsok
esö azonban ártalmára volt s néhol a bevetett te-
rület 20 százalékát megdöntötte. A bevetett terü-
letböl csak 0'4 százalékot szántottak ki. A tavasziak
vetése az idöjárás folytán még nem volt be-
fejezhetö. A korábbi vetések jól keltek azon-
ban gazosak, a mélyebben fekvö helyeken sárgulni
kezdenek. A vetések fejletlensége miatt terméski-
látásuk még nem Itélhetö meg. A burgonya ki-
ültetése sem volt az esös idöjárás miatt mindenütt
befejezhetö, sok helyen még ki sem kelt, némely
helyröl pedig arról panaszkodnak, hogy a gumók
a földben rothadnak. A here és luczerna állása
mindenütt igen jó, dus növésü és szép termésho-
zamra nyujt kilátást. A rétek állása is jó, bár az
ártérbe esö részeket még viz boritja.

A terméskilátás országos osztályozása kö-
vetkezö : (1 = igen jó ; 2 = jö ; 3 = közepes :
4 = csekély ; 5 = igen csekély.)

május közepén 189S 1897 1896 1S95
é v b e n

öszi buza 2-1 2 4 2*5 2 5
tavaszi buza 2-5 , 2'5 2-6 25
öszi tönköly 2-0 2-5 2 8 24
öszi rozs 23 25 26 34
tavaszi rozs 23 24 2-4 24
tavaszi árpa 2-3 2'5 25 23
zab 2-4 2-6 2*6 2-5
here és luczerna 2 0 2-3 29 2'0
rét 2-0 2-4 2-0 19

Bajorország.

A bajorországi királyi statisztikai hivatal a
hozzá beérkezett adatok alapján Bajorország ter-
méskilátásait május hónap közepéröl a következö
értékjegyekkel mutatja ki:

( l=igen jó, 2=jó, 3=közepes, 4—csekély,
5=igen csekély.)

% öszi buza 1.91
Tavaszi buza 2.11
Öszi tönköly . . . . . . . . . . 1.72
Öszi rozs 2.04
Tavaszi rozs 1.96
Tavaszi árpa . . . . . . . . 1.73
Zab 1.83
Repcze 2.21
Burgonya 1.81
Takarm'ányrépa . 1.37
Czukorrépa 1.—
Hüvelyes vetemények . . . . 2.27
Here 1.77
Takarmánynövények . . . . 1 . 7 3
Rét 1.79
Komló . 1.78

Würtemberg.
A stuttgarti konzul május hó 24-röl jelenti,

hogy az öszi vetések állása általában jó, söt a
késöi vetéseket is dicsérik. A tavaszi vetések, ha
az esös idöjárás megszünik, szintén jó termésre
nyujtanak kilátást. Here és luczernavetósek bö ho-
zamot igérnek, utóbbi a mélyebb, nedvesebb fek-
vésü helyeken, valamint a rét is, utóbb növésükben
megalkottak. Burgonya és komló felöl itélet még
nem mondható, a gyümölcstermésre kedvezök a
kilátások.

A majna-frankfurti fökonzul május hó lG-i-ól
jelenti, hogy az öszi buza és rozsvetések oly buján
állanak, miszerint niegdölésüktöl tartanak. A tava-
sziak hátra vannak maradva.

A jól áttelelt hereföldek kedvezö terméssel
biztatnak. A kaszálók a hüvös, nedves idöjárás kö-
vetkeztében fejletlenek.

A kieli konzulnak május hó 16-án kelt jelen-
tése szerint az utóbbi höt hüvös, esös idöjárása
folytán csak igen lassan halad a növényzet fejlö-
dése. A vetések állása általában jó.

Angolország.

A londoni fökonzul május hó 16-ról jelenti,
hogy a terméskilátások 1894 óta nem voltak oly
kedvezöek, mint ez évi május elején.

A buzavetés, melynek területe jelentékenyebb
mértékben nagyobb, bö terméshozamot igér. Az
árpavetések igen egyenletesen állanak, ami a sör-
árpa minöségére igen elönyös és lényeges befolyás-
sal bir.

A rétek igen jó fünövése bö szemhozamra
nvuitanak kilátást.
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A liverpooli fökonzul május hó 17-érol kelt
jelentése szerint az utóbbi két hét alatt teáiiott
változás és nagyobb fagytól kisért idöjárás a ve-
tésekre általában, különösen pedig a. gyümölcsökre
hátrányos befolyást gyakorolt.

Mindazonáltal a vetések állása ismétlödö esö-
zések következtében jó és az idöjárásnak enyhébbre
változása is várható.

Francziaország.
A párisi fökonzul május hó 16-án kelt jelen-

tése szerint a vetések állása egész Francziaország
területén igen jó s minöségüleg kitünö termésre
nyujt kilátást.

Olaszország.

A firenzei konzul május hó 20-ról jelenti,
hogy a vetések mostani állása után itélve, igen ked-
vezöek a terméskilátások, kivánatos azonban, hogy
a mar három hét óta tartó gyakori zivatarokkal
váltakozó bizonytalan idöjárás szép naposra vál-
tozzék.

A genuai fökonzul május hó 20-ról jelend,
hogy az olaszországi vetések állása ez idö szerint
tetemesen jobb, mint a hó elején vált. A déli tar-
tományukban a rég óhajtott esözés, az északi és
középsö tartományokban pedig a száraz és melegre
fordult idöjárás gyakorol igen kedvezö befolyást a
növényzet fejlödésére.

A rétek elsö kaszálása pedig már teljesen
befejeztetett és jóminöségü és nagymennyiségü
szénát adott. A selyemhernyó-tenyésztés is jól in-
dult, a hernyók az elsö vedlésen baj nélkül átestek.
A. szölö mindenütt bö termésre nyujt kilátást,
habár a peronospora több helyen mutatkozik is igy
a permetezés 13 mindenütt megindult. A rizsvetések
általában jól állanak.

Dánia.
A kopenhágai fökonzul május 23-áról jelenti,

hogy az igen hideg idöjárás és a talaj tulnedves
állapota miatt a gazdasági munkákkal a tavasz
folyama alatt hátramaradtak. A tavasziak vetése
bafejeztetett s a talaj bö nedvessége folytán jól
csiráznak és kelnek, habár a hideget némileg siny-
lik. Az öszi vetések, különösen a rozs is, szenve-
dett a hidegtöl, bár a nyijtott kilátások még min-
dig biztatók. A fünövés böséges.

Oroszország.
A vetések lassu fejlödése következtében a

gabona virágzása l1/-—2 hetet késett. Az öszi ga-
bona állása európai Oroszországban, valamint Kis-
Kaukáziában legnagyobb részt kielégitö vagy jó. A
komló a szárazság következtében sokat szenvedett.
Gyöngén áll az öszi gabona Szamara, jDirenburg,
Uf a és Kazán kormányzóságokban, valamint
Vjatka és Perm kormányzóságok déli kerü-
leteiben. Egy másik nem nagy terület, ahol
rosszabbodás' állott be Tula, Orel és Besszara-
bia kormányzóságok néhány kerületét foglalja
magában. A tavaszi gabona állása valamivel jobb,
mint az öszié. Gyöngén áll a tavaszi gabona. Sza-
mara kormányzóság néhány kerületében, közepesen
áll Orenburg,*Ufa,Perra, Kazán, Vjavka, Vologda,
Oionez és Archangels kormányzóságokban. A neve-
zett területen a termés minösége attól függ, hogy
minö lesz ezután az idöjárás. Kártékony zavarok
majdnem seholsem mutatkoznak. A takarmány ál-
lása igen különbözö ; a fekete talajon, a biroda-
lom középsö részeiben, valamint a délnyugati kor-
mányzóságokban kielégitö, vapy jö.

Mezögazdaság.
Vihar os légesö. A földmivelésügyi 'minisz-

teriumhoz beérkezett jelentések szerint julius hó-
nap 5., 6., 7. és Ö-an a következö vármegyékben
volt vihar*és jégesö : Gömör vármegye Nagyröcze
1 árasában, illetve a Garamvölgy alsó részébea.
Alsó-Fehér vánnegye alvinczi járásában. Három-
szék vármegye sepsi felsöjárásában. Hunyad Tár-
megye algyógyi járása területén. Nagy-Küküllö vár-
megye Köhalom községének területén.

Ipar és kereskedelem.
A gabonaforgalom csökkenése. A magyar ki-

rályi államvasutak és az általuk kezelt vasutak
vonalain a mult junius hónap utolsó hetében ösz-
szesen csak 1265 , kocsirakomány gabona került
feladásra, ami a tavalyi megfelelö heti feladásnál
2137 kocsival kevesebb. — Az év eleje óta junius
végéig pedig az összes gabonafeladás 57,860 kocsi-
rakomány volt. a mult óv elsö felében pedig 95,101
kocsi, az idén tehát 37,241 kocsival, vagyis kerek
összegben 40 százalékkal kevesebb.

Budapesti gyapjuárverósek. Az idei árverések
elsö sorozatán a bejelentett 17,186 zsákból 1357
lekésett. Kiálptva volt mindössze 15,829 zsák, kö-
zötte 2120 zsák tayalyi gyapju. A szennyes gyap-
juk, valamint a hátunmusottak jól keltek el. Az
árlejtéshez ezuttal a mai napon nagyszámu vevö-
közönség gyült egybe. Az osztrák katonaposztó-
gyárosok csaknem kivétel nélkül megjelentek és
ezenkivül sok lajtántuli kereskedö és gyáros, továbbá
sok kereskedö Németországból és néhányan Franczia
országból is. — ily körülmények között az üzlet
igen élénk volt. Áz uradalmi gyapjilk minden -faj-
tája heves verseny tárgyát képezte és csak a ta-
valyi gyapjuk voltak elhanyagolva. Legnagyobb
érdeklödésben részesültek a szennyes gyapjuk
melyeknek ára 10—15 százalékkal tulemeflcedett 1
tavalyi juliusi áralapon. Csaknem ugyanilyen ár-
emelkedést értek el a finom és legfinomabb me-
rinoTiáton mosott gyapjuk is, mig a hátmosásu közép-
fajták nem emelkedtek magasabbra a tavalyi juliusi
áralapnál. Alantas minöségü és durva gyapjuk pe-
dig 5 százalékkal esökkentek árban. — A három
napi összforgalom 10.180 zsákra rug. Az egyes
fajtákért elért árak a következök:

finom és legfinomabb posztógyapju . . . frt 200—320
középminöségü posztó- és jobbfajta szö-

vetgyapju , 130—200
középminöségü fésüsgyapju , 110—120
katonaposztóra alkalmas egy- és kétnyi-

retü gyapju , 90—110
szennyes posztó- és fésüs-gyapju . . . . " 41— 80

Az árverések második sorozata szeptember
21-ön kezdödik.

Köbányai sertéspiacz, julius 9. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint . 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 57l/a—58 krajczárig. Közép (páron
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 59—59V3 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö sulyban- 59—60
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
581/2—59 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 58—58U» krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 57 Vá—58
krajczárig. Serléslétszám: 1898. julius 7. napján
volt készlet 44.894 drb, julius 8-áa felhajtatott
— drb, julius 8-áa elszállittatott 580 darab,
julius 9-ére maradt készletben 44 314 darab. A
hizott sertés üzletirányzata változatlan,

Budapesti konzum-sertésvásár, julius 9. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. julius 8-án érkezett
690 drb. Készlet 260 darab, összes felhajtás 950
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 775 drb,
elszállittatlan maradt 175 drb. Napi árak: 120—180
küós 58—59 kr, 220—280 kilós 58-59 kraj-
czár, 320—380 kilós 56—59 kr, öreg nehéz 56
krajczár, malacz 37—40 krajczár. A vásár hangulata
élénk volt.

Bécsi vesztegzári vágómarha-vásár, julius 9.
Felhaj tátott a mai vásárra 194 darab vágómarha
és pedig 190 darab hizómarha és 4 drb sovány
marha. Tekintettel a mult hetinél gyengébb felhaj-
tásra, az árak métermázsánkint Vá—1 forinttal
magasabbak, a forgalom azonban a szintén gyer
keresletre, nehézkes. Jegyzések; hizóökör, ma/-
gyár fajtáju 26—32, forint, elsö minöségü 35
forint, német hizóökör 29—36 forint, elsö minö-
ségü 38 forint, kivételesen 38 forint, galicziai hizó-
ökör hiányzott, alárendelt minöségü 22—26 forint,
birka és tehén 24—32, forint 100 kilonkint élö
sulyban.

Közlekedés.
A Vaskapu szabályozása. A Vaskapucsatorna

fels£ torkolatánál levö öböl elzárására szolgáló kö-
gát épitése — mint Orsováról jelentik — közel van
befejezéséhez. Ezzel a gáttal megszünt á csatorna
fölött a viznek az a keresztáramlása, amely a
hajóknak a csatornába való bejutását hátráltatta.
A Vaskapu-csatorna a szóban levö gát s a torko-
latnál még hátralevö csekély tisztitási munka be-
fejeztével remélhetöleg már szeptemberben felülvizs-
gálható s a forgalomnak átadható lesz.

A Fonciére pesti biztositó intézet életbizto-
sitási osztályánál folyó év elsö felében 1795. aján-
lat 6,832.404 korona biztositási tökére 218 korona
járadékra nyuj tátott be, 1579 kötvény 5,956.864
korona tökéröl és 218 korona járadékról állittatott
ki. A dijbevétel 1,317841 korona 14 fillérre rug.
Haláleset 84 jelentetett 337,904 koronáról. A hoz-
zánk beküldött kimutatásban az intézet utal ama
különös: kedvezményekre, melyeket ezen hazai in-
tézet (Alapitva 1864-ben, 4 millió alaptökével, nyer
reség- és dijtartalékai és évi bevételei körülbelül
24 korona) az életbiztositásnál nyujt: 1. Had-
b i z t o s i t á s t d i j p ó t l é k n é l k ü l 10

ezer forint határáig a biztositott töke feléröl a kö-
zös hadsereg os honvédség ; 15.C00 forint erejéig
a népiölkelök vétlkötelezeiUrire nózve. (Hivatásszerü
katonáknak mérsékelt (lijnótlck mellett). 2. A fölté-
telek értelmében, a biztositás részvényének m e g-
t á m a d h a t a t l a n s á g a mög az esetben is,
ha a biztositott párbaj vagy öngyilkosság folytán
halt volna el, vagy ha utóiag kitünnék, hogy a
biztositott a biztositás alapjául szolgáló ajánlatban
lényeges körülményre nózve tévedett. U. O l y
n y e r e s é g b e n v a l ó r é s z e s ü l é s s e l
egybekötött biztositást müvel, melynél a kötvény-
ben b i z o n y o s minimális eredményekért sza-
v a t o l és a z o n f e l ü l a biztositott a felsza-
porodott nyereségek 50 százalékában részesül. 4.
A biztositásnak 3 évi fennállási:után, a biztositásra
jutányos feltételek mellett : a) kölcsönt ad, vagy
azt b) visszavásárolja, vagy c) minden további
dijQzelés nélkül kiházasitási biztositásuknál, t ö-
k é s i t é s t eszközöl a nélkül, hogy a félnek
utóbbiért folyamodnia kellene.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, julius 9.

Az amerikai agrárlapok rendes statisztikát
hoznak a gabonaárak fejlödéséröl, az áruforgalom-
ról és egybegyüjtik azon adatokat, melyekböl a
a várható termés mennyiségére és minöségére lehe-
töleg biztos következtetést lehet vonni.

E szaklapok most mindannyian meg akarják
elözni a jövö héten esedékes hivatalos termés-
becslést és közlik megfigyeléseiket az aratás tova-
haladásáról. Ma is néhány ily természetü kimutatás
megjelenéséröl értesültünk. .

Az - Orange-Judd-Farmer” a buzaföldek mos-
tani állapota szerint hétszáz millió . bushelre teszi
az északamerikai Egyesült-Államok idei termését,
megközeliti tehát Thomann legutóbbi becslését,
amely hatszáznyolezvanöt millió bushelt muta-
tott ki.

A "Cincinnati-Price-Current” szerint a ten-
geri állása változatlan ; ami pedig az öszi buzát
illeti, az u t o l s ó h e t e k a g g a s z t ó h i r e i
a l a p o s a k n a k b i z o n y u l t a k ugyan ; a
buza állásában azonban ujabb visszaesés nem
konstatálható. Zabban kielégitö termés igérkezik és
a széna ugy minöségileg, mint mennyiségileg jobb
hozammal kecsegtet mint a mult évben.

A "St.-Louis-Modera-Miller” arról biztosit,
hogy az öszi vetések állapotában jelentékeny
csorba nem esett, mindazonáltal az Unio termése
s e m m i e s e t r e s e m f o g j a b e i g a z o l n i
a h o z z á f ü z ö t t r e m é n y e k e t .

Megemlitjük még, hogy az Ohio-állam mezö-
gazdasági bizottsága felvételei alapján ott az öszi
buza állása julius ötödikén már c s a k a no r -
m á l i s t e r m é s 86 százalékának felel meg,
szemben a mult hónapi 97 százalékkal.

Különben ma is Sürgönyzik New-Yorkból,
hogy a délnyugati országokban z a v a r ó l a g
h a t a t a r t ó s e s ö z é s , Chicagóból pedig je-
lentik, hogy a nyugat i ál lamokból, ahol má r elké-

szül tek az aratással, f e l t ü n ö e n g y e n g é k

a h o z a t a l o k .
Látnivaló tehát, hogy mig a tengerentuli ter-

melö országok mezögazdasági állapotáról böséges
alkalmunk van a legujabb és teljesen megbizható
informácziókat beszerezni, addig a kontinentális
produkczióról csak felületes vagy pláne tenden-
cziózus magánjelentések szerint kell eligazodnunk.
Az osztrák-magyar konzuli hivatalok rendesen le-
küldik ugyan 'jelentéseiket a külföldi vetések állá-
sáról a földmivelésügyi miniszteriumhoz, de ugy
látszik, e jelentések csigapostával érkeznek ide, kü-
lönben lehetetlen volna, hogy csak ma kerüljön
nyilvánosságra például a genfi konzul május
28-káról. a kieli konzul május 31-kéröl és a többi
konzuli hivatal junius elsejéröl szóló jelentésének
tartalma.

Megtudjuk ugyan a fonásokból, hogy május
második felében Németországban megdöltek a rozs-
vetések; de hát idöközben a kalászok talán már
némileg fel is egyenesedhettek. Annyit konstatálha-
tunk, hogy a konzuli kar hat héttel elöbb kelt ter-
mósjelentései ma a budapesti gabonatözsdén leg-
kevésbé sem izgatták a kedélyeket. Épen csak a
k e l e t é t olvasták • különben kiváló gonddal
megszerkesztett kommuniouéknek: aztán félretették.
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Mai keletü sürgöny jelenti Buenos-Aires-böl.
hogy az argenüniai elhajózások már szünöfélben
vannak. E héten Angliába semmit sem, a kontinens
felé pedig egészben háromezer quarters buzát szál-
litottak, szemben a mult heti kilenczezer quariers-
sel és a két hét elötti huszonhétezer quarterssel.
A délamerikai k é s z l e t e k m e g f o g y á s a
és az északamerikai v e t é s e k r o s s z a b b o -
d á s a tehát minden kétségen felül álió tények.

Mindazonáltal New-Yorkban tegnap épen csak
a juliusi buza kurzusa emelkedett jelentékenyebben
(három centssel), mig a többi határidöknél V*—l1/*
centset tesz az árjavulás.

A kontinentális piaczokon az üzlet ma kivé-
tel nélkül szilárd irányzatban folyt. Az áremelke-
dés a következö : Berlinben buzára fél márka,
rozsra másfél márka ; Londonban kaliforniai bu-
zára hat pence ; Liverpoolban a redwinterre Vs
penny ; Párisban buzára harmincz eentimes, lisztre
fél frank. Bécsben is szilárd volt az irány, különö-
sen uj rozs képezte az élénkebb kereslet tárgyát.

Saját piaczunk forgalmáról vajmi kevés a
mondanivalónk. A gabonacsarnok nyári álmát
aluszsza. A tözsdetagok együtt vannak ugyan, mert
tulajdonképen most kezdödne a saison, de hát az
üzlet a szenvtelenség, az elernyedés teljes képét
tárja elénk. Kivülröl mostanában nem szuggerálnak
a tözsdének semmit; megbizások nem érkeznek, a
tözsde emberei tétlenek és bánatosan gondolnak
vissza a közelmult napokra, amikor nem gyözték
irni és elküldeni a tömérdek "schlusz-czédulákat.”

Az üzleti apathia egyaránt kiterjed a határ-
idöforgalomra és a készáraüzletre.

Utóbbi üzletág azonban csak azon okból
stagnál, mert az aratás még kezdö stádiumában
rán. E hónap második felére már élénk forgalom
rárható uj gabonában.

Ma különben üzettek azonnali szállitásu 80
kilogrammos uj buzáért 11 forintot; azonnali szál-
litásu uj rozsért 8 forint 20 krajczárt; juliusi szál-
litásu idei rozsért 7 forint 75—80 krajczárt
Budapesten.

Uj takarmányárpáért 5 és fél forintot igér-
aek ; szokvány árpa szeptemberi szállitással 5 forint
35 krajczáron forgott. Jobb árpában mindenesetre
jelentékeny kiviteli üzletünk lesz, mert az osztrák
§s külföldi maláiagyárosoknak és sörfözöknek már
iónapok óta nincs készletük.

Uj káposztarepcze 12 forintot, idei bánsági
repcze l l forint 50. krajczárt jegyez.

A mult évi gabonából már egy czikkben sincs
wnlitésre méltó készlet. Buzából helyben már csak
tiarminczezer metermázsa van beraktározva, ennek
\ köt harmada is el van adva. E héten 114 wag-
gon érkezett fel, ma pedig elkelt mintegy tizezer
metermázsa (valamivel jobb áron.)

Rozsban, árpában egyáltalában nincs üzlet.
- Zab szintén elfogyott és ennek következtében

B czikk ára az utolsó napokban egy fél forinttal
imelkedett.

A határidöpiaczon csekély forgalom és jelen-
téktelen variácziók után a buza ára öt krajczárral
zsökkent, a többi határidök árfolyama alig vál-
tozott.

l. KészáruQzlet.
Elöfordult készára-eladások.
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rozs . • szept. 6.76 6.78 6.76 6.78 —-.—
z a b . . . szept. 5.68 5.70 5.61 5.63 —.—
tengeri . julius 5.07 5.09 5.15 517 5.15

, aug. 5.08 5.10 5.16 5.18 —.—
máj. 4.35 4.37 4.38 4.40 — .—

repcze . aug. 12.30 12.40 12.25 12.35 — .—

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, julius 9.

Minthogy ismét borult volt az ég az egész
nap és a déli vidékröl még egy kis esöt is jeleztek,
a tözsde üzlete már bágyadtan indult. Növelte a
kedvetlenséget még az a hir is, hogy a békére
mind kevesebb a kilátás, mert Spanyolország nem

érzi magát még eléggé megvertnek. Csak dólben
volt az irányzat valamivel szilárdabb, mert Berlin-
böl jobb árfolyamokat jelentettek; és a déli árak
kevés változással megmaradtak egészen a délutáni
zárlatig, minthogy igen kevés is volt az üzlet az
utótözsdén. A helyi piacz igen csöndes volt. Csu-
pán a közuti vaspálya részvényeit kinálták ismét
olcsóbban és a jég- és viszontbiztositók ára ha-
nyatlott ismét néhány forinttal. Érczpénz és kül-
földi váltó ára változatlan.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészv. 393—
392.25, Osztrák hitelrószvóny 359.25—358.75, Osz-
ták-magyar államvasut 358.20—357.40, Közuti
vaspálya 379.50 forinton köttetett.

Délelötti ll óra 25 perczkor zárulnak :
Osztr, hitelrészv. 359.S0, Magyar hitelrészv. 392.50,
Arauyjáradék 120.75, Koronajaradék 99.05, Leszá-
mitoló-bank 259.—, Jelzálogbank 249.50, Rima-
murányi 251.75, Osztrák-magyar államvasut 35 < .75,
Ipar- és kereskedelmi bank 102.50, Déli vasut
77.50, Márka 58.82, Villamos vasut 256.50, Köz-
uti vasut 379.—.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Orsz. központi takarékpénztár 793, Kereskedelmi
bank 1418, Magyar jég- és Viszontbiztositó 82,
Közuti vasut 379.25—380.—, Villamos vasut
256.30—257.—, Magyar hitelrrészvény 392.75—
392.20, Magyar aszfalt' 222—223, Magyar jelzálog-
bank 249.—, Magyar leszámitoló bank 258.75,
Rimamurányi 251.75, Osztrák hitelrészvény 359.10
—358.80, 'Osztrak-magyar államvasut 358.20—
357.60.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvény ékben
holnapra 1.50—2.— forint, 8 napra 4—5 forint,
julius utoljára 7—8 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
Julius 9.

120.75

392*25
102.75
249.50
258.50
251.50
358.90
77.50

357.50
379.25

julius 8.

120.75
99.—

391.80
102.75
249.50
258.75
251.50
358.20

78.—
356.50
378.25
256.50

zárainak:
Julius 9.

358.90
392.—
357.50
258.50
249.50
251.50
379.50

77.50
256.50

julius 8.

358.60
392.50
357.30
258.75
249.50
251.75
379.—

78.—
256.50

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajaradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
R im am urányi vasmü
Osztrák bitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az atótözsdén osztrák hitelrészvény 359.10
358.90, magyar hitelrészvény 392.— ”• • ! . ' / « ,
osztr.-magyar államvasut 357.77—357.50 iw m-
ton köttetett.

Délátán 4 órakor

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Déli vasut
Villamos vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, julius 9. A vásári forgalom:

Hasnál a forgalom élénk, árak szilárdak. Barom-
tinél élénk, árak szilárdak. Halban élénk,
árak szilárdak. 7 ej- és tejtermékeknél élénk,
árak szilárdak. Tojásnál csendes, árak csökkentek.
Zöldségnél élénk. Gyümölcsnél élénk. Füsze-
reknél csendes. Idöjárás: derült, meleg. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
luvalalos árjegyzése a következö: Has. Mar-
hahus hátulja l 54—56 frt IL 50—54 Irt
Birkahus hátulja I. 44—46 frt, II. 40—44
frt. Borjuhus hátulja I. 56—58 frt, II. 52—56 frt
Sertéshus elsörendü 62—64 frt, vidéki 50—56 frt'
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval 60.0—62.0 frt (100
kilonkint). — Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 80.0—1 30
frt. Csirke 1 pár 0.60—1.30 in . Lud hizott kilon-
kint 68—70 kr. — Különfélék.Tojás 1 láda I1440
drb) 28.5—29.Ö frt. Sárgarépa 100 kötés 1.40—5 00
frt. Petrezselyem 100 kötés 2.00—6.00 frt. Lencse m.
luO kiló 1 4 - 1 8 frt. Bab nagy 100 kiló 8 - 1 2 frt
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 20—28 frt Vai

7SIÜ/rftónk-ttO.70—0.80 frt. Tóa-vaj küónkint 0.80
—1.10 frt. Burgonya, idei, 100 kiló 2. 2 20 frt
Burgonya sárga 100 kiló 3.50—4.00 frt. — Halak
Sf ' i / i 1 ^, 0 ” 8 0 ^ 1 — fr* l küo. Csuka (élö) 0.60--frt 1 kdó. Ponty dunai 0.30—0.50W
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Szesz.
Budapest, julius 9. irányzat változatlan. A

kontingens nyersszesz ára Budapesten 19.25—lft.50.
Finomitott szesz nagyban 57.75—57.T,s, Finomi-
tott szesz kicsinyben 5S1 e —58.25, Élesztö-
szesz nagyban 57 -o? 1 . . Élesztö szesz kicsiny-
ben 57. JIJ—5^.—, Nyersszesz adózva nagyhan
5Ó.I5—57.— Nyersszesz adózva kicsioyben 57.—
5i.25, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 16. 16.50,
Denaturált szesz L ugy ban 22. 22.50, Denaturált
szesz kicsinyben 22 75 —_? S—. Az árak 10.000
Lterfokuükixit hordó nélkül, ab vasut Budapest
készuéiiziizetus mellüit énem-ók.

nyersszesz
kek el. Zár-

Bécs. julius Ü. Kontingens
azonnali szállitásra l'J.öü—19.75 frtig
latjegyzés 19.40—19.70 frt.

Bécs, julius 9. Kontigentált szesz kész-
áruban 19.80 forinttól 2U.— forintig. Szilárdabb. *

Praga, julius 9. Adózott trippló szesz
nagyban 55l/4—553/i forintul, jegyeztetett. Adózatlan
Bzesz 183/i forinton kelt el azonnali szaiiitáé-s
nagyban.

Trieszt, julius 9. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90% hektoliterenkint nagyban 12.75—13
furiiitun keit el azonnali szállitásra.

Brtlnn, julius 9. Exkontingens szesz nagyban
*/4 forinttal olcsóbb.

Czukor.

Praga, julius 9. Nyers czukör 88% czukor-
tartalom, franco Aussrg. Azonnali szállit. 12.55
frt, oktüber-deczembeii szállitásra 12.52 forint.

Hamburg, julius 9. A'yers czukor f. o. b.
Hamburg. Azonnali szállitásra 9.25, auguszt. szálli-
tásta 9.35, október-iieczemberi szállitásra 9.40.
Irányzat nyugodt.

Páris, julius 9. Nyers czukor (88 fok) készára
28.75—29.— frank, fehér czukor jul.-ra 30. V- frk,
aug.-ra 30.25 frank, elsö 4 liOra 3D.~ sirunk, okt.-
tól 4 hóra 31.50 frank. Finomitott készáru 102.—
102.50 frank.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, julius 9,. A kétes idöjárás következté-

ben a mai forgalom korlátolt volt; még uj rozsban
is, amelyben pedig az utóbbi napokban élénkebb
kötések történtek, az eladók tartózkcdóan viselked-
tek. Csaknem minden áru ára változatlan. A határ-
idöüzlet korlátolt üzlet mellett valamivel szilárdabb.
Kötések: buza öszre 8.81—8.84—8.83 forinton,
rozs öszre 7.04—7.07—7.05 forinton, zab öszre
5.94 foi intön, tengeri julius-augusztusra 5.35—5.33
forinton, tengeri szeptember-októberre 5.45 forin-
ton, repcze augusztus-szeptemberre 12.70—12.80
forinton.

Boroszló, julius 9. Buza helyben 20.50 márka
(—« 12.06 frt) sárga. Buza helyben 20.40 márka
(— 12.— frt). Rozs helyben 16.20 márka (=-. 9.53
frt). Zab helyben 16.50 márka ( = 9.70 frt.) Tengeri
helyben 12.— márka (=- 7.06 frt). Minden 100 kilon-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka =- 53.80 frt.

Hamburg, julius 9. Buza holsteini 190—205
márka (=-. 11.17—12.06 frt). Rozs meklenburgi
140—152 m. (=-=8.23—8.94 frt.) Rozs orosz 97---
98 márka (— 5.70—5.76 frt). Minden 100 kilonkint.
Átszámitási árfolyam 100 márka «-> 58.80 frt.

Páris, julius 9. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
24.80 frank (--11.82 frt). Buza augusztusra 22.80
— (—10.87 frt). Buza szept.-okt.-re 21.50 frank
— (10.25 frt). Buza 4 utolsó hóra 21.30 frank
= (10.16 frt). Rozs folyó hóra 16.25 frank (— 7.75
frt.) Rozs auguszusra 13.25 frank (=-* 6.31 frt.)
Rozs szept.-okt.-re 13.— frank (— 6.19 frt). Rozs
4 utolsó hóra 12.85 frank («-»6.11 frt). Minden 100
kilonkint. Átszámitási árfolyam 100 frank — 47.70
forint.

Páris, julius 9. (Zárlat.) Buza folyó hóra
24.55 frank (— 11.71 frt). Buza augusztusra 22.50
frank (— 10.73 frt). Buza szept.-októberre 21.35
frank (=--10.1S frt.) Buza 4 utolsó hóra 21.10
irank (—10.06 frt).

London, julius 9. Általán névleges, változat-
lan, csak liszt 1 sh.-gel alacsonyabb'. Városi liszt
36—40 sh. Tengeri 17 sh. Behozatal: buza 70.000,
árpa 14.000 és zab 80.000 q.

Liverpool, julius 9. Orosz buza lVip.-vel ala-
csonyabb, a többi változatlan. Amerikai liszt V*,
magyar liszt 9 p.-vel alacsonyabb, dunamelléki
tengeri */4 p.-vel magasabb.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, julius 9. A mai elötözsdén némi javu-

lás mutatkozott, mindaddig, mig a spanyol-ameri-
kai béketárgyalások hirét Madridból határozottan
meg nem czáfolták. A esös idöjárás is az aratási
munkák megakasztásával fenyeget. Miért is az üzlet
ismét az utóbbi napok csendes képét mutálta. A
déli tözsdén magasabb berlini jegyzésekre szilár-
dult az irányzat.

Az elötözsdén: Osztr, hitelrészvény 358.75
H59.—, Anglo-bank 157.5U, Union-bank 296.75,
Lánderbank 226.5Ü, Májusi járadék lOl.öo, Oszlrák-
inas-t-ar államvasut 357.50—358. Déli vasul 77.50,
Elbevölgyi vasut 262.75, 20 frankos arany 9.52,
Török dohányrészvény 134.25—134.50, Alposi
bánya 162.25—IC2.75. Fegyvertár 296.50—297.50,
Osztrák koronajaradék lüi, Törük sorsjegy 60.—
60.30. Német márka 5S.S3.

Délelött ll órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 358.75, Bankverein 2ü7.—, Angii>-bank
157.50, Uiiiou-bank 290.75, Lánderbank 226.,50
Osztrak-magyar államvasut 357.75, Déli vasut 77.50,
Alpesi bánva 1(52.60, Májusi járadék 101.65, Márka
5883.

A déli tözsdén: Osztrákbitelrészvéuy 358.75,
Osztrák földhitel 451, Anglo-bank 157.50, Bankverein
267.—. Unionbank 29ü*.—, Lánderbank 226.50,
Osztrák-magyar államvasut 358.—, Déli vasut
77.62, Elbevölgyi vasut 202.75, Északnyugoti vasut
247.75, Török dohányrészvény 134.75. Osztrák
koronajáradék 100.80. Alpesi bánya 102.50, Májusi
járadék 101.65, 20 frankos 9.52, Török sorsjegy
59.90, Német márka 58.32, Fegyvergyár 296.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 120.75. Magyar koronajaradék
99.05. Tiszai kölcsönsorsjegy 139.50. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 96.65. Magyar hitelrészvéuy
391.50. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 158.—.
Kassa-oderbergi vasut 190.30. Magyar kereskedelmi
bank 1416.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.—
Magyar keleti vasuti állami kötvények 121 40. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 259.—. Rima-
muránvi vasrészvénylársaság —.—. 42°A> papir-
járadék 101.60. 4.2% esüsljáradók 101.50. Osz-
trák aranyjáradék 121.20. Osztrák koronajaradék
100.75. lbÜO. sorsjegyek 141.50. 1864. sorsjegyek
192.—, Osztrák hitelsorsjegyek 201.75. Osztrák Uitel-
részvény 358.75. Angol-osztrák bank 157.7,5. Unio-
bank 296.—. Bécsi Bankverein 267.--.-\Osztrák
Lánderbank 226.50. Osztrák-magyar bank ”908.— .
Osztrák-magyar államvasut 357.75. Déli vasut 77.75.
Elbevölgyi vasut 262.25. Dunagözhajozási részvény
484.50. Alpesi bányarészvény 162.50, Dohányrész-
vény 133.50, 20 frankos 9.521/a, Császári kir. vert
arany 5.65. Londoni váltóár 119.95. Német bank-
váltó 58.80. Az irányzat szilárdult.

Bécs, julius 9. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek : Osztrák hitebrészvény 359.—,
Magyar hiteirészvény 392.50, Anglo-bank 157.50,
Bankver. 267.—. Union-bank 296.50, Landerb. 227.—,
Osztrák-magyar államvasut 357.87, Déli vasut 77.75,
Elbevölgyi vasut 262.75, Északnyugoti vasut 247.75,
Török dohányrészvény 134.—, Rimamurányi vasmü
251.50, Alpesi bánya 162.60, Májusi járadék 101.65,
Magyar koronajáradék 99.05, Töröksorsjegy 60.—,
Néniét márka azonnali szállitásra 58.82. Néinet
márka ultimóra 58.84.

Berlin, julius 9. Ezüst járadék 101.40.
Osztr, aranyjáradék 102.90, Magyar aranyjáradék
102.75, Magyar koronajáradék 99.7*0, Osztrák hiiel-
részvény 225.—, Osztrák-magyar államvasut 152.25,
Déli vasut 33.75, Bustiehrádi vasut 303.75, Osz-
trák bankjegy 169.90, Rövid lejáratu valló Bécsre
vagy Budapestre 169.75, Rövid lejáratu váltó Párisra
80.80, Rövid lejáratu váltó Londonra 20.38, Orosz
bankjegy 216.25, Olasz járadék 93.25, Laura-kohó
199.50, Harpeni 180.—, Olasz központi vasut
133.75, Török sorsjegy 113.90.

Ázntótó'zsdén : Osztrák biteirészvény 225.—,
Osztrák-magyar államvasut 152.10, Délivasut 33.75,
Magyar aianvjáradék 102.75, Disconto-társaság
199.40 forint.”

Frankfurt, julius 9. (Zárlat) 4*2% ezüst-
járadék 85.95, 4% osztrák aranyjáradék 102.75,
4% magyar aranyjáradék 102.70. magyar ko-
ronajaradék 99.45, osztrák hitelrészvény 304.62,
osztrák-magyar bank 770.—, osztrák-magyar
államvasut 303.50, déli vasul 69.38, Elbevölgyi
vasut 226.—, bécsi váltóár 169.75, londoni váltóár
20.392, párisi váltóár 80.820, bécsi bankverein
226.75, villamos részvény 13680, alpesi bánya-
részvény 138.50, 3°/o magyar arany-kölcsön 90.15,
Az irányzat szilárd.

Frankfurt, julius 9. (Utótözsde.) Osztrák
hitelrészv. 304.62, Déli vasut 69.37, Osztrák-magyar
államvasut 303.25.

Páris, julius 9. 3 százalékos franczia Járadék
103.25, 312 százalékos franczia járadék 107.07.
Osztrák földhitelintézet 1245, Osztrák aranyjáradék
103.30, Magyar aranyjáradék 102.80, Déli vasuti
elsöbbség 335.—, Alpesi bánya 350.—, Török do-
hányrészvény 294.-^, Török sorsjegy 110.—,
Olasz járadék 92.60, Spanyol kölcsön 35.45, Me-
ridional 672.—, Ottománbank 545.—, Rio Tinto
678.—, Debeers 105,50, Eastrand 136.50, Chartered
63.50, Randfontein 33.75.

Hamburg, julius 9. (Zárlat) 4.2°/, e«a*t-
járadók 80.40, osztrák hitelrészyény 304.75,
osztrák-magyar államvasut 757.—, déli vasut 164.—,
4 % osztr, aranvi. 102.70, 4°j»-oa magyar arany-

járadék 103.05, olasz járadék 93.10. Az irány-
zat szilárd.

London, julius 9. (Zárlat) Augol consolok
111.03. déli vasut 7.—, spanyol járadék 34.50.
olasz járadék 5U.7.”, 4°/0 magy. aranyjáradék
lüO.öo, 4% rupia 02.50, Canada pacificvasut Sri. 63.
Eztist 27.1:o. Le.-zámitolási kainaüáb lVie. Az irány-
zat szilárd.

New-York, julius 9. Ezüst 58.63.
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M e g j e g y z é s e k . Az ország cszaknyugali rt-szónek ki
vételével mindonütt igen jelentékeny esö esett. (Bánrry-Hunyado-
48 inm.) A Duna vizállásiii közepes magasságuak, csuk Gombos és
Ujvidék között va!inn.k a közepesen felül. A Dráva Barcstól Eszékig
áradó és 8 fok magasságu.

A Száva vizállásai közepesen alul vannak.
A Tisza és mellékfolyói felsö folyásukon áradnak, magas

ságuk azonban nem jelentékony.

Szállodák.

Palkovics szállodája az Angol királynö-höz.
Elsörangu szálloda a város közepun, kilátással a Dunára. Éttermek

és fürdö a házban, villamvilágitás és lift. — Mérsékelt árak.

"Vadászkürt” elsörangu szálloda.
A város központján, ujonan és kényelmesen berendezve. — Kávé-
ház és étterem a szállodában. — Kilünö kiszolgálás, olcsó arak. —

Világitás cs kiszolgálás az árakban benfoglaltatik.

idösb Kammer
tulajdonos.

Ernö,

István föherczeg szállodája.
A város közepén, a lánczhiddal szemben, kilátással a bndal
begyekre és a királyi várpalotára. A gözhajó óa villamos vasut)
állomás közelében. Szigora tiszta&iig, pontos szolgálat
kitünö magyar és franczia konyha, hamisitatlan leffjobt

Italok.
Ölcsó árak. FOmdök a hátban.

Vendéglök.
vendéglöje

József-körut 85.
er kezelt kitünö magyar konyha, hamisitatlan j(

borok, frissanosapol:air.iÜ4i.séi3ltif Poat33 uszo lrá l i s .

Intézetek.

Fonciére, Pesti biztositó-intézet.
Alaptöke 4 millió korona. Nyereség- és dijtartalékai, valamin!
évi dijbevételei 35 n ilüó korona. Elvállal tüz-, jé^-, száüitiuány-
élet- es balesetbiztositásokat. Központi irodái: V., Sas-utoka 10.

saját hazában.

Budapest! Takarókpénztar és Országos Zálogk51os5a
Részvénytársaság, rteüzetett részvénytöke : 10.000,000 korona
Központi irodája cs váltóüzlute: Andrássy-at 5. Fiók : Korona
herazég-uioza l i . Zálu~f.ókok: Károly-Kcrat 18. Király-atose
67. József-körut 12. és Zslbáros-utoza a föpostával szemben.

Elsö rangu czégek.

Mellei* Ernö
hites szabadalmi ügyvivö szabadalmi Irodája Badapest,
H l . , Erzsébet-körut 56. sz. FelvUágositássalés tanácsosai in-yen

Félix-fürdö.
Fürdök.

Nagy vál aJ közvetlen közelében. Vasut
állomás. Kényelmes közlekedés. Fiird*

orvos Of. Kornay Kálmán. Takör-rürdö, család- és kád-fürdfi
moor-fördS. Kitünö zenekar, jó konyha és pincze.

Keraáts János bériöjs

Dr. VASKOVITS-Tféle A£:nJloI?
htdmavl*ayéaylntáMmt. Az oraxág- logréerlob viz j >gy
la t«z te . A modern Hy-iei-, valamint a mai kor igényein, t. telje
sen megfelelöen borendezre. Sxi-oruan szakszera kezelés, mérsékeT
árak. Közlekedés villamos és tarsaskocaival. Prospektust kiváoatn

bérmentv* kaid as intését vezetöség*.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár.

Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár,

Kiadóhivatal:

9 VIII. kerület, József-körut 65. szám.
Elöre fizetendök készpénzben, levélbólyegekbenvagy

postautalványon.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK
az

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIII. ker.,

József-körut 65.) a következö üzletekben:

I. ker., Tárnok-utcza 22.ö”-
n. " fö-utcza 7. sz. alatt

IV. " Kecskeméti-utcza 14. sz.
IV. " Harisch-bazár
IV. " J*ClOJl-tér 3.
V. " Kagykoroiia-utcza20.sz.^eS

ps?Jáf
V. " Borotiya-utcza 13. sz. W J M S T
V. " Váczi-körut 6. szám •?S£-iSS l >

V. " Cipót-körut 22. szám Wtig£,£SarM§

7h n Teréz-körut 54. szám
IfL " jinörássy-ut48. szám
HL " Erzsébet-körut 50. szám

dohánytözsde ea ujságárada.

OL " Erzsébet-körut 7. szám d«55ffi&.
7111. ker., a J tazeii szinház bérh. f S i f i S
; ugyane helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
levö! ment a kivánt helyre, kéretik azt
mielöbb átvenni. 5192—1

Ha elöbb szólt volna, ugy szivesen megtehettem
• volna, mórt hagyta ezt oly késöre ? Gy . . . l.

5188—1
sorait csak tegnap kaptam meg, amennyi-
ben 3 napig Budapeströl távol voltam (de

zért mindig önnel). Elutazásomról nem értesithettem,
iert az utolsó perczben dölt el. Azt hiszem, mostmár
idja is, hol voltam. Valószinü, hogy sikerülni fog. Bö-
aJjbet személyesen. Vasárnap 10 óra, nyugati-pálya-
dvar. Csókolja örökre hü Om. 5090—1

Sorait megkaptam, sajnálatomra azon-
ban arra leveliié:; válaszolnom lehetet-

jn. Amint idöm és kör alményeim engedik, levélben irok
kivánt helyre és akkor e helyen jelezni fogom. V—na.

5194—1
Nagy örömem volt, midön leveled meg-
kaptam, hanem tartalmának igazán, szólva.

em örüitem. Sokkal jobbat képzeltem magamnak, kér-
éseidre ugyanaz a válaszom, ami a multkor volt.

5196—1
Lehet, hogy holnap, de ha nem. hát holnap-

it után okvetlen ott leszek. D. már jobban van.
tagyon vágyik téged látni. Ölel Tóni . . . 5200—1

É.ien tegnap értesültem arról, hogy magácska
-• panaszkodott én rám, mert egy par nap óta

iem voltam fent. Nagyon csodálom ázt, annál is inkább,
iert hisz tudhatja, hogy ha én nélkülözöm a maga
ranyos szép arezocskáját, akkor nekem roppant sok
olgom van. Ma azonban iogok magamnak annyi idöt
enni, hogy legalább egy pár perczre fölmenjek és azért
érem, hogy várja otthon a magácskát igen szeretö
;alit. '_ 5206—1
^3H7^311 ift Hallom, hogy az öreg haragszik, mert
lall&^Hll IQ. levelezünk, hát most már többet nem
rok. Történjék az, a minek történni kell. Csókol Pepitta.

5202—1
kiadóhivatalban,

5156—1Idealista i f f a l a t t leYéI van
magas barnától.

kffii C 7 c n e o n biztosittatik a Raditz-féle Hir tus -cré>
jWk d.4CJJdtHJ " - e , használata által, mely finomitja
. bört, kisimitja a ránzzokat, alaposan eltávolitja a
t z e p l ö t , májfol tof- börhámlást stb., 1 tégely
. forint, hozzá a P u B c h e r a d i r i - s z a p p a n drbja
10 kr., 3 drb 1 frt 10 kr. Barna kezek, arcz, orr ellen
LZ egyetlen gyógyszer a Raditz-féle H i r f n s - f e h é r i t ö -
irtalmatlan, 1 üveg 2 frt. Legfinomabb napi és esti
Ktudre a Pu ' i chcusad in -poudre j doboz 50 kr.
késziti és szétküldi: Bad i tz R o b . A p o s t o l -
-yógyszertápa, Budapest, József-körut 64
iz Országos Hirlappal szemben. 6813—1

HÁZASSÁG.
K MAHt hozományt, hanem egy intelligens, fiatal,

•*•••* csinos szende erényes, hüséges, takarékos
és jö gazdasszony-feleséget keres az irjon "Boldog”
czimen a kiadóhivatalban. 1645—2

56 éves r. k. kereskedö, kinek saját üzlete
rán, házasság czéljából megismerkedni kiván

háziasan nevelt csinos leánynyal, vagy fiatal özvegygyei,
ki némi vagyonnal rendelkezik. Levelek "Felvidéki”
ielige alatt e laphoz kéretnek. ~ 5150—2

Kerestetik intelligens esaládbeli leánynk
6000 frt hozománynyal, szolid, intelligens,

izraelita 32—33 éves mérnök, vágy biztos állásu hiva-
talnok. Ajánlatok .Jellemes 18” jelige alatt a kiadó-
hivatalba intézendök. 1639—2
TC*.£v*f»i 1/«I«>AC1/AAA 34 éves, izr. vallásu, nö
fOVdlOSl KCTeSKewO, sülési szándékból oly elö-
kelö családból származó müvelt szép leány ismeretségét
keresi, ki 10—15.000 frt hozománynyal bir. Leveleket a
kiadóhivatal továbbit .Boldog élet” jelige alatt. Titok-
tartás biztositva. 5174—2
ü/fmiftir házias, csinos, de vagyontalan leány férjhez
jfiUYtlly menne komoly, intelligens idösebb urhoz.
Leveleket .Aranka” néven a kiadóhivatalba kér. 5112—2

ÁLLÁST KERES.
ajánlkozik egy fövárosi elökelö

JldZgOnOnülUldV váUalat föhivatalnoka, szerény
feltételek mellett. Óvadékot készpénzben nyujthat. Czime
a kiadóhivatalban. 5186—3

gyakorlattal biró gyermekkertésznö állást
keres. Levélbeli megkereséseket e laphoz

kér czimezni "Okleveles” jelige alatt. 5182—3

AMCVI

?fi Mf0t keresztény leány, ki a háztartáshoz jól ért,
Aw CYCS kitünöen föz, gazdasszonyi állást keres.
Czim a kiadóhivatalban. 5184—3

keres. Czim a kiadóban.

\ szaktanfolyamot sikerrel végzett
l fiatal leány irodai alkalmazást

5 1 2 0 35120—3
I a l l á s t k e r e s e6Y intelligens csinos

f l fiatal leány. Esetleg kauczióval
rendelkezik. Czim a kiadóban; 5030—3

i jelenleg egy nagyobb vállalátnál
9 mint hivatalnoknö müködik, állását

változtatni óhajtja. Irásbeli szives megkereséseket e
ap kiadóhivatalába kér "Tehetséges” czimen. 5066—3

leány csemege üzletben kiván
J alkahnaztatni mint elárusitónö. Levelek

a kiadóhivatalba kéretnek "Vilma” név alatt. 5086—3

3gen szorgahnas leány elárusitónöi álást szeretne
elnyerni. Czime a kiadóhivatalban megtudható.

5108—3

Kereskedelmi tanfolyamot végzett -%::
irónö, ki jelenleg is egy nagyobb helybeli vállalatnál
müködik, helyét megváltoztatni kivánná és mielöbb meg-
felelö irodai állást keres. Czim a kiadóhivatalban.

5154—3

ÁLLÁST KAPHAT.
nniS k e r e s t e t & falura 3 leány mellé, a magyar

j U l l V német és franczia nyelv perfect birása,
valamint kellö zongoraismeret, megkivántatik. Az
igények megemlitésével ellátott ajánlatok ezen lap kia-
dóhivatalához intézendök .Állandó állás” jelige alatt.

5178—4
kerestetik, ki a gyermekeket

__ szerejti, s azok felügyeletét, is
magara vállalja. Fizetés 10 frt. Czim a kiadóhivatalban.

5152—4

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
itriltnt IRniiél'ÁM 300 négyszögöl kifizetett télken
I i n i u l 2 UjpedlUl^ modern igényeknek megfelelöen
épitve, 8V2 évi adómentességgel, a palota-ujpesti vasut-
állomás közelében és két villamos-vonal közt, elönyös
feltételek mellett eladó. Czim a kiadóhivatalban.

4958-7
egy nagyobb gazdaság megvételre keres-
tetik. Részletes ajánlatokát a kiadóhiva-

tal továbbit -Gazdaság* czim alatt., 5122—6
ujonan épült ház, ' a
villamos vasuti állomás

ett. 14.000 forintért eladó. Szükséges töke 6000
f orint.. a többi bankteher. Czim a kiadóban. 5020—7

Ujpesten József- és Erzsébet-utcza sarkán,
szabadkézböl eladó. Czim a kiadóhiva-

talban. 6855—7

Ujpest legszebb helyén
mellett. 14.000 forintért eladó.

ELADÁS.
Unfair &' --0-”* kivitelben, el önyös részletfizetésre
pi l lUI Hitüán Ignácz kárpitos és asztalosbutor egyed,
föraktárában vTL, Erzsébet-korát 23. u . Árjegyzéket
vidékre ingyen és bérmentve. 6835—8

mérte
után teljesen befa-

ásra elkészitve olcsón kaphatók Elsler Izidor és fia
épitési asztalosoknál, Budapest, Nádor-ntc a 61.. a Lipót-
körut sarkán. . 6641—8

le-nemi ócska ajtók SJS&Si

**----? 1-kosu városban, vasuti
g , állomás helyben, nagy liszt-

eladási forgalommal. 2 pár 42” kö, 21-es henger 2 liszt-
osztályzó, koptató és konkolyozó, gabonaelevátor és
iisztieivonók, 16 lóerejü Compound gép, egy kataszter
hold föld, tetjesen uj uriiak, gépészlakás, istálló. Böveb-
bet Striz Gyulánál Nagjkátán. 1561—8

3 kemenezés feketepékség, napi 150—170 frt
forgalommal. Czim a kiadóhivatalban meg-

tudható. ' 5074—8
kerékpár, használt, de jó karban, olcsó ár

7 * mellett eladó. Venni szándékozók irjanak e
lap kiadójába "Adria-kerékpár” czim alatt. 5168—8

”t VÉTEL.
ÁVAMWIM iS«»l-4 a Belvárosban átvételre kereste-
<C10Vliag< 'll&llil tik. Részletes ajánlatot a kiadó-
hivatal közveüt "Belvárosi üzlet” czimen. 5172—9

sürgösen kerestetik, megvételre. Árral
ellátott ajánlat "Sport” jelige alatt
ö k 5 1 0 2 9e laphoz intézendök.

g
5102—9

ri nagyobb városban egy férfidivatáru-üziet
i élénk helyen megvételre kerestetik. Levélbeli

ajánlatok e laphoz küldendök "Jómenetü” czimen.
” 5130-9

oicsó ar mellett megvételre keresek.
Irásbeli ajánlatot "N. G.” jelige alatt

a kiadóba kérek. 5104—9

KIADÓ SZOBÁK.

Szépen
Jiagyon

IMAH CTAHAH butorozott szoba fürdöszoba- hasz-
Jjj t l i SZepen nálattal. kitünö ellátással, jutányos
áron kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 5110—10

butorozott tiszta szoba teljes ellátással azon-
nal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 5078—10

szép és tiszta udvari szoba a Csengery-ut-
czában kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

5076—10
r^fAHH/im n}j»<941t4M csinosan berendezett ud-
iSenggn-UTCZttUdH vari sz oba különbejá-

rattal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 4990—10

a Ferencz-köruton egy nagyobb és egy kisebb
világos udvari szoba, elöszoba, konyha stb.

azonnal vagy aug. 1-ére. Czim a kiadóhivatalban.
1 4934-10

butorozott utczai szoba és elöszoba külön
bejárattal, mérsékelt áron kiadó. Czim a

kiadóhivatalban. 5170—10
Szépen

LAKÁS KERESTETIK-
izraelita családnál keresek csinosan

y butorozott tiszta szobát havi 10—12
frtért. Ajánlatot "A. B.” jelige alatt kérek a kiadó-
hivatalba czimezni. 5176—12

£ t Gncohohtirtiehin keresek augusztus 1-ére

71Z t:rzseucivarosuan 2 utczai, elöszoba stb.-böi
álló lakást. Az évibér felemlitésével ellátott ajánlatokat
a kiadóhivatalba kérek .Csendes lakó” czim alatt.

5058—12

KIADÓ LAKÁSOK.
Z' Ifil/k. uf AH kiadó egy lakás, mely áll: 2 utczai,

UllUrlIIUli i udvari, alkov, elö-.fürdöszoba és
onyhából. Czim a kiadóhivatalban. 5026—13

az Üllöi-uton többrendbeli lakás igen
olcsó bérért. Nagy bolt lakással 650 frtört.

Czim a kiadóban. 6857—13

i 1r0rni.9f1i.9M a Bors-utczában 3 szobából, elöszobá-
. IMUUieiUKIl böl, fürdöszobából, cselédszobából,

konyhából, éléskamrából álló földszintes lakás, elutazás
miatt olcsón kiadó. Czim a kiadóban. 5134—13

' llfi*7á1i9H va£Y annak egyik közel esö
-. . - MltAalKHl mellékutczájában kétszobás
lakás (utczai) minden hozzátartozóval kerestetik
augusztus 1-ére. Az ár megemlitésével ellátott ajánlat
"Aug. 1” jelige alatt kéretnek e laphoz. 5126—13

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
müholynok, divatszalonnak,
egyleti helyiségnek, vivóte-

remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
augusztus 1-ére kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

3662—17
a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

4706—17

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy
féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18

zártkörü társaságok egyes napokra
bérbe vehetnek. Czim a kiadóban.

4744—18
e~Y n e n a n Y kitünö müvé olcsó áron
eiadó. Venni szándékozók irjanak "Di-

kecns müvei” czimen a kiadóhivatalba. 5048—18
l*7Imha1lMfl_.tanárnö mérsékelt áron ad alapos ok-
V f UnUaiVUl”tatást. Czim a kiadóhivatalban. 5180—18
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Varázslat.
(p—d.) Csudálatos varázseröt tulajdonitot-

tak a vámtarifa tervezöi az önálló vámterület
kihirdetésének. Nyilván azt hitték, hogy ha ma
éjfélkor életbelép az önálló vámterületet elren-
delö törvény : reggel nyolczkor már meg lesz
ez országban minden elképzelhetö ipar. temén-
telen sok gyár, sok pénzzel, nagy eröben, min-
den szükséges nyersanyaggal és kereskedelmi
összeköttetéssel együtt. Máskülönben, ha ebben
nem bizakodtak, nem igen lehetne elképzelni,
hogy megszerkesztettek volna olyan tervezetet,
amely nem számol a mai helyzettel, nem számolt
az idövel, nem számol a kezdés ezer bajával. Más-
különben feltétlenül tekintetbe vette volna azt
is, hogy vannak iparágak, amelyeknek nincse-
nek meg nálunk az elöfeltételei, amelyek
sohsem fognak kifejlödni, ha megannyi véde-
lemben részesitenök is azokat. Söt máskülön-
ben feltétlenül tekintettel lettek volna a meg-
levö kereskedelmi szerzödésekre is, amelyek
hatása a tervezet adataival összevetve akár-
hány esetben olyan, hogy az osztrák iparos
kedvezöbb vámviszonyok között dolgozik, mint
dolgoznék a tervezet szerint a magyar gyár
minden védvámosság daczára.

Pedig az igazság az, hogy még a terve-
zet elkészitése is idöbe került; hogy gazda-
sági téren nem lehet csengetyüszóval jelezni
uj korszakok kezdését és nem lehet egyszerre
letörölni az élet táblájáról, amit harmincz
év följegyzett reá. Söt igazság az is. hogy vám-
tarifákat nem szabad a levegöbe rajzolni.

Ha meghiusul a vámterület egysége, akkor
Magyarországra nézve az lenne legelönyösebb,
ha nyugodt egymásutánban, vagy iparáganként
lehetne megvalósitani Ausztriával szemben való
önállóságunkat. Világos dolog, hogy, ez lehe-
tetlen ; nem mondhatjuk, hogy ez évben még
csak a vas után, jövöre már a papir után is
szedünk vámot. De épen ezért nagy hiba a
vámtarifának olyatén megszerkesztése, mintha
egyszerre lehetséges volna minden, ami uj
és egyszerre megszünnék minden, ami régi.

Ime egy példa. Az indigo, cochenille fon-
tos segédanyagok az ipar terén ; ezek vámja
ma 3 forint, a tengeren való behozatal esetén
semmi s vámmentesek ez áruk a kereskedelmi
szerzödések szerint is. A tervezet a vámot 5

forintra akarja felemelni, de meghagyja a ten-
geren való behozatal esetére a vámmentessé-
get. Nem szólva arról, hogy érthetetlen egy
olyan segédanyag megvámolása, amelyet ná-
lunk nem termelhetnek, mi lenne a hatása e
vámtételnek ? Az, hogy nekünk meg kellene
fizetnünk az öt forintot; mert hiszen a mi ke-
reskedelmi összeköttetéseink egyelöre jó ideig
Ausztriában vannak és nem lehet huszonnégy
óra alatt tengerentuli összeköttetést kapni, hogy
az ember elkerülhesse a vámot.

Itt vannak a cserzö-anyagok, amelyek
szerzödéses vámja l.50 forint; de a tervezet
5 forinttal akarja megvámolni azokat is,
noha e czikkekböl eddig jelentékeny kivitelünk
volt s alig van behozatalunk. A cserzöanyagon
kivül megdrágitaná a tervezet a nyersbört is
50 krajczár vámmal, aminek aztán az a kö-
vetkezménye, hogy a böráruk vámját a mai
tételek háromszorosára emeli. Pedig talán sok-
kal egyszerübb lenne, ha nem drágitanánk
meg a termelést és ezzel segitenénk rajta,
nem pedig horribilis vámokkal.

Egyáltalán ki kell mondani, hogy egészen
más lehetett volna a tervezet ábrázata, ha
számitásba veszik az ipari élet egyes tényezöi-
nek összefüggését, a gazdasági élet egyes ágai-
nak kölcsönhatását. Akkor sokkal kisebb vá-
mok mellett is nagyobb védelmet lehetett volna
nyujtani az iparnak. De persze, hogy fel kel-
lelt srófolni a selyemáruk vámját, ha a selyem-
gubót — amely most vámmentes — ok nélkül
10 forint vámmal sujtják, Az csak evidens, hogy
ha ma megszünik a közös vámterület, hol-
nap már milliószám lesz az uj eperfa
és az alföldi gazda aratás helyett selyemher-
nyót fog nevelni. Különben a legmulátságo-
sabb, hogy az indokolás maga is elismeri,
hogy csak egy kissé fejlett selyemipar szá-
mára is nem lehet nálunk elég gubót produ-
kálni ; hanem azért a tervezet vigan meg-
drágitja a nyers anyagot, amely semmi véde-
lemre nem szorul.

Nem a legutolsó tényezö az sem, hogy
az önálló vámterület megalkotása után néhány
évig még azokat az árukat is külföldröl kel-
lene hozatnunk, amelyeket utóbb magunk fo-
gunk elöállitani Addig pedig a vámok egy-
szerü pénzügyi vámok módjára hatnának, egy-

szerüen uj adót jelentenének gazdasági viszont-
szolgáltatás nélkül. Erre is figyelnie kellett
volna a tervezetnek, ha nem felejtik el a ter-
vezöi, hogy itt valami uj, eredeti alkotásról
van szó, tehát nem lehet sablonokkal dolgozni.

Nyomát se találni a tervezet indokolásá-
ban annak, mintha a szerkesztöit is foglalkoz-
tatták volna a kérdések, amelyek az önálló vámte-
rülettel szemben a közönséget annyira elfoglalják.
Egy-egy nagy iparágra vonatkozóan a javaslat
indokolása elmond husz-harmincz sort, de nem
tartja szükségesnek megmondani, hogy miért
fokozza az egyik vámtételt 25, a másikat 500
perczenttel. Azt tessék kitalálni, vagy tessék vakon
megbizni. Annak se találjuk nyomát, hogy az
önálló tarifa alapján megkötendö kereske-
delmi szerzödések kérdése valami nagyon
bántotta volna a szerkesztöket. Pedig arra is
figyelemmel kellett volna lenni, hogy például
Németország azt ne mondhassa : Magyaror-
szágnak oly magasak az ipari vámjai, hogy
leghelyesebb, ha nem adok neki semmi ked-
vezményt az ipari vámok terén, azokból az
ipari fáraókból ugyse engedhet annyit, amen-
nyiért nekem érdemes lenne áldozatokra el-
szánnom magamat az agrár-vámok körül.

Annál sajnálatosabbak e fogyatékossá-
gok, mert a közvélemény is tájékozatlan e
kérdések körül, kihez forduljon felvilágositásért,
ha a kereskedelmi politika intézöi igy beszél-
nek és oly mélységesen hallgatnak.

Ugy tetszik, mintha a szerkesztö urakat
is megszállotta volna egyszer a népszerüség-
vadászás ördöge. Annak incselkedésére csele-
kedték meg, hogy derüre-borura hatalmas vá-
mokat raktak mindenre, amit csak felfedezni
tudtak. Ugy gondolták, annak mindenki
Örülni fog.

Ebben pedig igen nagyon csalódtak. Va-
laminthogy tévedtek akkor is, amikor abban
a bizonyos varázslatban hittek.

ÜZLETI HETI SZEMLE.
Amerikában a terméskilátások némileg csök-

kentek, a látható készletek is tetemesen apadtak,
mindazonáltal ugy a készáru, mint az öszi termi-
nusok lanyhák voltak és csak a hét vége felé let-
tek ismét szilárdabbak. Az angol piaczok tartósan
nyugodtak maradtak. A többi kontinentális piaczo-

Napoleon Elbán.
"Napoleont, a bensöt, az igazit, könnyebb

tanulmányozni Elbán, mint Párisban, a porto-
ferrajo-beli barakban, mint a Tuilleriákba.”
Pons de L'Hérault finom és szellemes jellem-
rajzát ezzel a megjegyzéssel vezeti be. A va-
lóság pedig az, hogy Napoleont bárhol is arány-
lag könnyü volt tanulmányozni. A legnagyobb
franczia vérben és szokásban olasz. Udvará-
ban volt ugyan etikett és dekórum; de ö nem
zárkózott mögéjük. Ez a magyarázata annak,
hogy az egykoru emlékirók bensö életének
annyi bizalmasságát adhatták át az utódoknak.
Hogy ezek a szemmel látott és füllel hallott
intimitások nagyon messze esnek a tiszta való-
ságtól, azt fölösleges magyaráznunk. A száz
és száz kötetre menö emlékirathalmaz kilencz-
tizedrészében megvan spékelve vaskos és go-
romba valótlansággal. Amit kegyetlensé-
géröl, önzéséröl, tilosban járó érzéki vol-
táról mesélnek: az a legnagyobb rész-
ben merö költemény. Sajnos, hogy költe-
ménynek sem jóhiszemü. Ebben a nagy
katonában, aki a csatamezön nem szá-
molt soha az áldozatokkal, aki mindent föl tu-
dott áldozni a gyözelemért: a csatán kivül vaj-
sziv lakozott. Vére heves volt eröszakos is.
mint azoknak átalán, akiknek a fantáziából az
átlagosnál nagyobb osztály jut. Fölgerjedésé-
ben lehetett igazságtalan, talán brutális is, ha
brutálisnak mondható a heves vérü és jószivü

emberek hamar muló vihara; amely inkább
lármás, mint pusztitó. Kegyetlen azonban nem
volt és nem volt érzéki sem, hanem inkább
turbékoló szerelmes, kivált fiatal korában. Elsö
házassága legalább ezt bizonyitja és ilyesmiröl
tanuskodik szerelmi románja Walewska gróf-
néval is. A restauráczió alatt, amikor ö Szent
Ilonán haldokolt, a Bourbonok pedig az impe-
riálizmus romjain jól-rosszul ujra épitették a
szent Lajosok trónusát: hatalmi érdekböl, hogy
a napoleoni hagyományokat gyökerestöl kitép-
jék a francziák szivéböl, a bérelt irók egész
legiója törte magát a Napoleon által elkövetett
gazságok Meszelésén.

Már emlitettük, hogy megzsibbadt ener-
giával, fatalisztikus megnyugvással kötött ki
Porto-Ferrajo-ban. Egyetlen illuziója” maradt
meg. hogy utána jön a felesége, magával hozza
a fiát, a római királyt s ö felneveli azt Elba
monarkájának. Rossz tréfa volna találgatnunk
azt, hogy mi történt volna, ha Mária-Lujza, a
"Minotaurasnak áldozott osztrák szüz”, nem
szereti Neipperg grófot s ha elfoglalja fiával
az elbai szállást. Mária-Lujza azonban nem
gondolt erre és a szent-szövetség dehogy eröl-
tette reá. Az pedig kétségtelen, hogy Napoleon
az elbai "birodalomhoz” képest grandiózus
udvarát a felesége és a fia kedvéért terem-
tette. Mintha csak azt az illuziót akarta
volna bennük fölkelteni, hogy nem volt
olyan nagy áldozat Francziaországot Elbá-
val cserélni föl. Az a remény hogy

maga köré gyüjtheti családját, szabato-
sabban szólva: a feleségét és a fiát, csaknem
fukarrá teszi, holott a takarékosság, hacsak
nem a maga személyéröl volt szó, nehezen
ment neki. Hugával, Borghese herczegasszony-
nyal, a gyönyörü Paulinával, volt is gazdasági
okok miatt egynéhány scénája. Apathiája,
amelylyel megérkezett, igen hamar levedlett
róla. Sokat és mohón dolgozott. Szervezte
országát és szervezte udvarát. Szük és szegé-
nyes keretben uj életre akarta támasztani az
imperiumot. Természetes, hogy a katona itt és
ekkor is uralkodik mivoltában. Sereget toborz
és erödöket épit. Mindenütt jelen van és min-
dent maga akar tenni. Lakását maga tervezi
és személyesen vezeti a munkát. Nagyokat
sétál pihenöül s csak ilyenkor tetszik meg,
hogy milyen munkás az agya, mennyi az in-
vencziója, mennyi az illuziója.

Amig Napoleon azon törte magát, hogy
illö otthont teremtsen feleségének és fiának,
összeült a bécsi kongresszus, ez a tarka,
kapzsi és élvhajhász sokadalom; a kis rastadti
herczeg Schönbrunnban nevelödött, Mária
Lujza a Cézár-leány, a késöbbi morganatikus
férjjel turbékolt valahol — incognito. Napo-
leont uj birodalmában nem örizték szigoruan
és ezért valószinü, hogy a kongresszus viselt
dolgairól értesült Nem értesült azonban a fe-
leségéröl és a fiáról, ami jobban érdekelte an-
nál a politikus és diplomata-zsibvásárnál, a
mely tanácskozó-testületnek nevezte ugyan



18. oldal. — Budapest, 1898 ORSZÁGOS HIRLAP Vasárnap, Julius 10.

kon is korlátolt a forgalom, nagyobbára az eddigi
jegyzések mellett.

Nálunk az érdeklödés buzában összpontosult.
A többi czikkekben csak kismérvü üzlet fejlödött.

B u z a . A kinálat gyenge, azonban a mal-
mok vételkedve is minimális és igy naponként volt
árcsökkenés, annál inkább, mert a lanyhuló határ-
idö-piacz a tulajdonosokat engedményekre birta.
Az áresés 20 krajczár métermázsánkint. Uj buzá-
ban is történt néhány kisebb eladás, prompt szál-
litandó buzáért l l forintot fizettek 3 hóra Buda-
pesten átvéve.

R o z s csak szórványosan kerül a piaczra
és 8 forintot fizettek helyben átvéve. Uj rozsot
már kinálnak és jobb vételkedvre talált.

Á r p a (takarmány és hántolási czélokra) üzlet-
telen. Uj takarmányárpából megbizható minták van-
nak már és néhány kocsirakomány hizlalóknál 5.50
frton talált elhelyezést.

Z a b tartósan jó keresletnek örvendett és te-
kintettel a gyenge hozatalokra árában 50 krajczár-
ral emelkedett. Minöség szerint 7.40—8.20 forintot
jegyzünk helyben.

T e n g e r i alig kerül a piaczra és esetleges el-
adásnál a folyó határidön felül 10—15 krajczárral
drágábban jegyez. Tiszavidéki állomásokon az árak
változatlanul 5 forint körül mozognak.

Olajmagvak : K á p o s z t a r e p c z e gyen-
gén kinálják kisebb tótelek 12 forinton keltek
el helyben. Határidö káposztarepcze záróárfolyama
12.30—12.40 B á n á t i r e p c z é b ö l ugyancsak
kevés kerül a piaczra és 10.75—11.50 forint között
jegyzett.

Hüvelyesek: B a b e héten ismét tel-
jesen üzlettelen maradt és kereslet nem mutatko-
zott. Jegyzéseink tehát névlegesek : Gyöngyösön 7
forint, Szegzárd 6.75 forint, Baján 6/80 forint, ó
barna babot Kalocsán 5.50 forint, uj 6.— forint.
Uj szedett törpe bab augusztusi szállitásra Gyön-
gyös-Félegyházán 8.—8.25, gömbölyü bab Baja
Zomboron 7.50 forinton van kinálva. K ö l e s
6.20 forint.

Repczeolaj. A lefolyt héten az üzlet csendes
volt. Készáruban a cséplési idény sürgösebb.ren-
deléseket hozott, ha mennyiségre nézve nem épen
kielégitöket. Határidöüzletben volt némi élénkség.
A jegyzés zárul 34—34.50 forint.

Repczepogácsa szilárd. A készletek teljesen
hiányzanak és csakis kisebb rendehnények fogana-
tosithatók. Az ára 5.75—5.80 forint, teljes kocsi-
rakomány vételénél a budapesti vasuthoz szállitva.

Czukor és kávé. B u d a p e s t , julius 9.
C z u k o r . Nagyban, ab Budapest vasut, fogyasztási
adó nélkül. . Finomitvány prima 37.—37.25 forint,:

koczka 38.-38.25 frt, Pilé o6.—36.25 frt, Kris-
tály-czukor 35 forint, Candis fehér 46 forint, Candis,
sárga 41.—- fórint, Szölöczukor 25 forint. K á v é . :
Az árak inkább emelkedö tendencziát követnek, noha
a határidöpiaczon a hangulat némileg bágyadt.

Árak: S a n t o s g o o d a v e r a g e 4 1 - -
42 forint, Santos superior 46—49 forint,
Portorico 10Ü—120 forint, Jáva sárga 90—124
forint, Menado 140—170 forint, Carracas 68—80
forint, Laguayra 88—98 forint, Jamaica 90—110 frt,
Salvatore 75—85 frt, Lahat 100 frt, Mocca Hodeida
108—114 forint, Preanger 118 forint, Középamerikai
104* forint, Rio 50—58 forint, W. J. B. 100—
140 forint, detto gyöngy 128—145 forint, Vikto-
ria 50—56 forint. Viktoria-gyöngy 68 forint, Santos-
gyöngy 72 forint, Bogotá 72—75 forint, Lávé-gyöngy
86—92 forint, Guatemala 100—112 forint. Nagyban,
ab Trieszt. *

FQszer és déli gyümölcs. B% d a p e s t,
julius 9. D a t o 1 y a: Kalafát 26—32 forint, ale-
xandriai 20 —24 forint, koszoru 15 forint, sza-
badon 22—26 forint. F ü g e : koszoru 18.——18.50
forint, Calamata 20.50 forint, kosáráru 14—15
frt, szabadon 13.—15.— frt, Pugüa 9—12 frt.
Szmirna 34—38 frt, Maratonisi 14—1350 forint.
M o g y o r ó . Szicziliai 23.50 forint, nápolyi hosszu
34.—, ”isztriai 35.— frt, Levante hámozott 34.50—
35.50, Levante 16—17 forint. S z e n t J á n o s -
k e n y é r . Puglia uj 9.50—10.50 frt, M a n d o l a :
Avola courris 89—96 forint, Molfetta 80.— frt,
Catania 84 forint, Pálma girgen 86 forint,
Bari 75—78 forint, édes Pugliai 90—92 forint,
dalmat uj 78.50—80 frt, armelin 45 frt. P i g-
n o 1 62 frt per láda. M a z s o l a s z ö l ö : Vourla
36—38 forint, Yerli 36—39 frt, Caraburno 45.—
—56.— frt, Élemé 22 frt, vörös Samos 18 forint,
fekete Thyia 16 frt, fekete Samos 22 forint.
S z a r d e l l a 68—70 forint, A j ó k a 35—56 frt.
B o r s . Singapore fekete 50—56, forint Penang
fekete 46.— forint, detto fehér 76 frt. G y ö m -
b é r : bengáli 28.50 forint. S z e g f ü s z e g 40 f!rt.
F a h é j 56.— forint, fahéj-törmelék 28, baberieyél
10.—- forint, per 100 kilogramm cii”, Trieszt.

Konzervek. Mai hamburgi jelentések sze-
rint az árak a következök : An a n á s z, szingá-
porei érkezett 100 láda, a hozatal nagyon csök-
kent. 100 darab 1V4 kilogrammos doboz, 60 márka /
detto 100 darab 1 kilós doboz 50.50 márka; detto
Guadeloupe 100 darab 1 kilós doboz 98' márka;
detto Bahama, láda á 24 doboz 162—165 márka; détio
Saint-Miguel érkezett 100 láda, aukczióra került • I80
láda, 5 márka emelkedéssel, per 100 kg-272 márka.
Tengeri rák : 96 dobozos láda á -Vi klgr. 60 már^a,
detto 48 dobozos láda á Vs klgr, 52 márka, Lazacz
48 dobozos láda á -/a klgr. 30 márka; detto ma-
gas dobozban 26 márka. Mustár jiiaille. 12 dobo.z a ;

1 klgr. 9.50 márka; detto Vá kilós doboz 6y50 *
márka; detto diaphane 12 doboz á 1 klgr. 6.75
márka; detto 12 doboz á fél klgr, 4.50 m&rka •
Szarvasgomba: Perigord, legjobb minöség, 10 da-
rab ?/s doboz 65 márka, detto üvegben 60 márka;
száritott per klgr. 14 márka. Sajtok : Viktoria 20*-
30 kilös darabokban per klgr. 2.40 márka ; Ches-
ter 7—30 kilós darabban per klgr. 2.30 márka ;
Sülten: 4-—6 kilós darabokban per klgr. 3180
márka; Roquefort 2J/a kilós darabban 2.30 márka, j
Neufchatel 37 darabos kosárban 4.75 márka. Eidam '
2 kilós gömbben 1.50 márka; hollandi tejszin per
10 klgr. 20 márka. Svájczi per 10 klgr. 18 márka;
Parmesan per 10 klgr. 18 márka. Sardines á 1'huUe

2300 ládával érkezett; árak változatlanok. Az ed-
digi halászat eredménye eléggé kielégitö, a hering-
halászat is gazdagabbnak igérkezik, mint tavaly,
kivált a skót partokon,

Szesz. A szeszüzletben e* héten az üzletme-
net nem volt kielégitö és a forgalom föleg a buda-
pesti piaczon igen korlátolt. A vevök legtöbbje
még mindig régi kötések átvételével van elfoglalva
és igy uj üzlet alig létesült. Vidéki szeszgyárak
finomitott szeszt 57.75 forinton budapesti finomitó-
gyárak 57.75—58 forinton kinálták, azonnali szál-
litásra. Élesztöszesz gyérebb kereslet mellett 57
forinton kelt el. Mezögazdasági szeszgyárak által
kontingens nyersszesz a héten változatlanul 18—-
18.25 forinton volt kinálva öszi szállitásra. Galicziai
finomitó gyárak 56.75—57.25 forintig kinálták tar-
tányban finomitott szeszt. A kontingens nyersszesz
ára Budapesten 19.25—19.50 forint. A kivitel e
héten szünetelt. Fiuméba 70 metermázsa finomitott
szesz érkezett Magyarországból. Vidéki szeszgyárak
változatlanul a multheti jegyzés szerint zárulnak.
Baja, Kenyérmezö, Temesvár egy negyed forinttal
olcsóbban,

B u d a p e s t i z á r l a t á r a k e h é -
t e n : Finomitott szesz 57.75—58 forint, élesztö-
szesz 57—57.75 forint, nyers-szesz adózva 56.75—
57 forint, adózatlan 16.25—16.50 forint, denaturált
szesz 22.50—22.75 frt. Az árak 10.000 literfokon-
kint, hordó nélkül, bérmentve Budapestre szállitva,
készpénzfizetés mellett értendök. B é c s : Kontin-
gens nyersszesz e heti zárlatára 19.40—19.60 forint.
P r a g a : Adózott tripplószesz nagyban 55.25—
55.75 forinton, adózatlan szesz 18.75 forinton kelt el.
K e n y é r m e z ö . ; Finomitott szesz nagyban 57.50
58.—, forintig, denaturált szesz 22 forint hordóstul.
A r a d : szesz változatlanul jegyeztetik. L o s o n c z :
Élesztöszesz azonnali szállitásra 58.50—58.75 forin-
ton kelt el. T e m e s v á r i finomitott szesz 57.50
—58 forinton jegyeztetett. T r i e s z t : Kiviteli
szesz 12.75—13.— forint hektoliterje 90% tartá-
lyokban.

Zslradéküzlet. A terményüzlet jellege a lefolyt
héten alig változott amennyiben a szalonna irány-
zata továbbra is szilárd maradt, mig a zsir még
mindig nem keresett. A mai napon beérkezett
kábelsürgönyök ugyan jelentékenyebb emelkedést
jelentének Amerikából, piaczunkon azonban ennek
hatását mindeddig nem észleljük. B é c s b e n a
sertésárak'a mult héthez viszonyitva nem változtak.
Zsiradékárukban egyedül szalonnában mutatkozott
forgalom, mig zsir egészen el van hanyagolva.
Jegyeznek: szalonnát 55—56 forinttal, zsirt 55.—-
forinUaV-- B u d a p e-s t. Jegyeznek: la pesti
disznózsirt 59,50 pénz és 60.50 áru, 8/ioo fehér
táblaszalorinát 61.— pénz és 62.— áru, %oo fehér
táblászalonnát 60ir- pénz és 61,— áru, 4/ioo füstölt
táblaszalonnát 63 pénz és 64 forint áru.

Gépolajok és kenöcsök. B u d a p e s t , julius
9. Olivaolaj. valódi pugliai 44 frt, gyári olivaolaj
40 forint, Bakuolaj valódi orosz 22 forint, Ra-
gosinolai 26 forint, transmissióolaj 28 forint,
turbinaolaj 33 forint, vulkánolaj 22 forint. K e n ö-
0 1 a, -j-.o k : Cilinderolaj valódi amerikai 38.—

magát, bár de Ligne herczeg mondása szerint, in-
kább csak —tánczolt. Napoleon egyre irta a
szentimentális leveleket az apósának, Ferencz
császárnak, a feleségének és a fiának, ame-
lyekre egyszer sem kapott választ. A császárnét
a kis római királylyal azonban nemcsak ö. várta,
de a birodalom is. Napoleon nemcsak aggódott,
de szégyelte is magát. Amikor Walewska grófné
a kis fiával, akinek ereiben egyébként a Na-
poleon vére kerengett, meglátogatta, a szige-
ten az a hir terjedt el, hogy a császárné ér-
kezett meg s ezt a hirt nem czáfolta meg az
udvar; Hogy Walewska csupán vigasztalást vitt
a volt szeretönek, vagy látogatásának volt
egyéb czélja is, az homályos, eldöntetlen kér-
dés, amelyre a Pons emlékiratai sem deritenek
világot. A látogatás igen titokzatos módon
történt. Napoleonnak csak legbizalmasabb em-
berei tudták, hogy ki a látogató. Walewska
nem beszélt Napoleonon kivül senkivel. Nem fért
rajta kivül közel hozzá senki, nem Madame
Mére, Napoleon anyja és nem Paulina sem.
A titokzatos látogató három napot töltött egy
mezei házban és e három nap alatt Napoleont
sem igen lehetett látni. Aztán ép olyan rejtel-
mesen távozott, a hogy jött.

A kongresszus pedig ezalatt már nem
csak tánczolt, de azon a ponton állott, hogy
az osztozás fölött hajbakap. A hogy Napoleon
közel husz esztendö alatt összeforgatta Európa
kontinensét, abból nem volt könnyü föladat
tabula rasát csinálni. Már pedig a kongresszus
azt is föladatának ismerte, hogy Európát

visszahelyezze abba az . állapotba, amelyben
1789-ben volt. Azonban e meglehetösen kényes
és nehéz feladatnál volt még kényesebb és
nehezebb feladata is. Jutalmaznia és büntetnie
kellett. A jutalmazásban, hogy mindenik szent-
nek nagyon is maga felé hajlott a keze, azon nem
kell csudálkoznunk. A szent szövetséghárom tagja:
az osztrák, orosz és porosz közül mindenik magá-
nak szánta az aesopusi oroszlán szerepét, hogy
öt illeti a zsákmány nagyobb fele: quia fortior
sum; mivel erösebb vagyok. Ebböl csaknem
összekocczanás támadt. Az egyezkedö hatal-
masságok kezdettek szövetséget kötni egymás
ellen. Arról álmodni sem mert senki, hogy
Napoleon elhagyhassa Elbát, hogy a szent-szö-
vetségnek Anglia hathatós támogatásával még
egyszer le kell bunkózni az usurpatort. . Amig
tehát a kongresszus tánczolt és czivakodott,
Napoleon megunta várni hiába a feleségét és
fiát; kezdte szüknek- találni Elbát és meg-
fogamzott agyában az a roppant terv, hogy
visszahóditja Francziaországot. Leveleket ka-
pott. amelyek arról gyözték meg, hogy szive-
sen látnák otthon. Mert a francziákat épen nem
hajolta el a restauráczió és XVIII. Lajos, sem
Talleyrand szerepe a bécsi kongresszuson. Napo-
leon értesült a hangulat elfordultáról. Gyakran
mondogatta, hogy a Bourbonokban nincs fran-
czia vér, különben nem türnék, hogy Fran-
cziaországgal paczkázzék a kongresszusnak
keresztelt Bábel. Azzal vádolta magát, hogy
hamarkodva, hütlenül ö hagyta cserben Fran-
cziaországot. Kapcsokat keresett és talált egy-

kori hiveivel. Paulina sürün s ugy látszik
eredményesen levelezett. Ki gondolt volna
arra, hogy az az asszony, akit addig csak a
szerelem érdekelt, most politikában dolgo-
zik, hogy szitja a . szikrát, amely Európát
boritja lángba. Arra sem vetett senki ügyet,
hogy Porto-Ferrajo öblében két czirkáló-
hajót erösen fütenek. 1815. február 26-án
egy vasárnap aztán a két hajó az est
homályában. utrakelt, A kongresszus dehogy
álmodta volna, hogy az a két gyönge hajó
ideig-óráig tönkreteszi egész munkásságát,
Bécsben mulatságra készültek, a Burgba, a
császárnéhoz, hogy élöképekben gyönyörköd-
jenek; A ragyogó társaság már gyülekezett, a
mikor az angol követnek egy futár levelet ho-
zott a livornoi angol konzultól, amelyben át-
kozott dolog állhatott, mert az angol követ, sir
Castlereagh nyomban elsápadt. És elsápadt
mindenki, akivel közölte a levél titkát. Az élöké-
pek senkinek sem kellettek, az illusztris társaság
szétrebbent, mint valami fogoly-csapat. A ha-
talmasságok olyan nyakra-före, szinte bucsu-
zatlanul hagyták el Bécset, mintha ellenség
járna nyomukban, A panique nem ismeri a
szertartásos etikettet. Hogy panique támadt,
vitathatatlan, mert a livornoi angol konzul azt
irta, hogy Napoleon megszökött Elbából s hogy
már Páris felé jár.

Ilyennek mutatja Pons de L'Hérault Na-
poleont. Férjnek és apának, aki ujra császár
akar lenni szeretetböl.

Junius.
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!>rint, egyéb cilinderolaj 22—36 forint, con-
sistens gépkenöcs 30—35 forint, bányakocsikenöcs
16—18 forint, sodrony- és kenderkötélkenöcs 24—
26 forint, valvolinolaj elsörendü 50—55 forint,
fogaskerékkenöcs 20—24 frt, szij- vagy szerszám-
kenöcs 35—40 frt. G y a n t a á r a k : Serfözde-
szurok 15—17 frt, terpentinolaj fehér orosz 27 frt,
amerikai 38 frt, osztrák 36 frt, gyanta 7—11 frt,
gyantaolaj 18—20 frt. K á t r á n y*t e r m é k fck:
Carbolineum 12—13 frt, köszénkátrány 4—4.25
forint, fenyökátrány 10—12 frt. Vaselin börkenöcs
20—25 frt* szerszám- és fegyverkenöcs 30—35 frt.
H a 1 z s i r : svéd 36 frt, grönlandi 35 frt, oroszlán-
zsir 12—13 frt. L e n o 1 a j : 26 frt, valódi hol-
landi 30 frt. L e n o 1 a j k e n c z e : leülepedett
22—30 frt, Vaselinkenöcs 35—40 frt. F a g g y u :
38—40 frt. Te j sz in s z a p p a n 22 frt. K o é s i-
k e n ö c s : fekete vagy sárga 5.50—5.25 frt, fehér
finom 6.50—7.— frt, * monfalkonet 7.50 frt. kék
finom 7 frt. uszó 7.50—9.— frt, fehér 7.50 .frt.
fiakerkenöes 9.75—10 frt, finom belga paraffin
7.30 frt. S c h e l l a c k : narancs 116 frt, fél-
narancs 88 frt, rubin 85 frt. S z a 1 m i a k : fehér
angol 56 frt, jegecz 28 frt. N a f t a l i n : hordók-
ban 14.50. frt. G l i c e r i n : 48—90 frt. B e n -
z i n : fehér 28 frt mind per 100 kilogramm ab
Budapest, vasut. K o l o f ó n i u m : belföldi 6,75
—7.25 forint, amerikai elsörendü 6.50—ll frt.
S z u r o k : bognárszurok 7.25—8 frt, fenyöszürok
bójor 12.25—12.75 frt, detto fehér 5.50—6.75 frt,
vargaszurok 10.50—12 frt, mind per 100 kilogramm
ab Bécs. G u m m i : arábiai 75—77 frt, tjetto
kevert 39—42 frt, kereskedelmi 45—48 frt. Litli 34
frt per 10 klgr. ab Trieszt. T á b l a o l a j o k : Han-
gulat folyton lanyha. Albániai tisztitott 33—36.25
forint, olasz, finom és szuperfinom 57—68 forint,
levantei 33—36 forint per 100 kilogramm vám és
hordó nélkül ab Trieszt. Kén, szicziliai emelkedö
rányzatu, más eredetü nyugodt.

Rövid, kötött szövött és diszmUáru. P a m u t
Liverpool per proint 323/ei? október-deczemberre
321/64. Szerzödésszerü üzletben a kinálat nagy és
fix kötések csak árveszteséggel helyezhetök el. A
kilátások a termésre igen jók, bár egyes helyeken
különösen Texasban a rovarok nagyon rontják az
ültetvényeket. Gyapot élénk kereslet mellett szilárd.
Mult héten volt a negyedik londoni auetió, melyen
263.000 bál jött dob alá. Legnagyobb részük elkelt
5 százalékkal jobb áron. A most folyó budapesti
auctio is cc 10 százalékkal jobb árat fizetett, pe-
dig nálunk még elég szokatlan e rendszer s szak-
szerü megitélés alapján konstatáljuk, hogy egyes
tételek jóval a tényleges értéknél magasab-
ban keltek el. A vételkedv igen jó volt. Sok
német és osztrák gyáros vesz részt a vétel-
ben. — S e 1 y e m. Az uj termés mennyiségre
nézve ki nem elégitö s az árak körülbelül 15 szá-
zalékkal drágábbak. Francziaországban uj gubó
kilója 3.90. Olaszországban is gyenge az eredmény.
Kötés e czikkben még kevés volt. Az általános üz-
letmenet igen lassu. Bár holt idénye van most a
közvetitö keresletnek, de a pillanatnyi szükséglet is
igen mérsékelt. Nyári munkásingekben, harisnyák-
ban, fej kendökben van némi kereslet. Organtint és
fehér batisztokat a gyárosok nehezen szállitanak
Szalaggyárosok is még sok rendeléssel vannak el-
látva. Pipaárak ujabban olcsóbbak lettek. A ha-
zai vállalatok válságos helyzete és kényszer-
eladások erösen rontják az árakat. Már há-
rom nagy vállalat szüntette be az üzemét” s
adta el igen olcsón a készletet, de remélhet-
jük, hogy augusztusban, ha az idényüzlet meg-
indul, ujra természetes, jóval magasabb árakkal
lehet majd számolnunk. Pipaszárak olcsó badeni
fa miatt ujra 5 százalékkal lettek olcsóbbak.
Gummi és kautsuk-áruk tényleg tiz százalékkal
drágábbak s miután a gyárosok kartellt kötöttek,
elöreláthatólag az árak magasak is maradnak. Né-
hány tüáru-czikkben is kölcsönös megállapodások
alapján jóval drágább árakat kérnek, különösén
nadrágcsattok lettek drágábbak. Drága nyersfém-
árak miatt rézkapcsok is 10 százalékkal drágálták.
Pipere-czikkek változatlan áron jól fogynak. Azt
hiszszük, hogy a rohamosan emelkedö kökusz-ol&j
és nyersanyag miatt, már a közel jövöben jóval
magasabb árakat kapunk. Hitelüzletek lebonyoli-
tása rossz s igen sok prolongáczió és fizetésképte-
lenség fordul még elö.

Vas. N y e r s v a s : 4.45—4.65 frt.. Bessemer
nyersvas : 4.65—4.75 forint, witkowitzi nyersvas:
4.50—4.60 forint, fél nyersvas : 4.20—4.30 forint.
magyar rudvas : 10.30—10.80 forint, steier nol-
vas • 11.10—11.50 forint, hengerelt vasgerenda:
H.50—12.50 forint, vaslemez: 12.60—12.90 forint.
magyar kazánlemez : 20.20—20.60 forint. Ó c s k a -
v a s a k : nehezebb vasdarabok: 3.30—3.40 forint.
könnyebb vasdarabok : 2.90—3.00 forint., I-rendü
öntött vastörmelék 3.60—3.80 forint, elégetett ön-
tött vastörmelék: 1.50—1.60 forint. 100 kilogram-
monkint készfizetés ellenében.

MINDENFÉLE.
A nyájas szabadban.

Sok kapaczitálás után vasárnap végre rászántam
magamat, hogy kirándulok a budai hegyekbe. Mivel
a kirándulás olyan mulatság, amelyre csak máso-
kat szoktak az emberek kapaczitálni, maguk azon-
ban otthon maradnak, egyedül vettem nyakamba
az utat. A villamossal szerencsésen elértem a Zug-
ligethez, ott leszálltam, hogy fölmászszak a po-
zsonyi és a János-hegyre.

Megyek, megyek, hegyröl a völgybe, anélkül,
hogy fogalmam lett volna róla, hogy hova jutok ?
Jó másfélórai bolyongás után végre szerettem volna
megtudni, hogy tulajdonképen hol vagyok, s hogy
merre visz az ut czélhoz ? De ne adj' Isten, hogy
valami utmutatást találtam volna! Végre nagy tá-
volságban meglátok egy táblát. Mohón rohanok fe-
léje. Odaérek és fölnézek rá. Utjelzö volt talán?
Dehogy! Az állt rajta, hogy: F á t , c s e m e t é t
k i t é p n i . . . k u t y á t p ó r á z o n ve-
z e t n i . . . stb.

Mit akarnak ott azzal a fölirással? Én a
Jánoshegyre akarok menni s ök azt mondják, hogy
fát, csemetét ne tépjek ki, (pláne fát!) meg hogy
kutyát pórázon vezessek. Akartam én valaha fát
vagy csemetét kitépni? Akart az ördög! Meg ku-
tyát póráz nélkül vezetni? Hiszen nekem nincs is
kutyám! Miért nem mondják meg inkább, hogy a
Jánoshegyre errefelé visz az ut ? Az sokkal okosabb
volna. Tovább megyek, még mindig nem tudva, hogy
hova. Megint látok egy táblát s a táblán a fölirást:
Fát, csemetét kitépni, kutyát pórázon vezetni... Kezd-
tem dühös lenni. Végre is, ha az embernek bizo-
nyos czélja van, sokkal jobban szereti, ha erre
nézve igazitják utba, mint hogyha fölösleges taná-
csokkal látják el. Nagysokára mégis találtam Ut-
jelzö táblát, de azon ugy elmosódott az irás, hogy
a legügyesebb archeologusok sem tudnák kibetüzni,
hogy mit jelentett hajdanában ? Türelmem annyira
fogytán volt, hbgy ha akkor megjelenik elöttem
ama szellemes városi tanácsosok egyike, akik ut-
mutatás helyet tilalmat jelentö táblákkal árasztják
el a hegyeket, a kemény tilalom ellenére is kitépek
valami fát vagy csemetét — tettlegességi czélra.

Délután négy órára, épen hat órai kóborgás
után, szerencsésen megérkeztem — Budakeszre.
Szörnyen el voltam csigázva és keseredve és kény-
telen voltam a gyepen elterülni, hogy némileg ki-
pihenjem a nap fáradalmait.

Omnibuszra ültein, azzal bejöttem a Har-
minczad-utczáig. Aztán, hogy folytassam a pihe-
nési, az Erzsébet-tér felé vettem utamat. Be akarok
menni és — képzeljék nagy boszuságomat! —
Ott is rám vigyorgott az a gyalázatos, fölháboritó
figyelmeztetés, amely egész napomat és a budai
hegyekbe vetett bizalmamat tönkretette:

— Fát, csemetét kitépni . . . kutyái pórázon
vezetni . . .

Chicago — ujságok nélkül. A New-York
Herald párisi kiadása jelenti, hogy pénteken este,
mikor mindenki a legnagyobb izgatottsággal várta
a harcztéri hireket, a chicagoi lapok "tömöntöi”
abbahagyták a munkát, minek következtében Chica-
goban szombaton egyetlenegy ujság sem jelent
meg. A város fennállása óta ez volt az elsö olyan
nap, amelyen nem jelent meg egy ujság sem. Még
a nagy égés idejében is, mikor a város legnagyobb
része elhamvadt, megjelent, valamennyi ujság, ha
mindjárt kisebb alakban, vagy épen alaktalan pa-
pirosra nyomtatva is. A lapok elmaradása mód
nélkül felizgatta szombaton a chicagoiakat. A
harcztéri tudósitásokat tartalmazó, más város-
ban megjelenö lapok óriási összegbe kerültek
mire Chicagoba értek. A sztrájknak az volt a
czélja, hogy a munkaadókat a munkaidönek nyolcz
óráról hétre való leszállitására, a napibérnek pedig
három dollár hetvenöt centröl négy dollárra való
fölemelésére kényszeritsék, azonfelül arra, hogy
minden külön, óráért hetvenöt centet fizessenek,
hogy egy nyomdában se legyen egynél több inas.
A kiadók azonban nem mentek bele ebbe az al-
kuba s igy Chicagoban még most sem jelennek

meg ujságok. Érdekes, hogy a sztrájkoló munká-
sokat segitö-egyesületek a sztrájkolókat egy cent-
tel sem akarják segiteni.

Uralkodók Jövedelme. Egy német lap össze-
állitotta a föld uralkodóinak jövedelmét. Eszerint
az orosz czárnak évenkint huszonként, a kinai csá-
szárnak tizenöt, a mi uralkodónknak tizenegy, a
német császárnak nyolcz millió forint az évi jöve-
delme. Az olasz király jövedelme hét milliót tesz
ki. A perzsa sah hat milliót, az angol királynö
ötödfél milliót, a belga és svéd királyok másfél
milliót, a hollandi királyné hétszázezer, a görög
király hatszázezer forintot kap évenkint. A köztársa-
ságok elnökei már sokkal mostohábbul vannak el-
látva ; Faure Felix czivillistája minden mellékjövede-
lemmel együtt hatszázezer, Mac Kinley százhuszezer,
a svájczi köztársaság elnöke nyolczezer forintot kap
évenkint. Azt is kiszámitották, hogy mennyi jut egy
alattvalóra minden országban. A legkevesebbet fize-
tik a köztársaságok polgárai, azután jönnek az an-
gol királynö alattvalói. Nálunk, Görögországban és
a belgáknál harmincz krajczár jut egy-egy alatt-
valóra, a perzsa sah pedig hetven krajczárjába ke-
rül minden alattvalójának.

Sólymok mint távirathordók. Smoilov orosz
tiszt sólymokat távirdai szolgálatokra tanitott be.
A sólymok alkalmasabbak is erre, mint a posta-
galambok, mert kitartóbbak és gyorsabban is re-
pülnek. A postagalamb körülbelül egy kilométernyi
utat tesz meg egy percz alatt és egy óra alatt leg-
feljebb 15 mértföldnyire repül. A sólyomnak ez
rendes repülési sebessége. A középkorban már jól
tudták ezt és fel is használták hirszolgálatra a sóly-
mokat. Egy sólymot a kanári szigetekröl Lerma
herczeghez küldtek Spanyolországba. A hosszu
utat 16 óra alatt tette meg és igy egy óra alatt 15
mértföldnyire repült. A galambok kisebb terheket
birnak el. mig egy sólyom, mint Smoilov megkisé-
relte, négy orosz fontot, 1640 grammnyi terhet is
elvisz könnyen anélkül, hogy lassabban repült
volna. Aztán a sólyom szembeszáll ellenségeivel,
mig a galambot a legelsö ragadozó madár is el-
pusztitja.

Régi törvények Japánban. Japánban a mult
században rendkivül szigoru, törvényeket hozták a
házasságtörö hitestársak ellen. Egy keletázsiai
folyóirat a minap közölte ezeket a törvényeket, a
melyek drákói szigorát a következö részletek bi-
zonyitják : A házasságtörö asszony és az a férfi,
akivel a házasságtörést elkövette, halállal bünte-
tendök. A férj, aki nejét házasságtörésen kapja és
öt, valamint kedvesét megöli, büntetlen marad.
Ha a férj nejét olyan férfi társaságában találja,
akit gyanusnak tart, akkor büntetlenül ölheti meg
a férfit, még ha ártatlan is. Ha egy nö férjét meg-
öli, akkor lóhoz kötve körülvezetik a városban,
azután kereszthez kötik és mindkét oldalán lánd-
zsákkal addig szurkálják. amig meghal. (Ezt a ke-
gyetlen büntetést harizuleének hivják.) Azt a férfit.,
aki férjes asszonyt elcsábit, lefejezik. Aki ujból
megházasodik, mielött még elsö nejének válólevelet
adna, azt számüzik. Aki ezt nyereségvágyból teszi,
elveszti egész vagyonát és kiutasittatik. Annak a
férjes nönek, aki ujból férjhez megy, mielött még
elsö férjétöl a válólevelet megkapná, simára borot-
válják a fejét és visszaadják szüleinek. Ha elvált,
vagy özvegy asszony megszökik egy férfivel és el-
fogják öket, az asszonyt visszaadják szüleinek és a
férfi kezére lakatot tesznek.

Biztos siker. Semmi nem teszi népszerübbé
a hirlapot mint az, ha jó tanácsokat osztogat. Egy
vidéki olvasó azt kérdezte lapjától, miként kerül-
hetné, el. hogy a legyek ellepjék czukorszelenczé-
jét. Feleletül azonnal ezt nyerte:

— Töltse meg ön czukorszelenczéjét konyha-
sóval.

Keserü bünhödés. Lord Russeltöl még ügyvéd
korában egy tárgyaláson azt kérdezte egyik kar-
társa :

— Russel! mi legyen a kétnejüség legsulyo-
sabb büntetése?

— Két anyós, volt a rövid válasz.
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A MILLIOMOS.
Angol regény. (70)

I r ta : CROKER M. B.

— És ez gyakran, mindennap meg fog
történni! biztositotta, a leány. De most men-
nem kell. Késö volt már, amikor Tommy meg-
szökött és én utána futottam, mert féltem,
hogy a szegény Bon sorsára jut. Elkisér a
domb csucsára, ahol utaink elválnak?

— Igen, felelte és gondolatban hozzá-
tette : ahol utaink örökre elválnak.

Hazamenet Honor napi élete, foglalko-
zása, társasága felöl kérdezösködött és Mark
a sárga bangalót, a kerteket, a szomszéd tele-
peseket és a misszionáriusokat a lehetö leg-
jobb szinben iparkodott feltüntetni.

— Nincsenek itt a közelben fehér asz-
szonyok ? kérdezte Honor.

Ó igen, van egy, aki önnek barátnöje
Az ön kis karneolgyürüje erös kapocs lett
közöttünk. Perzsa nönek mondja magát, de
nagyon rejtélyes személyiség, akiröl senkisem
tudja, ki ö tulajdonképen és honnan szárma-
zik. Amit róla meg lehet tudni, ez az, hogy
sok jót tesz itt és betegeket meg haldoklókat
ápol. Nekem azt mondotta, hogy ön és csak
is ön ismeri élettörténetét.

— Ez igaz ! mondotta Honor és lesütötte
a szemét.

— Kikerüli, hogy megfigyelhessék öt,
csak elölem nem buvik el, mint mondta az ö
testvére, folytatta Mark. Ha találkozunk, csak
önröl beszélünk.

— Akkor kérem, adja át üdvözletemet
és mondja meg neki, hogy gyakran gondolok
reá. Kérdezze meg, nem irhatök-e neki és
vajjon ö nem akar-e nekem irni.

— Elfelejti, hogy ö perzsa nö. Hogyan
irhatna önnek ?

Honor mélyen elpirult és ujra megfor-
gatta a gyürüjét, mielött felelt.

— Kérem, minden esetre adja át üdvöz-
letemet és kérésemet. A levelét majd csak
elolvasom.

Eközben odaérkeztek a helyre, ahol
utaik elváltak. Mark utja a hegyoldalon veze-
tett, Honoré meg levitt a völgybe. Honor egy
pillanatra megállott és megsimogatta a pony
sima, erös nyakát. Azután megfordult s mind-
két kezét odanyujtotta a ló gazdájának. Egy-
más halvány arczába tekintettek és egymás
szeméböl életük tragédiáját olvasták ki. Az-
után a fiatal leány kirántotta kezét és Tommy
kiséretében lefutott a hegyröl. Jervis ott ma-
radt állva, mig lépteinek zaja el nem hangzott.

— Ezt a hangot többé nem fogom hal-
lani ! jajgatta, lerogyott egy fa alá és kezébe
rejtette arczát.

Meddig maradt ebben a helyzetben, azt
csak a pony tudta. De lassan-lassan az állát
is megunta a várakozást. Közelebb jött és
puha, fekete orrát odadörzsölte a fiatal ember
fürtös fejéhez. A részvétnek ez az egyszerü
jele magához téritette öt, ha megvigasztalni
nem is tudta; mert ugyan mit értett a néma
teremtés egy emberi sziv fájdalmához!

*

Honor nagyon késön jött a villásreggeli-
hez ; már déltájra járt az idö, amikor haza
érkezett és meglehetös izgatottságban találta
a bangalót. Á szolgák arcza is elárulta, hogy
valami nagy dolog történt. Brande asszony
iróasztala elött üllt, ahol vagy egy tuczat le-
velet megkezdett és ismét eltépett Fökötöje
ferdén állott, haja rendetlen volt, arcza kipiro-
sodott. Az Istenért, mi történhetett?

— Óh Honor, gyermekem, már azt hit-
tem nem jössz vissza, pedig nagy szükségem
volt rád! mondottá a fiatal leánynak. De
milyen sápadt vagy ! Bizonyára messzire men-
tél ! Csak nem vagy beteg ?

— Nem, nem nénikém ! De mi történt
itt ? Mintha valami különös volna a levegöben.

Brande mama testének egész sulyával
unokanövére nyakába borult és hangosan zo-
kogni kezdett.

— Képzeld csak gyermekem, az elöbb
. . . az elöbb egy kuli jött és . . . és levelet

hozott Peltöl. A Bath-rend lovagja és parancs-
noka lett és nénéd, a te, szegény, öreg nénéd
— itt a zokogás félbeszakitotta beszédét —
most exczellencziás asszony.

XX.
Langrishe örnagy és neje meghivja . .

urat és . . . . asszonyt unokanövéreiknek sir
Gloster Sandilandssal, e hónap 20-án délután
két órakor a Szent János templomban megtar-
tandó esküvöjére.

Igy szóltak a meghivók, amelyeket Shi-
raninak csaknem minden hazába elküldöttek.
Kalkuttának elsö szabónöje már elküldötte a
menyasszonyi ruhát és a sütemény meg a
pezsgö megérkezett már. Nyoszolyólányok nem
voltak, hanem csak virágot szóró gyermekek,
akik, mint azt a praktikus Langrishe Ida ki-
számitotta, kevesebbe kerültek, mert nem kel-
lett melltüket vagy karpereczeket ajándékozni,
sem virágcsokrokat küldeni. Az okos asszonyt
elárasztották szerencsét kivánó táviratokkal és
boldog néninek érezte magát, mert ismét a
család gondviselöjének bizonyult. Söt gyözelme
nagyobb volt, mint a Lalláé. Titokban ö maga
kivánt magának legtöbbször szerencsét, mert
a napokat számlálta, amikor a borzasztó ko-
bold, akit magához vett, miss lady Sandilands
eltávozik házából, hogy egész életében más-
nak legyen terhére.

Lalla kizárólag levelekkel, ruháival és
más elökészületekkel foglalkozott. Mielött a
menyasszonyság szerepét elvállalta, egy bur-
leszk darabban, melyet Joy Toby külön az ö
számára irt és melylyel a szezont akarták
Shiraniban fényesen befejezni, a föszerepet
osztották ki neki és a szerepet már egészen
megtanulta volt, amikor sir Gloster, aki soha-
sem láttá öt ebben az ö tulajdonképeni ele-
mében, megzavarta számitásait. Ugy találta,
hogy ilyen nyilvános föllépés sem fér össze az
ö jövendöbeli társadalmi állásával. Lallának
meg kellett igérnie, hogy lemond a föllépésröl
és ilyen elöadásban soha többé nem vesz részt.

De Lalla akaratos volt. Joy Toby, vala?
mint a többi szereplö által támogatva, akik
csillagjukat” nem nélkülözhették, hizelgéssel,

könyekkel és igéretekkel mégis elért valamit.
Nehézkes völegénye megengedte neki, hogy
kis mellékszerepet vállaljon a darabban, ugy,
hogy legalább a neve ott állott a szinlapon,
de ezt is csak azzal a föltétellel engedte meg
neki, hogy ez a föllépése határozottan az utolsó.
Az ellen sem volt kifogása, hogy ezt a szin-
lapra ráirják Neki halaszthatatlan ügyekben
Allahabadba kellett utaznia és attól tartott,
hogy az elöadásnál nem lehet jelen, de mint
mondotta, megtesz mindent, hogy a hét végére
visszaérkezzék.

A tánczoló és éneklö permek Lalla szá-
mára irt szerepét egy másik fiatal hölgyre
bizták, akit Lalla lenézett és aki szögletessé-
gével szegény Joy Tobyt kétségbe ejtette. Az
elöadás elött való este teljesen megtörve jött
Lallához.

— No, most még influenzát is kapott és
igy mindennek vége van! mondotta és a fejé-
hez kapkodott, mintha a haját akarná kitépni:
És a szinház jegyeit két estére már elkapkod-
tak. Hogyan fedezzem most a kiadásokat? Mit
csináljak? Nem ugorhatnék be ön?. Hiszen:
teljesen tudja a szerepet és hivatott müvésznö
sem játszana el jobban. Lalla, tegye meg ne-
kem ezt az egyetlen szivességet!

—, Megigértem, hogy nem tánczolok többé,
— Ezt az igéretet megtarthatja akkor,

ha férjnél lesz. Gondolja meg, hogy, még csak,
tiz napig használhatja szárnyait. Akkor örökre
vége lesz a táncznak, a játéknak.

— Örökre! sóhajtotta Lalla.
— És ö nincs is itt, csak. szombat estes

jön vissza és ha az ön dicsöségéröl hall.
büszke lesz, mint a páva, folytatta a kisértö. A
ruhája, és minden készen volt már, amikot ö
közbelépett és tervét dugába döntötte.

Joy Toby felugrott és kétségbeesve fut-
kosott föl s alá a szobában. Végre ismét
Lallához fordult

— Beszélt ö nénjével erröl a dologról?
kérdezte.

420.000
a következö 7 darab eredeti sorsjegygyei

1 magyar vöröskereszt-sorsjegy,
1 osztrák vöröskereszt-sorsjegy,

1 olasz vöröskereszt-sorsjegy,
1 Bazilika-sorsjegy,

3 JóaBiv-sorsjegy.
13 huzás! évenkint 13 huzás!

— Legközelpbbi huzás már nehány nap mulva. —

A folyó hó 1-én kisorsolt 40,000 koronás fönyere-
mény a bankházamban a fentsbbihez hasonló cso-
portban vett 336. sorozatu, 50. számu osztrák

vöröskereszt-sorsjegyre esett.
A fentnevezett 7 sorsjegy 36 t a v i 2 fit. 50 krajczáros rész-
letekben kapható meg.— 3 részletnek postautalványával vá'6
beküldése után azonnal megküldöm a sorsjegyek sorozatát és
számát tartalmazó részletiveket, melyek után az összes nyere-
mények a vevöt illetik. A teljes befizetés befejuztóvol e 7
sorsjegy a vevö korlátlan birtokába megy át, a ki azokra

még körülbelül 4 0 évig játssik.

KE.IfJE.UD -JOZSEF
bankháza, az osztálysorsjáték föelárusitóhelyo

Budapesti Károly-körut I.
ALAPITTATOTT 1874. ALAPITTATOTT 1874

Dr. Lantin Gusztáv

Badenben Béos mellett. (Telefonsz. 67.)
A kontinensen a legtökéletesebb és legnagyobb intéze-

tek egyike. Teljesen ujonnan épült és modernül be van
rendezve. Tökéletes vizgyógyitó eljárás, gyógy sz. és ezén-
savasfürdök, nap-, lég- és homokfUrdök. Masszázs, testegye-
nészet és medtleo-tnekánikat Zander-intézet, élektrothe-
rapta (villamos fényfiirdok, villamos kétrekeszes fürdö). Belég-
tsést pneutnatikus kamara, iyó-/.eiyi-étrendi kurák. Vango-
kezelés. Gyógyitó eszközöle még ktiti lakó betege knek is
rendelkezésre bocsájtatnak. 1051

Egész iven át nyitva van. Prospektus kivánatra ingyen.

Kiadó lakások augusztus hó 1-ére
Üllöi-ut 18. sz. a. ujonan épült házban:

földszint

I. emelet

n. emelet

III. emelet

« Bolt-
helyiség
700 frt,

portállal ellátott, 2 nyilásu.

Üzleti he-
lyiség

vagy lakás
1400 frt.

3 udvari szoba, 1 nagy 92 négyszög
méternyi és 1 kisebb munkaterem
elö-, fürdö-, cselédszoba, konyha,
kamra, 2 kjoset, pincze és padlás-
sal, az udvari traktusban külön fe-
dett folyosóval, direkt bejárat a lép-

csöházból.

Lakás
750 frt.

2 utczai szoba, 1 udvari szoba, elö-,
fürdö-, cselédszoba, konyha, kamra,

kloset, pincze és padlással.

Lakás
750 frt.

3 utczai szoba, elö-, fürdö-, cseléd-
szoba, konyha, kamra, Idöset, pincze

és padlással.

Lakás
700 frt.

2 utczai, 1 udvari szoba, elö-, fürdö-,
cselédszobával, konyha, kamra, klo-

set, pincze és padlással.

Lakás
700 frt.
Lakás

380 frt.

3 utczai szoba, elö-, fürdö-, cseléd-
szobával, konyha, kamra, kloset,

pincze és padlással.
2 udvari szoba,, elöszobával, konyha,
kamra, kloset, pincze és padlással.

Lakás
340 frt.

2 udvari szoba, elöszoba, konyha,
kamra, kloset, pineze és padlással.

Utczai lakásokban gáz- és. villamosvezeték, parkéta
tapéta stb. Udvari lakásokban gázvezeték, parketák

fedett folyosók, kertre nyiló kilátással.

SLAVONIÁBAN.
EgyeUen jódtartalmu alkalikus forrás (64' C.)

a kontinensen.
baa 1*93., BÉOSÖEif és ttOX&BAV 1894. az els5

dijakkal.
1898. óta a Lonjavölgyi vasut állomása (Dugosellon át)
indulás Budaijest mag-, tu. vasut fiumei gyorsvonattal 7-15
reggel; ^wzesXipjkre. 6 órakor délután. Romániából, Bulgá.
. . r i - - 0 ] * Szerbiából, Boszniából Brod-Novárán át.
Azonkivül a deli vaspálya Állomása Pakraoz Llplk-Ka-
* « lEÜOtP _? - • ” ” » •*• (189S|. óta zónatarifa.)
L * fcofo-rásoi. természetes 64” C magas hömérsékle-

J I l ^ V t f c t a á l lagfyar-Ema), továbbát!3 t t k n«1 f0«»a *** - - f--dé«l
mindennemü hurntoa bánta-
' Kutta!i •-»•> W t a e n y e a és ésu-

WfBr'l*YF*&P$ a «-l--«yefc és xérbe-
? ™ 1 ' SP*»-IyWr stb. Modern fürdöhely, pompásan

poM-eüSö., máry&ayftt-dök stb. izzasztó-iiirdök (top”
SasiBwfarddV fónyisen barendaaett szállodák n j
S5? "^t^t&^SS-J5 t/realgó-termek, éttermet

rébáz: remek szellös fedett Eétány basárokkal és az
Helyiségben és nagyszabásu parkban villamos vUácl-

fjM.. — Kitünö fürdözenekar.” ' ' ””
Hivatalos? fürdöo-yos : te., SzemereyBertalan.

£*$*-yvixwcétktildesa e-yanesen a forrástól.

Bövebb ielfilágositasok, -alanünt fttrdöleifáaokkal szolgál
a fflrdöigagqatóság Lipiken.
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f. Államadósság.

M) Mmggmr Államadósság.

Magjai annyjáradék
. . 10,000 frtos. • •

Ma-far koronajaradék

1876. keleti vasuti kölcsön . . .
1689. évi államvasuti aranykölcsön
1889. , , ezüstkölcsön
Vaskapukölcsön
IS70-fa n-erem.-kölcsön, 100 frtos
1670-ki » , 50 .
Magyar regále-kárt kötvény . . •
Horvát-Szlavon , , . . .
Magyar földteherm. kötvény . . .
Horvát-Szlavon " » . . .
Tiszai és szegedi nyer.-kölcsön . •
Honr.-SziaT. jelz. földv. kötvény .

b) Osztrák államadósság.
Egyes, járadék papir febr.—aug,.

" » » máj—nov .
Egyes, járadék ezüst, jan.—jul. .

" » , ápr.—okt. .
Osztrák aranyjáradék
Osztrák koronajaradék
Áiiamsorsj. 1S54. évb. 250 frt p.p.

, ISöO. » 500 , o.é.
1860. , 100 . . .

. 1Ö64. , 100 . . .
1 S 6 4 . . 5 0 . . .

Idegen államadósságok.
Bolgár államv, zálogkölcsön . . .
Szerb, nyer.-kölcsön

. . (osztr, feli).)

II. Más közkölcsönök.
Bosnyák-Herczegov. orsz. kölcsön
Budapest föváros 1890-ki kölcsöne
Budapest föváros 1397-ki kölcsöne
T e m e s - b é g a v ö l g y i k ö l c s ö n . . . .

111. Záloglevelek és köl-
csönkötvények.

B) budapesti intézetek kibocsá-
tásai.

Belvárosi takarékpénztár r.-t. . .
Egyes, bpesti fövár, takarékp. . .

» » " » koronáért.
Kisbirt. orsz. földilit. . •

. . . öO'/a év kor. ért. I
, ,i , fiö'/a évre . . . !

Magy. agrár- és járadékbank r.-t. . j
Magyar fökUiitelint, pap

. , , 4 1 évre .

. , kor. ért. 50 évre |

. . kor. ért. Ba évre

. . n szab., talajjas.
Magy. vasut. kötv. 501 .'* évre . . .

. , " 50 évre kor. ért.

. " , 50 évre Iü5°/o.
Magyar jelzáloghitelbauk

, 50 évre kor. ért. . .
,közs.k.50é.,vf.l l0M.
a közs. kötv. 50 évre .
" közs. kötv. 50 évre .
. nyer.-kötv
a > osztr, feliilb.
- nyer.-jegy
B » osztr, felfilb.

» a nyer.-kötv. . .
Magy. orsz. közp. takarékp. . . .

. a » kor. ért.

Magy. takarékp, közp! jelzálogb ”.
a a a - o r -ér t

, . közs.k.

Osztrák-magyar bank 40Vs évre ”.
" " " 50 évre . .

Pesti hazai takarékp, közs. kötv. .
» » " z&Iogl. kor. éxt.

Pesti m. keresk, bank

I l l ” közs.k. 110fit
. . . . közs. k. 210 k.

b) Vidéki és kül földi int. kib.
Albina takarék- és hitelintézet . .
Aradi pulg. takarékp. 40 évre . . .

40 é. 110 frt.
, , 40 évre . .

Aradmegyei takarékpénztár . . .
Bosnyák-herczegov. orsz. bank. .
Debreczeni elsö takarékpénztár. .
Erdélyr. m. jelzáloghitetb.4Oévra.

. . . 40 ó. visszafiz.
Horv.-szlav. orsz. jelzálogbank . .

, , ,, koz_-égi kötv.
Nagyszeb. - l t takp. 8li/s é.,110 frt

40 évre, 106 frt
. 40évreIILkib.

35évrelV.kib,
Nagyszebeni földhitelintézet . . .

• ” VL kib.
Osztrák földhitelint. nyer.-kötv. .

, _ uyer.-jegy. .
Temesvári elsö takarékpénztár. .

• . . • •

IV. Elsöbbségi kötvények.
Adna m. kir. t ha jó- , r . - t . . .
Bpesti közuti vaspálya kor. é r t .
Bpesti villamos v. vasut r . - t . -
Bnest-pécsi vasat
Deli vasut
Elsö cs. kir. s-.duna-özhajözásxt.
Elsö spódium- és csontlisztgyár r.-t
Kassa-oderbergi vasut 1SS9, ezüst

” 1SS9, arany
_ 1S91. ezBst

1891, arany
" 13S9 ezüst

llagyar forjam- es tengeraanr.-t.
llagyar-tácsországi vasut L kiö- .

9 IL KID. •
”m w e z ü s t . -

Magr-ny” v. (s-ékesf.-györ--rá--iv.)
, . . 1374. Kb

llagyar v. els. kölcsön
Osztrák-magyar '”

120751
12075
93.- f
89.:o

120—[
119 50 f
100.25!
83.50 1

158. - I
157.50 t
10050 I
101. i
97.25!
97.75

139.75

101.70
101.70 i
101.70
101.78 ;
121.10
100.75 !
163.50 i
141.50 !
160 £0 !
19/.50 !
192.E0\

110—
3I.5O
35.50

97.75
1 0 0 . -
98.

121.25
121.25
93 53
90 20

121 . -
120.-
101 . -
83.—

15§—
158.53
101.25
102.-
98.25
98.75

140.75

102.10
102. I O
102.10
10210
122—
101.25
161.50
142.50
162.50
T9J.E0

111- -
35.50
36.50

98.75
101—
98.50

97000 Ar.100 5
6000 200 5

75000 K. 400 5

93.75 i 99.25

100.25
100.25
97.50

1 0 2 . -
102.59
100 —
9 8 . -

100—
97.75
97.I5
89.75
S6-75
99.50
94.50
98.30

100.

101-25
10125
98.50

104—
103—
101—
93—

101—
9I.75
98.75
90.2;
S7.75 É

100-501 ~-”
95.50
99.50

102.—

8.-150000 120 5
6.50 60000 100 5

10.—j 13334] 150J5
5.60 12000) 8 0 5
5 . - 1 4000 100; —

50—i 500 K2000 4
6 . - 50000 K. 200 5
6 . - 5000 K. 200 4
7.-0 9000 K.24O —

15.— I 50OCK.40O _
5 50 30000 1005
18 - 85000 200 5
6 — 100000 100 5
« i .3000 Ar.2O0 5

! fr24-
12—

27'5QI 6000 S00 5
1 7 _ 250000 160 5
3860'-0000; 600 5
7 0 - 25000! 500 5
1 6 _ 60000 200 5

6 . - 25000! 1005
7.— 992! 501 •
5 . - 10000 « • 200! •

1 2 - - 25C00 ->• 400 •
60 —• 12000 300 .
1 8 . - 6000 K. 500 -
4 0 . - 12000 3C0

|400.-f 5000 1000 -

14. - - 100C0 MO 5
1 6 . - 5000 2005

160—i 3MM» I-M -
7 . - 20000 I M 5
5.—\ 5000! 100 —
5—1
6.—

70.—i

150001 1005
5000 K.200 5
2000! 300j —

2 3 . -
23.—

fci
32.-I
io.—!

2300;
825

100-— l 1 0 1 —
99— j 100.—

100— 1
98.25

100.—
12 s— j
122—

100.50
99.25

101.—

2Q —I
1C3- - j
100.25;
100.251
93.25

100-75 I
98.25:

100.— !
95. - - )

100.20
100.20
96.30;
98.50 I

100.— !
98J>5,

105.— !
99.—

ioi.—!
100—
101—
100—
9&50

SI—
I 100— j
1 98.50
! 100 .50!

100.— [
102.—
102.— !
101-75!
100-25,
103JQ
102.— ?
103.—

123.—
20.—
21.—

1D4--
101-25
101-25
99.-

101.75
99^5

101- -
95.50

10120
101-28
97.-
99^0

101.-
99.25

106.—
100.—

102.—
100-50

180*50
99.—

99 JO
101.—
99-50

101.25
1UO53

6750;
8750
2000'
4500!
80C3

408 —
400 —

.500| —
200 —
160 -
400 —
200 —
150 —

126^5

100 . -
99-25

18030
93-5 J

10L25
101.25

101-5
121-25

irni—
100.-

161.50

6.—

ti
10—!
5-50
P—I
1.50
7.

45—
35.—
6.—

15—
8.—

5—
10—
0—

32—
14.—

8 . -
5—

100—

14—]
6—

12.—
13.—
11—
16—i

0.
8-—

12.—

6000 K

2000 10°
20000' 1 0 ° 5
20000
28000]

3500:
15000

1005
100 5
100! —
30 —

5ÖÖ5!K.2pO _
2100! J g -

100 —
100 5
1005

8500
5000

15000
34000
2S330
20000
10000

100
100 5
1005

97JSB

m.- f in.
99.- I tt—

120.- 121--
i 93.—i l t* .—
! 12B.- i m.—
1 SSJB loajt
il 1S0-— i 1 8 1 -

108-10 10950
IOBJO 189J8
9850 99J0

10IU.S! W9-*
1O3JO
120J0

P«cti Lli-d- és tfixsdeé-üiet . -

32000
8000

7500

100 5
150 -

20015
30000 K. 200 5

6000 400 —
5 OOiK.200 _
3750 200!5

10Q00K.200 —
100000 100 5
18000! 200 —

6080 K.200 5
6080 K.408 3

4000 100!
4800 150

13000 IOO5
2000 K.200
3000. 200

» ; 500

V. Bankok részvényt?*

Angol-osztrák bank . . . . • • •
Budapesti bankegyesület
Elsö tnagyar iparbank •
Fiumei hitelbank
Fövárosi bank r.-t. . . . . . - •
Bpesti girö- és pénztár-egylet . •
Hazai bank r.-t •
Hennes magy. ált. váltó iizlet t. .
Horvát kereskedelmi bank . . • •
Horvát leszámitoló bank . . . . .
Horv-szlav. orsz. jelzálogbank . .
Magyar általános hitelbank . . .
Magy. ipái- és keresk, bank. . .
Magy. jelzátoi'hjtelb. I. kibocsátás
Magy. jelzáloghitelb. II. kibocs. .
M a g y a r k e r e s k e d e l m i r . - t . . . . .
M. leszámit, és pénzváltó bank .
M. takarékp, közp. jelzálogb. . .
Osztrák hitelintézet
Osztrák-magyar bank
Pesti magy. keresk, bank . . . .
Uniobank

VI. Takarékp, részvényei.

Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, DJ. k. takarékp. . . .
Bpest-erzsébetyárosi takarékp. . .
Bpesti takarékp, s orsz. zálogk. r . - t
Egy. bpesti fövárosi takarékp.. .
M a g y . á l t . t a k a r é k p . . . . . . .
M. orsz. központi takarékpénzt. .
Pesti hazai takarékpénztar . . .

VII. Biztositó-társ részv.

B é c s i b i z t o s i t ó t á r s a s á g . . . . .
Bécsi élet- és jár.-bizt.intézet . .
Elsö ni. ált. biztositó társaság . .
Fonciére, pesti bizt. intézet . . .
Lloyd, m. viszontb. társ. . . .
ll. jég- és viszontb. r.-t
Nemzeti baleset biztositó r.-t. . .
Pannonia viszontb. i n t é z e t . . . .

VIII. Gözmalmok részv.

C o n c o r d i a - g ö z m a l o m r . - t . . . . .
» , » e l s . r e s z . v .

E l s ö b p e s t i g ö z m a l o m
E r z s é b e t - g ö z t n a l o n i . . . . . . .
L u j z a - g ö z m a l o m . . . . . . . . .
P e s t i u c H g e r m a l o i n . . . . . . .
P e s t i n i o l n . é s s u t o k . . . . . . .
P e s t i V i k t ó r i a - g ö z n u l o n . . . . .

IX. Bányák és téglagy, r.

Bpesti tégla- és mészégetö . . . .
Bpest-szentlörinczi iégiagv. . . «
Egy. tégla- és czementgyár . . .
Északni. egy. köszénb, es iparv. .
Felsöm, bánya- és kohómü . . .
István téglagyár r.-t.
Kiibsa-somoui köszénb, id. elism.
Kis-sebesi gránitbányák
Köbányai g ö z t é g l a g y á r . . . . . .
Köszénbánya és téglagyár . . . .
Lechner xákosi t é g l a g y á r . . . . .
Magyar asphalt r.-t .
Magy. ált. köszénbánya r.-t. . . •

Magy. göztéglagyár r.-t,
Magyar kerámiai gyár . . . . . .

| Péterhegyi téglaipar . . . . . . .
1 Salgótarjáni köszénbánya . . . .

Ujlaki tégla- é s mészégetö . . . .

X. Vasmüvek és gépgy. r.

Elsö ra. gazdasági gépgyár. , . .
.Danubius” hajó- és gépgyár . .
Ganz és társa vasöntöde . . . . .
Magyar belga fémipárgyár r . t.
Nadrági vasipar társulat
"Nicholson” gépgyár r.-t. . . . .
Rimamurány-saigótarjáni vasmü.
Schlick-féle vasöntöde . . . . . .
Teudloff és Dittrieh gépgy. A. sor.
Weitzer János gép-, waggongyár.

XI. Könyvnyomdák r.

.Abenaenm* i rod . é s n y o m d . r.-t.
Franklin-társulat . . . . . . . .

c r j _ i 6000 JL 400 5
* 1SO00K.2O0 _

2800 K.500 _
, 4000 K. 200 5

4 _ 35000 K. 200 S
t _ J .3080 1001 _
It_J '7Ü0 200 __
^ _ i 3800) m\".
f - ' 2500 2̂00) __ -
g - l 25801 IBO5

t v j ;i2ioi, laoi —

at-l-'ias^-sa-*

ftfal -i-S.

pénz ára

117-50

2 0 P . -

5 0 3 ! -

9 0 7 I -
1418 . -
2 9 6 . -

102.50
120.—
8 4 . -

219.—
1172.—
3 0 5 . -
793.—

J8135.—

255—
2L5—

36J0—
12ü—
82—
80 -

132—

157—
106—
177—
104.50
82—

11t—
I M -
I M —

158—
108.50
178.--
105—

8 3 —

111.5
130—
135—

118.SC

5 0 8 I -

9 1 3 —
1420.—
297

103.-
125.
83.

220.
1177.
310.
798,

8165.

250.-
2 t Ö -

37C0,-
122.-
85.-
61'.-

135:
050— llOSOi—

310.-
40U.-
71C-
2£0.-
1ri5,-
625.
240.-
139.-

109.-
233.-

82. -
144.-

m:-
76.-
22.-

103,-
740.-885.
106.
224.
110.
105.

86.
159.

85.
623.
253.

160.-
96.-

•219i.-

107—

219!—
130—
235. -

m 3080!

iM«-te«^
fc

. K o s n i o s ” m ü i n t é z e t . . . . . . .
könyves Kálmán r.-t. . . . . ' . ,
.Pal las ' irod. és nyomd. r.rt. , .
Pesti könyvnyomda r.-t. . . . . .

XII. Különféle váll. résay.

A l t a l á n o s - r a g g o n k ö l c s ö n z S . . . .
,Apolló” köolajfinoinitó-gyár r . - t .
Bantlin-iéle vegyi gyárak r .-t . . .
Bihar-szilágyi olajipar r . - t . . . .
Bpesti á l t villamossági r . - t . . .
Elsö magy. betüöntödé
Elsö mag-, gyapjumosó r . - t . . .
Elsö magy- részvényserfözödö .. •
Elsö magy. sertéshizlaló
Elsö magy. szállitási vá l la la t . . .
Elsö magyar szálloda
Elsa pesti spódium-gyár
Fiumei lizshántoló-gyár . . . • «
Gschwindt-féle szeszgyár . . . .
"Hun-ária” mütrlgya-s kénsav-fy.
Jordán Viktor-féle b ö r g y á r . . . .

, a , ás. részv.
Kábelgyár részvénytársaság . . .
Köbányai király-serfözö r.-t . . .
Kib anyai polgári serfözö r.-t * .
Magyar Czukoripar r . - t A. aor. .

• . . —'• - *
Hagyar lém- és ümpuru-gyac .

3 1 5 . -

715—
23a—
170—
635—
242—
140—

112.—
2a8—
92.-0

146 —
113.—
79—
24—

105—
745.
890.
108.
226 —
111.—
105.-
90—

1-0—
87.--

624
255—

1 6 5 . -
97 . - -

[2210—

110—

221—
135—
24C—

12.50

6I5Ö

16—
30—

15—

2.5Ö!

- a
os i ”o -o -S

e a 1 - - *
30001 1001 -

10O00 K. 200'5
40000 K. 200 5

9001 500I -
30000 2005
7000 K. 400 5
1600 2000 —

12500 100 —
12000 K. 200 -
2000, 200 -
1250; 100 —
6000 K. 100 -

ir. 15 200000 Fr.200'5

12—

10—

14I-

8 I -
10.-

fr. 4—
21—

794Vw

li
9.94Vio

10—
8.877/ta

4.50
3—
3—

Ir. 31—j
8.84Vu

1005
100 -
200 5
105 -
100 5
100 5

1005~
___, j , _

100 -
100 —

K.200 5
100 -

Ar. 200 5
500 5

K.200 5
200 —
100 5
200 4

K. 200 5
200! -
200 5
200 -
200 5
100 4V»
100 —
100 —
100 -
100 -

K. 1000 —
A. 200 5

2005
200 -

MtfHrf.

Magy ar ruerantaárgra .
Magyar vasuti forgalmi r .»t •
Magyar villamossági r.-t. . .
Nagyszebeni villaniosmü r.-t,
Nemzetközi villamostárs.. ._ .
Nemzetközi waggonkölcsönzö.
Popper Lipót faipar r.-t. . . •
Quarnero részvénytársaság. .
Royal nagyszálloda r.-t. . . .
Szegedi kendovfonó-gyár r . - t
Sziszeki tárházak r.-t
Telefon Hirmondó r.-t •• • •
Türök dohányegyed r . - t • • •

pénz
r i59—

ára

XIII. Közleked, váll. részv.

Adria in. k. teng. üajó r,-t . . .
Aradi és csanádi r.-t • . . . ' . .
Barcs-pakráczi vasut . . • . . . .
Budapest a l a g u t - t á r s u l a t . . . . .
Bpesti közuti vasp

, » . i d . részj.. . .
, , . élv. jegy . . .

Bpesti villam, var vasut
" . , , élv. jegy.

Bpcst-szt.-lörinczi h. ó. vasut • .
> n n » * els. részv.

Bpest-ujpest-rákosp. v a s u t . . . .
Debreczen-hajdunanási vasut . . .
Déli vasut
Elsö cs. kir. dunagözliajó-t . . .
Gölniczvölgyi vasut e l s ö b s . . . . .
(iyo.-sopion-ebenfurti vasut . . .
Kassai közüli vasut
Kassa-oderbergi vasut
Kassa-tornai h. é. vasut els. r. .
Mâ 'V. folyam- és tengerhaj, r.-t. .
Magyar-eácsországi vasut . . . .
Magyar n. é. yasulak r.-t. , . .
Magyar nyugoti vasut
Máramarosi sóvasut els. részv. . .
Máramarosi sóvasut t ö r z s r . . . .
Máramarosi sóvasut B. részvényei
Marosvásárh.-szászr. vasut e. r . .
Nagykikinda-nagybecsker, v. r. . .
Oiiente m. teng. hajózási r.-t . .
Osztrák-magyar államvasut . . .
Pécs-barcsi vasut
Szlavóniai ll. ó. vasut els. részv •

I t -O— i 165.-
139.50 14C-
4 9 0 . - ; 510.
325— 330.-
6C5— 610.-

4 2 —
280—

134—

2!9—
110—
208—

48—
290—

135.-

220.
114.
209.

2 7 0 . -
25Ö.50
125.—

z:z|
7 5 . - 1

230
257.
130.

73.
103.

XIV, Sorsjegyek.
Bazilika sorsjegy , . . . . . . «
' • , , osztr, felülbélyegzéssel. . . .

" " nyeremény-jegy . ._. . . • •
Bécsvárosi nyereménykölcsön 1874. evrol. . .
Budavárosi sorsjegy - • ” . • '

" " osztr, felülbélyegzéssel. .
,Jó sziv* egyesületi sorsjegy
? , " • * osztr, felülbélyegz.,
Magyar vörös-kereszt sorsjegy . •

. . . . oszt. felülbélyegz..
n B " " nyeremény-jegy. ,

Olasz vörös-kereszt sorsjegy
, " osztr, felülbélyegz.,

Osztrák vörös-kereszt sorsjegy
Osztrák hitelintézeti sorsjegy
Pálffy sorsjegy . . . . • • . . . .

XV. Pénznemek.Arany, cs. és kir. vert. .
kör.

" osztrák vagy magyar 8 frtos ,
. 20 frankos . . .
. 20 márkás • . . .
" török aranylira <

Német birod, vagy egyénért, bankj. (lOOmárka),
Franczia bankjegy (100 frank) . . . . . (M.),
O l a s z b a n k j e g y ( 1 0 0 U r a ) . . . . . . . . . . .
P a p i i T u b e l d a r a b o n k i n t . . . . . . . . . . .
R o m á n b a n k j e g y (100 l e i ) . . . . . . . . . •
S z e r b b a n k j e g y (100 e z ü s t dinár) • •

Meo—
; IÜO—

i 190. - !
1a7.50

I 213—
I ._._

! 210—
I 9 8 —
|. 6 2 —

6 2 —
II 100—
j ICO.—

221 —

6.30
6.75!

i.;c;
170.—1

6 2 —
6 3 . - i

3.70;
4.10
825

10.50
2.60

11.
11.75
20 —

201.50
67.25

5.65

9.51
9.51

XVI. Váltók árfolyamai Gátra).
Amsterdam . . . 100 hollandi frtért
Brüssel 100 frankért . . . . . . . .
London 10 sterlingért . . . . . . .
Németbankpiacok 100 márkáért .
Olasz bankpiacok 100 Uráért
Páris 100 frankért
Svájczibankpiacok 100 " . . . . . . . .
Szentpétervar . . 100 rubelért

4 8 5 . -

191 —
198.50

214*.-

212—
91—
67—
67—

101 : -
101—

222—
1 7 5 . -

6.90
7 . -

63—
64.—
4.10
4.50
8-75

11 —
3—

11.50
12 25
20/5

203.50
68.25

571

47.50
41.35! 44.50

1.263ii 1-27 4

44.35i

XVII. Határidöre kötött értólrp.

Julius hó végén

H i f T t t aranyjáradók
llagyar koronajaradék
Magyar általános hitelbank
llagyar ipar- és kereskedelmi baak . .
Magyar jelzálog hitelbank . . . . . . .
Magyar leszámitoló és pÓJUTaltó tMuüc .
Bimamurányi vauaA . . . . . . . . .

• •ia t -Z'H ...ij.il.a-1 rsa á;j
Osztrák hiteimtetet . . . . . . . . . .
Délivaiut.

i 126.50; 1-7-50

120.75
9 9 . -

392.25
102.75
249£0
258.50
251.50
379.50
353.E0

77.50
357.50

121.-
99.20

392.C0
103—
25C—
259—
251.75
380 —
359.10

7 8 —
3 5 8 -

Lmtámoló Árfolyamok julius 7-éröI.
[agy. ált.Hitelbank. . .
fctrák hitelintézet . . .
[agyar aranyjánuiék . .
[agyar koronajaradék. .
lágy ip- es keresk, bank.
!a|y. ielzálofhitetba-k .
[agy. leszámitoló bank .
ima-Murányi vasmü r.-t.
léü vasut

tr.-magy. államvasut.
Japesti bankegyesület.
10 magyar iparbank . -

t ^sti magy. ktresk. bank
Ppesü takp. és ”álk. r.-t
Belvárosi takarékpénztár.

i. Bp. I5v. takarékp.
. orsz. központi takp.

j j a gözmalom t. . • •
tHazai bank r.-t.
Br-~üb^-5~oialom r.-t

Vietaria-tfanalosi

3 S B . -

1 0 6 -

1427—

1 1 1 * -

es. tégla- és crementgy.
kmagy. köszénb, r.-t.

g^, jég- cs viszuntb. t.-
Nemzeti baleset biztos, r.t
Magy. kerámiai gyár r.-t.
Magyar asphalt r . - t . . .
Salgó-Tarjani köszénb, r . - t
Ujlaki téglagyár r .-t . . . .
Elsö magy. gazd. gépgy.
Ganz-féle vasöntöde r . - t .
Schlick-féle vasöntöde r.-t
Concordia gözmalom t.
Alt waggonkölcs. r.-t. .
Elsö magy, szállitási r.-t
Mag-, czakonpar r.-t . .
Bp.-sz.-lörinczi téglagyár
Adria m. tengerhajóz, r.-t.
Bp.-njpest-r.vülam. vasut
Bp. kozott vaspárra-tir-.
BttdaMra-OL városi varat
Franklin-társalat . . .

147.-
96 . -

132^-
164--

624!—

151--*
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SZINHÁZAK.
Budapest, vasárnap, 1898. julius 10-éa.

VARO8UQETI SZINKÖR
, Igugató Feld Zsigmond.

Péhüán1. s4 órakor fél helyárakki

A tót leány.
Énekes népszinmüS felvonásban.

Irta AJmásy Tihamér.

festö T és fél órakor rendes hely-
arak mellett.

Á száraz kenyér.
Fövárosi életkép 4 f-j'vo'iásban.

BUDAI SZINKÖR.

Feihö Klára.
Eredeti népszimaS 3 felvonásban.

Ke.idete 1 órakor.

KISFALUDY-SZINHÁZ
Ó-BÜDÁIS.

Igazgató: Fejér DaxsS

Arany asszony.
Eredeti énekes népszinmü da-
likkal 4 felvonásban. Irta:
Zombori Gyula. Zenéjét az&aé

Alberti István.

Személvek:
Végh András
EHZW
Knti Bálint
itnrc
)>ér Mihály
Kon.uiii
Dara/s Péter
Sziporka

Juiis ; Kürtlii S.
Kezck-te 1 és fél órakur.

Tóth A.
Kapumai
Kiss i.
Csáky
Morv-iy
Iváayt

WULFF EDE czirkusza.
IVI3f vasárnp, julius 10-én

délután 4 órakor és este V28 órakor.
Mindkét elöadásban :

Az eii*ais@ii isse rakass zcity
azenzáo-iós látványosság? 6 képban. A m a g y a r népeié iböl
meritette és összt.-állitotta \Vulff Kde igazgató. Figrelenire méltók a

záróképbüU a

foll3£ á 2?-I O 3T a M-
melyek egy külön o ez;-lra készült 5 méter mély és 14 méter hossza

medenczét fognak lovasaikkal együtt átuszni.

Uj! Fessi^^s iciáLUitás. Uj i
E naponkénti müsoron kivül a gazda- miisor további 12 pontja.

Holnap este 7V2 órakor nagy elöadás.

l iterem- kávéház és ammkan bar.
Helyiségeiben egász nap

Étkezés teriték szerint. Pontos kiszolgálás.
Mérsékelt ára.:.

Tisztelettel F o d o p X_. -Jozsef.

A
5S ,-i p i -- H/7 « r i e%— ftr - tr

yubdjfdi iLiraiy-donozo
ür. Korányi és ör. Kétly egyetemi tanár urak által

gyéBy-ZéloJcra ajánlott
99
idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavaroknál,

gyengeségnél stb. kiváló sikerrel naszsáltafüc

l̂ Ü g
Megrendelhetö' a gyári irodában Köbányára- vagy

városi irodánkban ¥11.3 Kertész-utcza 4O.

VSIL ker*, §€®i*e§3&s§-!ái I&. sz.
Magyar, franczia konyha, jó valódi borok,

gyors kiszolgálás, mérsékelt árak. .

€siénkér.t kitünö czigányzene hangversenyez.
FAEEAS JÁNOS,
. veaxdéglö-tnlajáonos.

Ó R S Z H G Ö S HIRLAP
Vasárnapi julius 10.

beszerzi az esküvöhöz szükséges összes,
, okmányokat és elvégzi az összes utakat.

^SBS—— (359)

Hivatala: Budapest, Vil., Ersébet-körut 7.
Vidékre levélben- Viaékre levélben.

A legjobb zongorák

Sieinway és Sous

BLÜTHNER GYULA
kir. udv. pianogyárosok egyedüli k-P”

viseloség-e

KOHN ALBERT-nál ,v.,S
Ezenkivül igen dus választékban kaphatók uj és átjátszott zongorák

és hannuniumok. (702)
kStasöndijak.

ságban 9 frt. Kiváló finom olaj-
festmény életnagyságban 30 frt
1h életnagyságban 18 frt. Aqua-
rell és platino-képok legfinomabb
kivitelben 4 frttól kezdve:50 frtig
A fényképek ára : 12 visit-kávtya
5 frt. 12 drb Cabinet-kép, egész
alak 13 frt. 12 drb Makart-kép
15 frt. Képek, melyek nem felel-
nek meg, felülfizetés nélkül
uj felvételre , visszacseróltetnek.

Idegenek kiváló figyelemmel kiszolgáltatnak.

Tisztelettel •

KALMÁR udvari fényképész, Andrássy-ut 29.

a fényképészetban. Uj talál-
mányommal a villámmá nagyitá-
soknál képes vagyok következö
igen~olcsó árakon minden kis
kép után, söt ré?i. avult kepek
után is nagviiásokat késziteni és
pedig: egy fénykép eroöoti
eletna.eysaxpst.il. mellkép, leg-
finomabban Kidolgozva, passe-
portouttal együtt 24 frt. 3 i élet-
nagyságban IS frt. 1,2 életnagy-

A világ elsö gyáV

raihál, valamint sa-

ját készitmények,

melyek zenemüvé-

szek által a zene-
gyöngyeinek nevez-

tettek el, ez idöben

legszolidabban vásá-
rolhatók. 724 B

Keresztély minfazoROora termében
JSuUapsst, Váczi-körut 21. sz.

Ócska zengorák becseréltetnek és nangolások vala-
mint javitások lelkiismeretesen eszközöltetnek.

Váczi-körut 21. sz. (Ipar udvar).
A Jki

Tisztelettel érteáitjük a nagyérdemü közönséget, hogy .

p TÁRSA
Váczi-utcza. 3O. BUDAPEST. Kiahid-utoza 8- ,

Szinfcázi látesBvsk aluminiumból. Le-ujabb Zeiss-iáletásssSy^ ~ib
taiász- és iBrsBay-iátesSvek ———_.
á tirage rapide. Solon
targoettek. GrrcsiptStSk is
szeaUvegsk. Terest- ésablak-
MnÉrik diszes kivitelben.
F i QUkk

stb.
Árjegyzékei: Jcivá an tm
bérmentve küldetnek.

régi helyiségünkböl áthelyeztük

UT., Kecskeméti-utcza 6. szám.
alá, hol mindennemü ebédlö-, szalon-, hálószoba-stb. berendezések
nagy választékban, tágas, szép helyiségben állnak a t. cz. közönség

rendelkezésére. Minél számosabb látogatás^ kérnek
* kiváló tisztelettel

LENGYEL

Csak fiatal embereket!
iérdckelihet taclni, hegy

a párisi dr. Bolton Ixijéktio Oriental

akter: Zoltán Béia págszsTtárábá Budapest
Y., Széebemji-tér ás isagjkoroua-utcsa sariáo.

hol üvesanMnt 3. fittért kapható.

Bör- és szépség-ápolás szakorvosa.
Med.

Dr. Révész $eno
Budapest, VIII., Kerepesi-ut 63.1. em.
24 évi gyakorlat, a .berlini és bécsi kórházakban szerzett-ta-
pasztalatai alapján gyorsan ás alaposan gyógyitja az összes
b6i*-- ideg- és nemi bajokat. Szépségi
hibákat, szeplö, anya- és májfoltv pat.
taaás- szemölcs, rézorr, fagyos vég-
tagok- hajkorpa, hajhullás, sebek szak-
szerü tanácsosa! szolgál az arcz lés

kézápolásra.
rtsttQaB eredménynyél gyógyit ja a titkos betogstgak ntm
miatt ismert «*-*** férji- és nói bajokat és amok ftflM*-

kcstnényoit.
Rendel: d. o. 8—12, d. u. 3—5, este 7—8 órilg

Levelekre azonnal válaszol.
Kivánatra gyógyszerekrölis gondoskodik.

Mindenkor mély diskréczió.

A legszebb

Magyar Könyvi
Az összes magyar mükritlkusok egyhangu

véleménye szerint a legszebb magyar könyv a

RÉVAI TESTVÉREK
IRODALMI INTÉZET RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

kiadásában megjelent

• &L 9

költeményei

A legnagyobb negyedrét alaku, pompás diszkötésü mü,
tizennyolcz fénymetszetet (Heliogravur), tizenkét mito-
typikuB szines milmellékletet és harmincz szövegképet

foglal magában.

A képeket a nagybányai mnvészkolónia tagjai
festették:

FERENCZY KÁROLY, GRÜNWALD BÉLA
RÉTHY ISTVÁN, HOLLÓSY SIMON és

THORMA JÁNOS.

A pompás diszmü ára fényes vászon-diszkötésben

fomnt. '^•^

A sajtó nyilatkozatai a müröl:
"A könyv formájáról, ugy gondolom, szó nélkül elismerjük,

hogy ez a legszebb magyar könyv. A Franklin-Társulat s a
müncheni hires Meisenbach czég remekelt ezzel a munk'ivaá,
melyben a szöveg nyomásánál csak a képeké gondosabb s az
eredeti képeknél csak a réprodukeziójuk szebb. Ezek a kepék
meg fognak lepni mindenkit, mint ahogy a Révai-ék külön
kiállitásán meg is lepték a meghivottakat,. akik elsö nap
idegenül fordultak el e gyönyörü különlegességektöl, másnap
azonban eljöttek rájok liczitálni.” M»£ü'f2' Hiriap.

A köteten' ninds rajta aa."Ez a kiadás igazán mü-
vészi alkotás és a magyar
ipar is bátran kiállhat vele.”

Budapesti Hiriap.

"Kiss Józsefnek összes
költeményeit adták ki Révai
Testvérek egyolyánkötetben,
aininöhüz hasonló fényeset
talán még nem produkált a
magyar könyvészet.”

"Országos Hiriap.”

ára. Megér száz pengöt.”
Függetlenség.

"Jó volna ezt a müvet a
külföldre vinni. Onnan visz-
szakerülna a hire s az ilyen
visszhangnak könnyebben

hisz a közönség, mint az
eredeti szónak.”

Uj Idök.

"Diadala és büszkesége a magyar irodalomnak, hogy a
kiadók becsvágyat ily magas fokon láthatjuk Mintha költöi
ábrándot valósitana meg ez a munka, egy irodalmán lelkesen
csüggö nemzet ábrándját, mely költöit a dicsöség fényében
óhajtja látni. — Ezzel az érzéssel forgattuk a Révai Test-
vérek kiadásában megjelent diszes könyvet, mely elegánczia
és müvészeti érték tekintetében páratlanul áll a magyar
könyvpiaczon s mely a világ legelökelöbb könyvpiaczain is
megkülönböztetett tiszteletre tarthat számot.

Magyarország.

Minthogy az "ORSZÁGOS HIRLAP” kiadó-
hivatala módot akar nyujtani, hogy elöfizetöi ezt
a legszebb magyar könyvet könnyü szerrel meg-
szerezhessék, á kiadóhivatal oly megállapodást lé-
tesitett a mü kiadójával, mely lehetövé teszi la-
punk t. olvasóinak, hogy a müvet csekély havi
részletfizetésre megrendelhessék.

Egymásután fizetendö 2 frtos havi részlet-
fizetésrerendelhetik meg a diszmüvet az "Országos
Hiriap” elöfizetöi, ha a munkát az alábbi rendelö-
lapon, megrendelik és a megrendelö lapot az
"Országos Hiriap” kiadóhivatalába beküldik.

Az "ORSZÁGOS HIRLAP”
kiadóhivatala

Budapest, VIII., József-körut 65.

Az "Országos Hiriap” kiadóhivatala által
megrendelem a mü kiadóitól Révai Testvérek
irodalmi intézet részvénytársaságtól

Kiss József költeményei
illuutrált diszkiadását diszkötósben 24 frtért
és kötelezem magamat a mü átvételétöl kezdve
havonként 2 frtot mindaddig a munka kiadói-
nak Budapesten fizetni, mig a teljes vételár
törlesztve nincs. ” ' i

A részletfizetések be.nem tartása esetén azi
esedékes összegek rajtam postai megbizási
utján (30 kr. postaköltség hozzászáinitása
mellett), beszedhetök.

- Név és állás; - -

Ezen rendelölap levelezö-lapri. ragasztandó és az "Országos '
Hiriap'' czimeit küldendö.
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| Szabadalmazva. Szabadalmazvi

Hölgy-óvszer
a legujabb és legczélszerübb készülékkel és köliölái

orvosi szaktekintélyét által ajánlva.
Ár>a 5 foipiiat;-

Szétküldés az összeg beküldése, vagy utánvétel aael-
iett egész diskreten. Minden készülékhez pontos hasz-
nálati utasitás van mellékelve. Prospektust kivánatra

bementve küld a feltaláló. iais

MEYER HENRIK
Kispesten Budapest mellett Rózsa-ntcza 36. szám.

25 évi , részben katonaságnál, a budapesti
és bécsi kórházakban, részben magánorvos!
praxisban szerzett bö tapasztalatok utján
gyógyitja, legrövidebb idö alatt, lelkiismeretes

alapossággal es biztos eredménynyel

Dr. Kajdacsy Jozsef
v. os. és kir. ezredorvos

a nemi betegségek elnevezése alatt összeg
foglalható valamennyi bántalmai, makacs nöi
és börbetegségeket, gyengeség! állapotokat
pedig az orvosi világ által legujabban felkarolt

és hatásában páratlan sikerü

Elektromassage
által.

Lakik: Budapest, V., Váczi-körut 4 .
I. emelet . 413

Levelekre dijmentesen és kimeritöen váiaszol-
tatik. Gyógyszerekröl is gondoskodva lesz.

Nöknek külön váróterem.

Rendelés naponta 9—4 óráig és este 7—8-ig-

I Kérjünk specziális árjegyzéket
vizvezetéke kr öl.

Mindennemü vizvezetékek és
szivattynk városok, községek, fal-
%-ak, villák, parkok, majorok,

gyárak vizzel való ellátására.
Szélmotorok önszabályozással, a
viharljiztonség kezessége mellett.
Elismert legjobb gyártmány, Hö-
légszivattyugépek,' mély kutak-

hoz is.
Hydranlikns vizeiuelü-kosok

erösbitett rugó-szeleppel, önmü-
ködö és áüandó vizemelöképes-

séggel minden magassághoz.
kézi

\ BUDAPEST.
Muzeumkörut VL^

d

minden viszonyhoz, kutmélység-
hez és nyomómagassághoz.

LAKOS NÁNDOR
liydroiechnikai irodája, szélmotor, szi-
vattyu- és vizvezetéki berendezések

vállalata,

Budapest, VIII., Küisö-Kerepesl-ut f

Finom butorok eladása.
Teljes háló-.obádlöVszalon-
berendezések készpénzért

vagy részletfizetésre is.
Tiszt urak, hivatalnokok és jobb
állásban levö urak rezére öOWo-ot
a bevásárolt butorokr.ál elöre,
a többi megegyezés után részié-
tenkiiit. Megrendelések nontosan
és lelkiismeretesenteljosittetnek.

Tisztelettel
GRESZ LAJOS

kárpitos és disziti). Raktár és
müi.«ly József-körut 71 /a.

A Magyar

Kitüntetve am 1897-fkl párisi ipmmklállifé&on.

FOLBESY _L.
pns kamu v es

< BUDAPEST, •
Muzeum-körut 3. sxám alatt.
Kétcsövü Lefaucheux vadászfegyver 15 firt,
két csövü Lancaster 18 frt 50 kr. , kétesövü
Lancaster kakas közötti kulcsosai 23 frt
5O kr., kétcsövü Laacaster kakas közötti
kulcscsal, patkószeg damaszt csövel 34 frt,
kétcsövü Lancaster Pieper-féie 34 frt, két-
i'sf.va Lancaster Pieper-fél e tinóm patkószeg
dani ászt csövel 48 frt, Greener rendszerü két-
csövü Lancaster finom damaszt csövei 56 ürt,

Régi fsgyverek ujakra kicseréltetnek.
ÖSIZOS vadászczikkek és fegyverekröl s-ólö illnsztrált árjegyzékeket ingyen

és bene a t - a fefil^d-3- _ _ ^ _ _

Rákos-PaEotán. (Budapest mellett.)
Kies és egészséges fekvése folytán a fövárosi elökelöbb közön-

ségnék kedvelt nyaralóhelye. ^94
Kényelmes közlekedés a fövárossal a villanyos vasutak és a m. álL-vasut által.

Az intézet egy öt hold kiterjedésü parkban fekszik. Növendékek felvétet-
nek 4 elemi, 6 polgári, S gymnasiumi osztályba. Az elemi, polgári és a négy
alsó gymnasiumi osztályok a nyilvánosság fogával vannak feJroflázva. A gym-
násium négy felsö osztályába járó tanulók is alapos oktatásban részesülnek és
mint magántanulók egy nyilvános fögyomáziumban tesznek vizsgát. A magyar,
német, franczia, latin nyeivek alapos tanitására különös sulyt fektetek. A szellemi
tehetségek fejlesztése mellett a test edzésére is kiváló goisd fordittatik. Kitünö
tanerök. Alapos oktatás és gondos felügyelet. Eröt adó jö táplálék. Kitünö viz.
A növeldei dij mérsékelt. Ismertetövel (programmal) és bövebb felvilágositással
szivesen szolgál Rákoa-Palotáa (Budapest szomszédságában, vasuti-, posta- és
távirda-állomás.)

Wágner Manó,
jjqo igxzgató, iaiázstculajdouos.

Budapest, Andrássy-ut 30. sz.
elvállalja jótállás, mellett, leg-

olcsóbban WO

Aszfalt-
burkolatok

fektetését cs nedve- lakások,
pinczék stb. gyökerei szárazza

télelét.
•ar TELEFON. ~m

Japáni

srczbörtisziitó papir
bevált és legártalmatlanabb
szer az arezbórt üdésugében
megtartani. Izzatlak ellen leg-
czélszerübb. V csomag SÖ kr, bér-

mentesitéssel ü5 kr. .

K A N I T Z C . é s FIAI
Budapest, Dorottya-n. 12.

levámolva és bemen tve
házhoz szállitva.

41/2 kg. Kuba . . . . 6.50
4V- kg. Mocca . . . 6.50
4Va kg. Jáva . . . . 6.50
4Vakg. Gyöngy. . .6 .80
4̂ /2 kg. Portorüto . . 5.80
4V2 kg. S a n t o s . . . . 4.50
valódisága garantirozva.

Marsner-féle
pezsgft-Kmonádé

100 drb 2 kros . . . 1.40
140 " 1 " . . . 1 . -
bérmentve küld a Budapesti fö-

raktáros
Bélák István

Budapest, TIT., TtottmkOler-
mun. 4. Wiume, Miatta 113

Budapesti

RÖSER-tanintézet.
Alapittatott 1853-ban. Tanalók száma 14648.

SUT Millenniumi oklevél. ~ M
8-osztalyu -̂  -eres~- akadómiákical tel-

, jesen egyonrangu. Bizonyit-

&* áaaf f i”
n ö T e n d 6 k e k r ”

4-osztáî  polgári iskola. &
Nevelö-intBrnatus, S
Beiratás: augusztus 30-tól szeptember 3-ig.

Értesitést ad vagy küld

ROSER JÁNOS,
igazgató.

Budapest, VI. ker., Aradi-utcza 10. sz.

Alább megnevezett személyiségeknek, kik
egykor az 5-ik számu gróf RadeUky nevét vi-
selö huszárezrednek ezredesei és parancsnokai
voltak, arcz- vagy fényképei kerestetnek ezen
ezred parancsnoksága állal:
Révay báró ezredes, (1798),
Szörényi András báró ezredes, (1800),
Fulda Vilmos ezredes, (1803),
Boros Lajos ezredes, (1809),
Starhemberg Antal gróf ezredes, (1812),
Prohaska Anlal ezredes, (1813),
Gavenda Mátyás ezredes, (l&-5)»
Németh István alezredes, (1816),
Schmidt Antal alezredes, (1818),
Németh István alezredes, (1825)-,
Fürstenberg Frigyes gróf alezredes, (1832),
Mészáros Lázár alezredes, (1845),
Pejachevich Sándor gróf, alezredes, (1818),
Schantz János alezredes, (1849),
Koller Sándor báró alezredes, (1854),
Simonyi Móricz alezredes, (1859) és
Rohonczy György alezredes, (1885)
fölsoroltaknak arcz- és fényképei — melyek
visszaleendnek származtatva — Pozsonyba
történendö küldése, avagy pedig a dologra vo-
natkozó értesitések kéretnek.

Slelcunk ceai .;-. tött s-árUtalaá meubiziia.ó
hiteles köszönetirat folytán ezen negyed-
•s&zad óto fen &Uó reedoló-.ntózet o legmele:

- gebb n ajánlható.

TITKOS BETEGSÉGEKET,
fahurfolyámt, b&rmonnylre^ Qdülfmk Im, vala-

ir gyógyit uj gyogymott szmrint,
srtkarrat, gyorsan ea alaposan

Dr. GARAI ANTAL
orvos-, sebész-, szemésx- és sztUésztudor, v. cs. kir. oszt.-föorvos
Budapest, belváros, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám.

II. emelet. Bejárat a lépcsönél.
Rendel naponta délelött 10 órilól egész délután 4 érái-, este

7 órától ti óráig.
Dijuott levelekre legnagyobb (ideiemmel válaszolt&lik éf gYÓgy-
4 szerekröl is gondoskodva lesz.

tmSBm Möknmk kOIBn +ér6tmpmm. aaa-»
Ugyanott megjelent és a szerzönél Ur. GARAI ANTAL-nál

megrendelhetö;
—=== NÉPSZERÜ UTMUTATÓ. = = —

(már a 12-ik kiadásban megjelent) a nemi betegségek és ezek
észszerü gyógykezeléséhez czimü könyr, volt ára 2 frt 50(er., moat

k 90 br. A könyv jól becsomagolva lesz elküldve, 1 frt be-
küldése mellett Dérmentve, vagy 90 kr. utánvét mellett

A köny-' tar talma: 1. Az ivarszervek leirása. II. A nemi élet
bredésé. DL Az Önfertöztetés s az éjjeli magömlések, IV. Huf--
hdkatár (tripper) és hugycsöszakflletck-. V. A bujakor (siphilis) A
Vsvcrfplyás. VU. Elgycngült férfierö VIO. Nöi magtalanság.lX.^z

avjizervek megbetegedésének fötényezAje: a prostitutió.

városi raktár
a legelökelöbb és legnagyobb zárt kerékpáriskola

folyó évi augusztus hó Utol

Andrássy-ut 69.
a Plasztikon épületében létezik.
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likszáih Kálmán
aiüvei :

A tekintetes vármegye.
is.

Az apró gentry és a nép.
in.

Nemzetes uraimék.
IV.

Pipacsok a buzában.
y.

Tavaszi rügyek.
! vi.
I Urak és parasztok.
I VII.

A két kGid'jsdiák.
VIII.

Club és folyosó.
IX.

A beszélö köntös.
x.

Pernye.
XI.

Lovagvárak, kis primás.
XII.

Katánghy Menyhért levelei

Utánvéttel bérmentve.
2. Két forintos havi részletre a meg-

jelent 12 kötet egyszerre szállitva.
Ö. Egy forintos havi részletre egye-

löre 6* kötet szállitva, 10 részlet
lefizetése titán további G kötet.

ikszáth
összegyüjtött munkái.

Ölcsó egyöntetü diszkiadás
12 kötetben

A gyüjtemény ára
diszkötésben

A kötetek fényesen vannak kiáll itva, piros vagy
barna kötésben.

Méltóztassék az alábbi rendelölapot levágni és aláirva lapunk
kiadóhivatalához beküldeni.

A Révai Testvérek irodaimi intézet Részvény-társaságnak Budapesten. Megrendelem a t.
Társaságtól az "Országos Hiriap” kiadóhivatala utján. •

”MiKSZÁTH KÁILMÁN összegyüjtött munkáit
12 diszkötésü kötetben 36 forintért.

a) Utánvéttel bérmentve. \~i.
b) 2 fs'tos havi pésxietüxetés mellett, a 12 kötet egyszerre való szálli- !«*.'_.

tását kivánva. - J>*!'5~-
c) I fftos havi részletfizetés mellett, olyképen, hogy 6 kötet azonnal |f-

szállittassék. a további G kötet pedig 10 részlet kifizetése után. / E ,
Az elsö részlet utánvéttel szedendö b?, a továbbiak 1S9 : liótól mindaddig fizetendök

a Társaság pénztáránál Budapesten, mig a mü vételára töriesztvenincs. A részletfizetések be nem tartása esetén szives.
kedjók a Tár^aiug a*, usudckus összeget postai megbizás utján, a postaköltség liozzászámitása mellett _ beszedni. A
részletek elmuui.-zui^a eá.ténfa részletfizetési kedvezmény megszünik és a gyfijteuiénynek teljes vételára esedékessé válik. A
gyüjtemiü-.nck a. Defizetett részletek által még nem fedezett része a részvénytársaság tulajdona marad.

Lakhely.

Kelet

Név_

Allás_

Több kiállitási éremmel kitüntetve

Budapesti jalousia és

Justus Sándor és fia
Andrássy-ut 60. sz. Csengerj-o. sarkás.

ajanlja

gördülö faredönyeit
aczelpánttal vagy hevederrel össxalütf*.

szabadalmazott hengerszerkezetével 11
{• minden szakba vágó gyártmányait. Árjegyzék -agy UtMgntés

ingyen és bementve. Telefon V\ Oft

Anyák 1 Gyermeki
kocsit mietótt Teasnek, teB9ék
megnézni, vagy köpés árjegyzéket ingyen
és bérmentve hozatni a- uj higieaikuB,
fektetésre os áttétesre igseitfaatö, levehetö
é s n o B h a M f e l s z e r e l é s i é i e l l - t o t t k o i ö l

L.
cs. ea kir.

B-abadalom-tulajdoaof
BÉCS,

Vl/3. MiUera;aue é.
Óvakodjunk haszontalan utánzások vásárlásától, csak akkor valódi
az oldalt látható védö jegy a kocsi fapadlóján be van égetve.

i-re,
melyet az ORSZÁGOS HIRLAP elöfizetöi i n g y e n fognak megkapni.

hirdetések közlésére a Eegalkalmasabb-
Kirdetáséket elfogad:

az ORSZÁGOS HIRLAP KIADÓHIVATALA
VIlI. ker., Jó-Mf-Mrwt 65. uán.

fiyomatottaz ORSZÁGOS HIRLAP körforaóflépón Budapest, VIlI.,

Elsö cs. es kir. osztrák-magyar kizárólag szab.

III., Hauptstrasse 120.
(saját házban.)

Az aranyéremmel káftürstetve.

Föherczegi és herczegi 'uradalmaié, cs. és kir.
katonai intézöségek, vasutak, ipari-bánya
és gyári társulatok, épitési vállalatok, épitö-
mesterek, ugyszintén gyári és ingatlan tu-
lajdonosok szállitója. É homlokzat-festékek, me-
lyek mészben feloldhatók, száraz állapotban, por-
alakban és 4 különbözö mintában kilonkint 16 krtól
felleié szállittatnak és ami a festék szürtisztaságát

itleti, azonos az olaj festékkel.
Mintakártya, ugyszintén használati utasitás

kivánatra ingyen és bérmentve küldetne.

Budapesten, Hold-utcza 19.
Az intézet 21 év óta áll fönn.

Dr. LássiSó KBiháiy nyilvános fögimnáziu-
mában és nevelö-intéseiében, mely áiüamérvényes
osztály- é s érettségi faixonjfitwáGfiyokat állit
ki, a beiratások szept. 1-én kezdödnek. Azonban már
most is lehet elöjegyeztetni.

A növendékek lehetnek bennlakók, félkosztosok
és bejárók.

Értesitövel kivánatra készséggel szolgál az igaz-

Ds*. László Mihály, igazgató.

eredeti párisi gummi és halhólyag, finomság és
jóság tekintetében még a legmagasabb igényeket
is meghaladó, tuczatonként 1, 2, 4, 5, 6. 7 és 8
forintért. Bouts Amer . (rövid)' 3 és 4 frtért,
legfinomabb nöi szivacsok 2, 3, 4 és 5 frt. Nöi
ppeeervatifekHasse után 2 frt. Messinger
tanár után 2 frt 50 kr darabja Suspensoriumok
stb. kimeritö árjegyzék szerint. Szétküldés a leg-

diszkrétebbül I690)

Klimatikusgyógyhelyyvizgyógy-
intézet- nyaraló-telep.

Yasuti államás: Igló (kassa-pderbergi vasut),
ezepesmegyében, 580 méter magasságban a tenger szine
Slett, nagykiterjedésü fenyvesek közepette pompás
sétányokkal. Tükör-, kád- és fenyö-fürdök, villanyozás,
massage. Kiválóan alkalmas gyógyhely ideggyengeség,
légzö-szervek bántalmaiban szenvedöknek, üdülök
réséére.

Jó konyha, mérsékelt árak, zongora, olvasóterem,
lawn-tennis.

Fürdöévad május 15-töl szeptember végeig. Elö-
és utóidényben tetemes' árleengedés. Fürdöorvos
Dr. Neubauer Lajos. — Posta- és telefonállomás hely-
ben. Utazás: Budapest-Kassa-Igló vagy Budapest-Ruttka-
Igló. Prospektusokkal szolgál

a fürdö igazgatóság

részletfizetésre
legjutányosabb áron

Ehrentreu ésFuchs
testvéreknél

Budapest- Teréz-körut 8.

József-körut 65. azám.


